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(పపంచ (పవ్యాత నవలా రచయితలలో అగ శేణికి చెందినవాడు 
ఏక్షర్‌ హ్యూగో. అతని రచనలకు 'జయపకాక యనదగినది? బగ్‌ జార్లల్‌, 
అ నంఘర్ష ణము ఇందభివర్షి ము నీగోలకు, శ్వేత మహలు 
ల 
నడుమ రగిలిన సంఘరణమున సంకరులు పడిన పొట్ల ఏ రచయిత 
aA 
ఇందు [పత్యేకముగా వరి ౦చెను. 
ణి 
'డామి౦గో' వెస్ట్‌ ఇండీస్‌ దీవులలో నొకటి. నేడది డొమినికన్‌ 
రిపన్లిక్‌ అనబడుచున్నది. బగ్‌ జాల్లల్‌ స్రీగో యువరాజు. లియోపాళ్ల్‌ 
అవర్నీ ఫాన్స్‌ దేశస్థుడు, ఒక వంక నీగోలకు శ్వేతశాతులకు నడుమ 
భయంకరాహవము జరుగుచుండ, మరియొక వంక ,ఈ భిన్నవర్తీయులు 
ఉదాత్త మై తిని నెరపినట్లు వర్తించుట రచయితకు గల విశ్వ మానవ 
నా భాతృత్వ సిద్ధాంతము నందున్న విశ్వాసమును వ్యక్తము చేయు 
చున్నది. 
రిచన లన్నింట దీరులుఒవీరులు= (కారులు. ఉండుట నహజమే. కొని, 
(పత్యేక వ్యక్తిత్వము గల్గిన పాత్రలు ఆరుదు. అట్టి పా తలను సృష్టింప 
గలిగిననూ ఉచితరీతిని విజయనంతము చేయుట మిక్కిలి అరుదు. విక్టర్‌ 
హ్యూగో రచన లస్నింట అటి విలక్షీఅమెన వాతలు ఎదురగుచుండునుం 
(చని! ర జా 
బగ్‌ జార్షర్‌ నవలలో 'బెసోి పాత యట్టది. 
బె సో మాటకారి. వ్యవహార దతుడు,ః కౌపట్యము; [(కౌర్యము వాని 
Ga 
మాటయందు ధ్వనీంచును, వాని స్వరము భయరహితముః వాని పద 
వఏన్యాసమున గొడ్డళ్ళు 'పెరీలు మనును. వనాని నిర్ణయములు కొండరాళ్ళు, 
ఇన్ని భయంకర స్వభావము లున్నను వాని పలకుదిడిలో వ్యంగ్య 
,వెభవము చిరుగంటలై (మోగును, అది వానకి, పాఠకునకును 
మాత్రము అనుభవైక వేద్యము. బైసోను చుట్టియున్న పాత్రలకు 
(wan కా 6 
మాత్రము గుండె దడ పుట్టించును. 


“టై సో ఈ మాటలు నిజముగనే యనెనో హేశనగనే యనెనో నాకు 
గోచరింపలేయ."” అనిన అవర్నీ ఆభిపాయము నూరుపాళ్ళ సత్యము. 
శర్మ ఆర్థశా స్త్రి జ్ఞాడు మాటల పొదు పెరుగడు* అను వాక్యము బైసో 
వ్యంగ్య గర్భిత మిత భాషణమునకు (పతీక, 

ఒక తెల్లవాడు బెనోకు పావదాసునిగ నుండు వైచ్యమునకు పొర్పిడెను. 
కాని బెసో ఆంప క౦0గీకరింపక తన కొతనిప్రై ఎంతేని గౌరవముగల 
దనుచు, వానికి మరణ దండనము విధించి, తన కౌతనిపట్లగల గౌరవ 
మును నిరూపించుకొనును, ఒక న నికుడు చినిగి బురద కొట్టుకొనిన 
గుడ్డలతో సైనిక విన్యాసమున పాల్గొని నేరమునకు వానిని పిలిచి “ఈ 
చినుగు గుడ్డలతో నా సైన్యము నెట్లు చేర సాహసించితివో చెప్పుము. 
పొమ్ము. మాటగా చెప్పి తుపాకి వాత పడుము అనిన బైసో 
మాటలకు పాఠకుడు యిల్లుమనును. ఇది వాని చండకాసకత్వమునకు 
మచ్చు, 

అనువాదకులు శీ) పింగళి లత్షీకొంతం; కీ శే! కాటూరి 
వేంకటేశ్వరరావు గారలను గూర్చి మాకు తెలిసిన దానికంటె, తెలుగు 
లోకమునకు తెలిసినదే ఎక్కుడని మా విశ్వానము. 

లియోపాల్ల్‌ అవర్నీ నాటినుండి నేటి కెనడీ దనుక నిరంతరమై రగులు 
చున్న ఠః వర్ణ సంఘర్షణ ముగియు చేనాటికో |. 


ఈ నవలను 1929 వ fe (పథమముగా [పచురించిరి. మా కోరిక 
మేకకు దీనిని (శ్రీ పింగళి లక్షీకాంతంగారు పునః పరిశీలించి, సరళ 
[గాంధికమునకు దెచ్చిరి, వారికి మా ధన్యవాదములు, దీనిని తెలుగు 
పాఠకుల కంద జేయుటయే మా యదృష్టము. 


ప్రకాశకులు 


బగ్‌ జార్గల్‌ 


స్ట ఇ 
ww Ww 


es 
[ర్మ 


తుట్టతుదకు తిననంతు వ చ్చునప్పటిక్‌ కపైన్‌ “రియో 
పాల్త అవర్నీ” తేన మి్మితుల వెస పింతమహమాసఫు పరపుచు కనా 
జీవికమున మోకు వినిపింప దగిన విశేష మేదియు ౫ మీయందు 
లేదు. నా మాట నమ్ముడు” అనెను. ~~ 


లెన్ఫీనెంటు NE పాసై ఆమాట యంగీకరింపక “అవర్నీ ! 
అ నేక కు తిరగి ఎన్నో సింతెలు చూచితివి. ఆ, ఫీకా 
జూచితివి, ఇటలీకి జని యుంటివి, అవెగ'క స్పెయిన్‌ "దేశమును 
గూడ మూాచిన సివు ఇటు లన జెల్లునా ము అన్నట్లు! ఇదిగో! 
సి కుంటికుక్క తి3గ వచ్చిన ద?” అనెను, 


ఆమాటకు అవర్నీ ఉలికిపడి, - నోటిలోని వెగచుట్టను 
పీస్‌ జారవిడచి, గుడారము వాకిలి వెపునుండి తన చెసకు 
రుంటుచు వచ్చుచున్న తన పెద్ది కుక్కను వెపగాంచెే 
తణములో ఆ కుక్క అతని చెంతచేరి, తోక అడించుచు, 
పాదములు నాకుచు, శౌలగాటలాడుచు, యజమానిని మంల 
చూడగలిగిన సంగోవమును అనేక విధముల (పకటించి శునక 
ధర్మమును యథావిధి నెరవేర్చిన దానివలె తృప్తి వీవో అతని 
పాదముల చెంత ముడుచుళొని పరుండెను, అప్పుడు అవర్నీ 
మనస్సున వవేవో తలపులు జవించినను, వాటిని మొగమున 
కన్సడనియక, దాని మేను నిమురుచు, ఆదరముతో, “మరల 


4 బగ్‌ కారల్‌ 


తౌష్యూసు “నిజను wd ఆ నాడు బగ్‌ జార్లల్‌ 
కోసము శనెంనో విలపించినమాట4 నిజము, ఆతని యోగ 
అది, అగుట కాతేథడ్తు టి. అయిననేమి? తుపాకీ 
మందు నలుపుకాదా $ మరియు.” అని ఆ సాగ్గెంటు తేన 
కెప్పూకును మక్కువగా ల్పెడి ఈ పోలికను పూన్లోపనూలంకా 
సము నొడినెంచి యుండును కాని, హృదయ నిర రమైన 
తేన భావమును నోట చెర్చ్పజణలడయ్యెను. శ తుకుర్రమును 
సట్టుకొనవెంచు. సేనాఐవలె ఆ భావమును వ్య క్షము “జేయు 
వకు పసలుఖాు పడి ఫలముగానకి, ఆ (సయత్నీ మును మాను 
కాని తేన సగ్లారులు తిన్నువూచి నవ్వుకొనుచుండుట ను 
నింపకయే తు యగు చెప్ప నొ*గాను. “ఆ స్‌ో పీఠుడు 
తేన మి; తెబ్బండి నము బంధింపబడియు౫ ఫ్‌! “కోటికి రోజుకానుచు 
పరుస పరు'ఫన వచ్చుట మోకు. స్టే కీలేదా సా రమోా? వాళ్ళను 
నేనే బంధించి వుంచితిని, ఆతడు నచ్చి, ' వాళ్ళ కట్టు విప్పి 
వలదని తన్ను వా ళ్ళంతే వారించుచున్నను చేని నిడక, 
అచ వనము డె వాళ్ళ అమన తాను నిలిచెను. అతేడు 
మానవ మూతుడు కొడు “జి ళాలరు నైనను క దలింప 
వచ్చునుగాని. అతనిని చలింప జేయ లేము. రం-గమును 
(వవేశించు నటునివ ల మహో త్పాహముణ అతడు సం స 
కాగా ha గుర్తించిన ఈ కుక్కు ఒక్క- ఉదుమున 
సొ కుత్తుక శె చె వికి ఉరి కను.” 


అనర్నీ “తాడ్యూసూ | 1 ఈకథ ని వెప్పుడు చెప్పినను 
ఈ పునకు నచ్చునప్ఫకోకి గా సును దువ్వు చుండు వాడే! 


రం. 


బగ్‌జారల్‌ గ్‌ 


మాడు పాపము అది సీవంక ఎట్లు చూచు- చున్నగో ?౫ 
తానూ ఏ సం|భ్రమముతో ఉదిజవ) చెలవిచ్చిలిరి. 

పాసము అగ నా వంక భూచుచున్నది. కుక్కను ఎకమ చేత 

దువ్వరాదని మా అవ్య చెప్పెడిది. అంతే గాక” 

అతడు తన కుడిచేతిని చాచుకొనుబుయు, అతని 
మొగము నెలవెం పోవుచుండుటయు పరికించిన అవర్నీ “మగ 
వి కుడి వేలితో శీ ఏల దువ్వ రాదు 0 అని యకిగాను. 

'శాం్య్యాసు ఇనుమడించిన సంభమ ౫: ఎవ “స్వాస! 
చి తగింపుకు; నా కుడిచేయి... సరి, దాని శేమి ల డి ఇంత 
వరస మోకు ఒక కంటి కుక్క న్యూతమే. కలదు... ఇప్పు, 
బింకకి చేతి నాటు కూడ స తటస్థం చెను అ నెను. 

“ఒంటి జతి ౫ “రెంటా ? నా శేమియుబోధవడుట అేదు. 
ఏదీ 9 సి కుడిచేయి wages ia అయ్యా ! ఒంక 
చేయియా !” అకుచు అవన్నీ భయ గకితు= తక దృష్టీ శో 
సూచుచుంక , సా నైంటు కష్టుకయున్న తవ కుక్కే కోని 
మెల్లగా బయటకు స్త్రీని నవా డను, ఆ క ree కసి కు 
యుండెను [1 - 

అవర్నీ జాగో తేగా. క్ళూవిప్పి ఎంత ఘోరము! 
ఘితుడా! ఇక వ్యా - తటస్థించిననా చెప్పుచు. ! అనెను, 

తాడ్యూసు: చెప్పుట శిమున న్నది దుర్తాతులగు 
ఆయ నెనికులు మా కుక్కను ___ ల "కుక్కను 
కర చినది మొదలు మోగా వీణారముప పు 
చేను (గ హిం చతినని చెప్పితిని కదా! (సాగాము సోయిన కు 
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nN 


సే, నేడు దీనిని తిరిగి తీసికొనివచ్చి మాకు అప్పగించికడుపార 
మోరు భుజించుట చూడవలయునని నిశ్చయిం చితిని. తేల 
తెలవారకముంచే మనము కదనరంగమున శకేగవలసీ 
యున్నది కనుక నమూ దుస్తులు మున్నగు వాటిని సర్పి నిదము 
ేేయుటకొక సేవకుని సర్‌, నను ఖడ్డమా త్రి సహోయు 
డనె మెల మెలగా వొడల చాటున తారగుచు ఆఅుోయుల 
ఇ... “ఇత ౧౧ య 
రివిరమును సబూపీం వితిని. 


అలంత దూరములో పలువు రాంగ భటులు ఒక్ష-దో 
గుమిగూడి యుండుట చూచి, వారేమి చేయుచుండిరో కను 
గొనవలెనని అక్షే _పాకుచు మికొంత సమిోసమునశే” పరి 
కింతును దా __ఆ సంహ మధ్య ఒక చ్యె-_ఆ చెట్టానకు క 
బడియున్న రాస్కు=ఆ సంపులో ఇరువురు సైనికులు కల 
బడి దొమ్ములాడు చుండిరి ఎముకలు విరుగునస్ని వారొోకరి 
నొకరు _పవారించుళాను ము, ఎఘాతిములు మన భక ధ్వనుల 
వలె వినవచ్చుచుండెను. వ ముష్టియుద్ధము రాస్కు 
కొరకే! నన్ను చూడగ నే రాస్కు- ఒక్క ఎసరు ఎరి, క 
(తౌడు (శతేంచుకొని దుమికి నా చెంతేకు వచ్చెను. అది 
వచ్చుటయె తడవుగా నేను మన శిబిరము దెసకు సరుగిడ 
దొడగితిని, 
అంతట ఆ గంప నన్ను వెన్నా డెను. వెన్నా డుటయి 
కాదూ నాపై గుంప్లైవుము కురికీంచెను.  రాస్కు యుగము 
(తిప్ప కవి. చి మొరు' సచుండెనేకాని * _ఫెంచి కుక్క-! _ఫెంచి 
కుక్క 1? అని కేకలు పెట్టు వాళ్ళ కేోలావాలను లో దాసి 
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మురుగు వినరా కేదు. అప్ప ౪3కి చేను సొడలు te 
కొను చు వచ్చి బయట పడితిని గదా అగి సంతోషించు 
చుంక౫ = వాళ్ళి * న వ్రకువురు నాకడుమె తారసిలీరి ఒకనిని నా 
క్ర ల్తిశేరజేని విని “రెండవవాడు క కడేం యుత? గాని 
వానిపిస్తోలు...శాదు నా దుష్వుధి-నా చేతిని గాయపరచిన ప, 
వాళ్ళు ఎగతాళి చేసిన ఈ (_ఫెచి కుక్కయె అప్పుడు 
ఉరికి వాసి కంఠము కరచి చిరమితువి వలె గాఢముగ" 
కౌగలించుకొగెను. వాడు శిందబడి చాణముబు ఏిడిచకు, 
మేమిర్వురము ఇట చేరగ లిగితిమి* నా కొక శు సీవారము._ 
ఈ దెబ్బ రేపు యుద్గభూామిలోో తగు: క పోయిక దాయని!” 


అవర్నీ ఏ (మ-దళింపు” ౫) తాద్య్యూసూ ! సీ శేమెనా 
వుతిపోయినదా ఏమి? శుక మా।తిమునకు వాణగొడ్తమగు 
పవిచేేసితి 


తాౌద్రూూసు ; శునక్రమా।తెమునకా సాగ్ధమిరా "మస 
రాస్కు- కొజకు.__-టగ్‌ జార్రల్‌ రాస్కు-కొంకు. 


ఈ సమాధానముచే ఆవర్నీ స్థిమిత మనస్కు- 2 
“అవును లే ! మ ! అవును తే ! ఇకరమ్ము; నన్ను ఊ: నని 
నడువుము, ఆసు పికి పోదము” అని బయలు చను. 


“తమకంతెటి (శమ ఎందుకు?” అవి తాడ్య్యూసుసురుగ 
జూచెనుగాని లాభము బేశఠశపోయెను, వారు చనుచుండ రాస్తు 
కూడా వారిని వెన్నంటి చచెను, అచ్చట చేరియున్న సవాచర 
వరము ఇదంతేయు చిత్రము చూచుచుండెను, 
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దశకాలపా|తవశమున బై ప 
అవర్నీ చూపరకు గౌరవాదరములు జనింవ శేయుకు. పథమ 
దర్శనమున ఆతేనిగో విశేవమేమియు కానరాదు ఆశని 
స్య భావము గంభీరము. విగోకనము ఉదాసినము. శన చేశ 
ములో చిరకాలము  నివసించుటకతన అతని తేజెక్సిళ్ళు 
వా న్న క గను, వన్నె క గనే శాని త దేశీయులకు సవహాజమణగం 
వాక్సాతురియు, న పౌంకమును అక్షి కలవ వాయెను, 
ఆకేడు పలువిప్పీ మాటలాడుట అరుదు. చెంయొ గి ప్రతకుల 
మాట వినుట అంతకంశు అరుదు. కార్నావుణమున కె 
డును సంసిద్ధం యుండును. యుదమునకు ఉరుకు వారిణో 
అతడు ము“టివొడు.  వీడువలకు తిరిగివచ్చు వారిలో తుని 
వళ్లు ను గమయము న తాలిమని దండింప చేయు 
తేల పులు పెన. పని చేప 9 తొలసనుకదాయని ఆతిడెప్పు 
యును శాయకప్ల షృమును అనుభవింప నోరును. ఆ తలపులే వాని 
ముఖమునకు అకాల వావక శేఖ నాపాదించినవీ, ఆతని పివార 
విషయము అంతకుం వెళ్ళబోసుకున్న ఫీరునదియును 
కాదు, కాలయాపన కొంకు [పసంగమ లోనికి దింపదగనది 
యును కాదు. ల సొం్రామిక ఛారమెనను లొంగ తీయ లేసి 
ఆతని దృఢ ఢశరీరము దు సంమైన అంత ర్వేదనా భరవశమున 
కృశించుచున్న కు ణో దును, సాధారణముగా అతడు 
వాగాగ్ధదములకు పోడు. ఎప్పుడెనను వవాదమెనను అందుకొని 
మాటలాడుచో యు కియా కముగా పౌఢముగా రెండు 
మూడు ముక్క_లే పలుకును. ఆ వాదములో తన (పతి వాదికి 
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గ 
వోటమి రానున్న తవణమువ వెంటనే తన వాదనూపి 
“ఫోనిండు. ఈ వాదములనో నేమి (వయోజనము? పుణ్యమా! 
పురుపాగమా$” అని ఇాలించి, వేచి, శతువృత్తాంలిము 
తెలిసి కొనుటకు చ్చేనాపతి కడ కేసును, ఉదాసీనత, రువ 
తనము, మానము లోనగు ఆతని నిరుత్చాహ గుణములు ఆతని 
మిితులకు దుస్సహము్ములనను, తి దాం 
మృదులక్షణములను బట్టి వారాతని చూ సాను చేరెకివారు. 
ఎన్ని తడవృులో ఆతడు తన (వొణయములను 'సరకుగొన క ఇతర 
(పాణులను 'రవ్నీంచెను. ఎందళెందరికో తన చేతి సామ 
సము వెసి అవసరములు గడ పెను 

ఆతడు వయస్సున చిన్నవాడు, మ ప్పుది యంక్ల వాసి 
వల కనబడునుగాని నిజమునకు అంతె వయస్సు లేదు, 
థ్రాన్పుళో తటసించిస (వజావిపవము సందర ములో అతేడు 
(వజా పతుముననే పోరాడెను, కాని ఆశని పూర్వ చరితను 
మాత్రము ఎవ్వకూ నెరుగరు. ఒక్క తాడ్య్యూసుతొ మాత్రము 
ఆతిడు మంస్సు విప్పీ మాట్లాడును. నారిరువురును ఒక్క-నా జో 
ఈ దళిమున జేరిరి తౌడ్యూసే అప్పుడప్పుడు వమరు పాటున 
అవర్నీ చనితము నందలి పూర్వవృళ్తా౧వములను విచారముతో 
చెప్పుచుండును. ఈ వీకుడు ఆమెికాళో కొంత కాలముండీ 
అచ్చట చాల విపద్దశలు అనుభ విచెశనియు, డామి_.గో 
లంకలో వాని వివాహమైనదనియు, ౬ వ్వేపములో నే తటస్థించిన 
(వజాతుయకర విస్థవములలో ఆతని 7 "ర్యయు; ఇతర బంధువు 
లును అంతరించిరనియు; తాడ్యూసు చూడి అస్పష్ట కథ నము 
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వలన కొంత కొంత తెలిగాడి", మేగు (వాయబోవు అతిని 
జవ్‌తికథ జరిగిన ఆ దినములలో, గ్రహా ఏలు అటి "ఘారముల 
వొలగుట సరర్థనా ధారణ విషయము యునను, అవర్నీ 
పడిన కష్టముల కారణ కలాపము మా తము అతి విచి తిమె 
వినువారికి మిక్కు-టమెన జా? గొలుపు సు పెకి ps త 
ఉదాపీనుడుగా కన్నట్టనను, ఆతని హృ నయము మా తెేము 
(పతికియ లేనంతగా భగ్నమె  బాధపడుచున్నట: సూత 
దృష్టికి గోచరింపక పోగు. Ss అడుగు పెటగ నే, ఆ 
స ము. లెబ్బమరచి కా "త పేరు చై దె కయ్యు మొ వర్చును, 
ఆతని రంల “త్సాహమును గాంచిన ae “కతిడు సేనావతి 
త్యెమును ఆక్‌ింతళుచున్నాడా!” అని అనుమానించెడీ వారు. 
కానీ అతని కే ఆశలును లీవు. జయము ''ఖింపానే యధా 
న నాధువ రనుడై శాస్పించూను, (వతిఫల - వెత్తు, 
కాని, కర్తికాంతుగ"నీ చేని అతిని అద్నుతసాసాసములు 
మిత్రులకు ఆశ్చర్య ఎము గొల్పును. మృత్యు దెవళా సమా 
౫ మమునకు ఆతేడుడ విర భ్ఫూరు చు: షష వా రెకుగరు. ఒక సారి 
ఉన్నత పథము  లభించినను ఆ ప్తి తు స్‌ తాడ్యూసున 
విడిచి వెళ్ళుట కిష్ట కిషము లేక తకు దానిని నిరాకరంచెను. “ఈ 
నారి తప్పక సే. దొరకును: అసి గంపెడా* తో ఆతడొక 
ను ద రకా. సాధింపబో యెను. అందరును 
“అవర్నీ ఇక మనవాడు కాడు అనుశొనిర కాని ఆ 
పరుడు అశ్షుతుగో డ కార్యము సాధించు కొసీవచ్చి ప... 
చేనా ఉదో సగమునుగూడ వదలుకొంటి సే ! న తుశతఘ్న 
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ళ్‌) 


ముఖమున లభింపని మృత్యువు ఆ ఉ: నగ మూలముననె న్‌. 
లభింవెడి చేమో ! (ప్రభు శక్యము చంక నె! శుకొనుట సము 
చుటశే కదా!” అని వీవారపడెను. 

వవంసిధ గుణమహి తుడగు కవ గడారము నిడచి 
తాడ్య్యూూసుతో " అఆసుప తికి ఏగగానేే మిగిలిన మితి బృందము 
తమో తౌమిటు సంభాషి చు కొనిరి. 

పాటీ? “చేను మన సేనాపతి బండిలో మనము 
చూచిన పనిగంపల సారాయి బుడ్గు ఇచ్చినను అవర్నీ ఆ 
కుక్క కుంటికాలినెనా ఒసగడుఎ అన చు శరాస్కునకచి 
నెళ్ళుటభో తవ ాదరతకు అంటు కొనిన బురదను తుడుచు 
కొనుచుండెను. 


బానల ఏ. ఆగారా బుస్సు ఈ పాటికి ఖాళీ అయి 
థఫోయి వుండును ! ఆ బు క ఇచ్చుటకు కుక్క. కా లేమి 
సామాన్య మనుకొంటినా ? ఆకాలి ఎముకతో గంటకు చక్కని 
పిడి చేయవచ్చును సుమా” అని అతడు గంభీరముగ పల్కెను, 
ఆల్‌ నో తప్ప తెక్కిన అందరును గొల్లున నవిరి. 
ఆల్‌ (ఫెడ్‌ ; ఏమయ్యా ! నవ్వెదరు * * ఇందుకు నాకు 
నవ్వులాటకు విషయమేదియు శాస్పిచుట శేదు. నేనెంగ 
నప్పటి నుండి అనర్నీని ఒక్క తుణమైన విడిచి ఎరుగని ఆ 
కుక్క-యు, ఆ నా ర్లెంటును గౌరవపాతేము లగుదురు గాని 
హాస్య పాతేములు కాజాలరు. 


పాస్కల్‌ * అయోం! కాచామరి! పాసము, పోయిస 
కుక్క. దొగుకుటయు, సాచెంటు చేయి విరుసటయు 
జ 
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గా 


డా (్‌ ఠి (5 క 
వాన న car | ప్‌వు పొరపడుచున్నావు. “వెరట్‌ 1 
అనబడు ఆ ఎగ్‌ వృతాంతెము నరు వరెనని నాశెంతో 
నీ 
సం శూ హాలము జనించుచున్నడి 


ఇంతలో అవర్నీ తిరిగివచ్చి అలన కూర్చుండెను, ఆతని 
వెఖె ఇంకను ఏచాామును సూచించుచున్నను ముఖమున 
సహజ (పశాంగగ నెలకొనెను. పఏిరివాట లేవియు ఆగక్షుపిని 
సు చేదు, వెన్నంటి వచ్చిన రాస్కు అతని పాదములకడ 
పండుకొని స్వామి మృితులవెపు ఒక కన్ను _వెచియుండెను. 

“అవర్నీ ! ఈ |చాక్షురసము చవి చూడము” అని 
పల్క- తేన్నేమో (పక్నించుచుండిరని భావించి; “వను! గాయ 
మంతి (పైమాదమెనదిగాను ఎముక ఏమియు విను? 'లేకులి 
అఏ అతడు సమాధాన మిచ్చెను. ఈ సమా ఛానమునకు పట 
రాని నవ్వువచ్చినను; ఆతని యెడగల పూజ్యభావముచే 
చాళత్రాసు.నొపిం: 

హాని: తాడ్న్యూసు గాయము షిషయమున అలజడి 
మానసినని కడా ! ఇక (పొద్దు పోక మనము ఒండొరుల 
జీవిత వృశ్తాంకెములు ఇప్పుకొానుటకు. చేసుకొన్న ఏర్పాటు 
పకారము ఈ కుంగికుక్క- కథను మనుజసింహమగు ఆ పీకట్‌ 
వృత్తాంతమును చెప్పుము, 

టి ఆతని కోక్కె-కు ఎ ట్రశేలకంగీకరించి 
అవరగ్నీయిట్ల నెను. “అలాగే! మామనసు ప్రీర్చదను కాని ఆ 
కథో విజేషమేవియును చేదు కథకునేుు ఉపఫపనాయనసడను 
మాతమే కాని నాయకుడను కాను, రాస్కు- తౌడ్య్యూసుల 
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కును, నాకునుగల పరస్పర (ఆమనుగాంచి, ఇంచేనో విచిత్ర 
విషయ మున్నదవి మోరనుకొను చుంటి శేమోా |! అట్టి శే*యు 
లేదు అయినను కథ _పారంభింతును ౫” 


ఇటీవ”) సంఘటనల అడుగున పడినోయిన (ప్రాతేవ గ్ర 
నముబ తెవిగ్రతీయుటలో యన అవన్నీ కన్ను మూసుకొని 
ఒక్క తణయి భావనిమ'స్నడయ్యెను. పవపడి మందస్వర 
ములో ఎషపవెడ ఆపుచు కథ చెప్ప దవొడంగను. 


ఖాను నా జన్మభూమి, డామింగో ద్వీపమున 
నాకొక మేనమామ కలడు. ఆయన ఏకపుతికను నా కిచ్చి 
వివాహము చేయుటకు చిన్ననాటనే మావారు నిశ యించీరి 
గాల ఇమునుండియు నను మేనమా మయింటనే పెరుగుచుంశిని, 
ఆ ద్వీపము నకు వలస పోయిన వారిలో మా మామ మిసు 
సంపన్నుడు. “గాలి ఫెట్‌ ౫” ధుని సమిాషమున “అకల్‌ ' మెదాన 
ముసో ఫలవంతెములెన శ్నేతములతో, నారిశేళాది వనము 
లతో, విశాల సుందర మెన భవననుణో ఆయన మహా, సాభ 
వము ననుభవిం-చుచుండెను. అతిమాతేమయు ఈ సంపద్యర్హ 
నము మోకు అ(పస్సశేముగా తోచవచ్చును, గాని అదియును 
వూ నాశ హెతువుల-గో నొకటి నవవ కొంచెము వి సరించి 
చెప్పితిని. 


ఈ భూము న్నియు సేద్య మొనర్బుటకు నూ నామ 
చేతి కింద ఒకవేయి సీనో బానిసలు కలరు, మొదలే దుఃఖ 
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ఛాజనమగు ఆ బానిసల [బతుకును మా మామ హృదయ 
కాఠిన్నము మరింత ష్‌ ముళర్చెను ఆయనను ఆవరించిన 
అధికార కిణాచము మానవ సవాజమగు దయా దావీణ్యము 
లను ఆయన హృగయమునుండి త౭మివేసెను, అభూస్వాము 
లు నో అందరును ఇటువం4 రాతి “సంజె కలవారు కాకుండుట 
దృష్షము, కనుసన్న చే నానసలను గడగడ లాడించుట 
మాం మామకు ఆభారమెనది. పని వినుటలో ఎవ్వ దేని 
కొంచెము , నెనుక నం నం హా నళ వానిముప ప్సు మూడినదన్న 
మాకే ! అప్పుడు చనుగాని, ఆయన పృుతికగాని అగ్గము 
హోతిమా మరింత వుండిపి, మూ మోద కోపము గూడే ఆ 
దినుటపుకామెడి వాపు. కోస్తున అసివేళల మేము ఆయన 
ఎదు! కేక, వొాటునొాటున ఆ మందభాగ్యుని ఓదాక్సి 
కొ? తకుకొంత దుఃఖభాంము తనింప వమరాచెడివారను. ఈ 
ఛభానిసలో ఒక్క-డు వాతము మా మామ అను; (గ్రహము 
గ పాయక యే గను వెడు సంకరజాలివాడు, ' డా. వానిని 
జమైకా గవ కు కానుకగా నిచ్చెను. Se రాజ 
భోగముబంకు, లాంఛివనులకు అలవాటు పడినవాడు గావ్రన 
అయన తెన ఐశ్యన్గములగ అనుగుణముగా; శాస ష్లన 
పంవృమ్యుః. యుండెడివాడు. ప్రాచీన రా౭పరివాంముళో 
ఒక విదూషకుడు కూడా ఉంకుట ఆచారమే గాన్రన, తేన 
రాజ ,పాభవమును (పకటింప కోకికగల మా మామ ఆ 
మరుగుజువానిని తినకు విధూపనువి గావించుకొ నెను. వాడు 
ఆ పాతేను యథావిధిగా నిర్వహిం చెను , ఆ విక్భతా కారుని 
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సరు హాపీ బా, వాడు పీశాచమువపె వాపంకు భయము 
గొల్పుటయెగాక నవు(కూడా పుం చెడ్డి ఐ' డు, వలయు కా 
ొవ్విన మేనునో, ఊచశాళ్ళనో ఆ కుడు చరిచరా 
పరు గెత్తుచువన్నషు నడచి పోయెఃి re nee 
మా(తేయు వాని శా చకాళ్ళు సాలెపురు౫;3 "కా? స అ 
ముడుచుకొని పో యెడివి జ్జ ని జిల్లు మన స్‌ భుజ 
ములమిోాద అతికినఃఖున క్‌. పె see దొషషచివుల , 
అనుక ఇను వికార es పరఖును Who an 
మూార్సుకొొను వెకంద మొగము గాంచి మా నూమవము నవ్వి 
కొనుచు ఆనందభరితు డియ్యెడ్‌ వ"డు. తెలకు మో౭రన వాముచే 
నానీస లల్లరు [(కుంగివోవు చుం% ఈ కుటెఎ విదు "వరుడు 
యజమాని అను గహామును సంపాదించి, నిక్టణాంముగా 
ఆంగౌడవొడ్మూ యజమాని పె ఈగలు (వాలకుండగా ఒక 
జు చెమరలి ఈకల ఏవనతో ఏసరుచుండుటయి వావి వళ 
భోజన సమయమున యజమాని పాద సమాూాపముగా ఒక 
నదురు చాపపై చతికిలబడి, ఆయన విసువేనెడి ముక్క_ను 
ముడుసును ఏరుకొని తినుటయె వానికి బ తము, నారమి తెన 
చని చూపెడి ఈ దయకు ఆ విదూషకుడు ఉప్పాంగివోన్సచు 
యన కనుగీటగానే పెంపుడుకుక్కువల, కోతివల పరుగు 
పరుగున పోయి [వాలెడివాడు, 


ఈ నిదూవకుని మోద నాశెంచో అసవహ్యామ'. అసలు 
చేవ అనునది నూ్య్యూనతికు గారణమగుటనిజ మేగాని, అందులో 
ఇంటి చాకిరివలె పొలమువాటు అంత నికృష్ట షముకాదు. ఇక 
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ఈ కుసుని దాస్యము మూ రీభవించిన నెచ్యము ! |! నిప్పుల 
వలె మలమల మామ్సు . ండో న లపెదొ సక ౮ గుహయెన 
లేక, పగలేల పొల ములలో పసువు: పత పాయవడు అజోనిసల 
దుస్టతీ జాడ నా మనస్సు సరె మోయెడిన. మరి త నోమరి 
విదూషకుడు చిరుగ జై లు న సరిగ దుస్తులు తాల్చీ లేతక్క- 
లాడుట మాచి చేను సహింప లేక పోయెడివాడను. అదియును 
గాక, యజమానివద చనన్రబలిమి ౧౯ ఈ దురాతుడు తేన 
తోడి బానిసల పె ఆయనకు క కనికరము పుటింప నెంచడు సరి 
కదా, మోను మిక్కిలి ఏకాంత (పసంగము లలో ఆ వీనుల వె 
లేనిపోని కొండెములు చెప్పీ. ఆయన మనస్సు మరింత కిరి 
చెడివాడు. సొపమ' ! ఆ అమాయకులు వనీనిమోడ వ కోప 
తాపములును లేక భయ విన్నములె యుండెడివారు. వీడు 
సరిగంచు దుస స్తులలంకరించుకొని, కింకిణీబదము చి _తివర్ష 
నోభితమునగు సడుద కంళ్ళాయిని ఫీరముసన దాల్ఫ్చీ సటుగా తస 
నుడి సలముందు చనునప్పుడు, ఆ బౌెనిసలు అంతంత నిలచి 
“అచ మాం తీకుడు” అని తమలో తాము గుసగుసలు 
పోయెడి వారు. 


ఈ వివరములన్నియు నే నెరిగినవే అయినను, అవి 
నా మనసు స్పునకు అంతగా పట్ట లేదు, (శుమమయి యగు “మేరీ” 
మధురమూా ర్రిని వలపు పూవులతో పూజ చేయుచు, శృంగార 
రసతరంగ ఉఊోలికల ఆమెతో కూడి తేలియాడు నాకు ఆదినము 
లలో ఆ (పణయమూా ర రి తప్ప అన్య ప్ర పంచమే లేదు. సకల 
భోగ ఛాగ్యములతో తులదూగుదూ ఆనందమయ శ త 
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మున చిన్ననాటనుండి మే మిరువుమును (పోదిశోసు కొన్న 
వలపుతీవలు పువ్చ్‌-చు కాలమునకు ఎదురుదచూచుచు, నుత 
భావనా సరులు గాంచుచు నే ననుభవించిన యావన 
మాధుర్య మన్యదుగ్గి భము | ( గతి-చిన సౌఖ్య స తినే 
స్వరము గాన్షద్యిము వహింప అసర్నీ ఒక్క క. 
పీమ్మట ఇట్రచెరు. .) 


దవడ చే ననుభివించిన దారుణ స్యధిలును ఆన న్య 
దుం భములే! 
య 


2 


ఆశా తాంగితేమగ అ భావనా సవ్న(రఆనావహామావ 
తెలిపోవుచుండగా నాకు ఇరువది యేండా ని-డినః, అది 
1791 వ సంవత? ము- ఆగు సెల, మా పిసాహము అ 
'సెలణలో నే జరుగుటకు నిశ వ మయ్యిను. దరెదా వై వున 
అ దాంపతేళ సుఖి భావనల ములినియుండుట చేత అప్పుడా 
న. మును ముంచుా"ని వచ్చుచున్న వజూ వి నమ ను 
గమనంపక పోతిమి. కావున “కల్నల్‌ మా ఎస 'దుర్శరణ 
మును గూర్చిగాని క్మ్‌ వెర్నియక్‌ * సంగతి గాని ఇక్కడ 
న 2 ఉత్తర ఠా య సళ సను, యావ(దాస్ట్రియ 
సభథకునుగల పగస్నర ₹షముల హాడారూడా ముచ*ఇటిం 
పను, ఆ రెండు ట్‌ శు స 
కూడా లేదు. మా భవనము క ఫ' నగర సమీపమున 


C 
Cn 
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నున్నది కావున ఆ పురమును గురించి మ్యాతేము కొంత Ee 
వహ్‌ించితిని. అదియె వినిపీంతును, 

171 వ సంవత్సరము _ మేనెల 15 వ తేదీని ( ఫెంచి 
బాకయ సభ “స్వాతం తుల గు సంకీస్ణులు తేల్లవాః క సమాన 
మన హాక్కులు కలనాశే!” అని శాసించెను. ఈ తీర్తానము 
అశేక వి వివత్తులకు మూలమని ఊహి. చి, ఆ విషయములో నేను 
కొంచెము "జోక్యము కలిగించుకొంటిని. శాష్ట్రు గవర్నరు 

సనన గని మునం బే నివసించుచుండెను. అతడేగోసంద్భో మున 
మా కందరకు విందు చేసెను. ఆ విందుకు వచ్చిన భూస్యావ... 
లలో వడుచువా శ్వేతడాతులకు మా గతమే భోగ్యమగు 
అధికార వృక్షమునకు ఈ చట్టము గ న్‌ పెెయినదని తమ 
దురభిమానమును వెడల గక్కు. చు గిర్‌, నేనా వాద యులో 
దిగ లేదు, ఇంతంళగో సంపన్నుడగు మరిరొుక భూస్వామి వారిని 
చేరవచ్చు-చుండెను ఆతని జవ్న్మపవితత సం శేహాస్పదమయి 
నను తెలవారందరు ఎరిగి ఎరుగనటు ఆతనిని గోరవించు 
చుందురు... జీను ఆతని కదుశేగి “సరు అటకు పోవద్దు. 
అక్కడ జరుగు స-కర జాతులనింక వినవలసి వచ్చును” అని 
గట్తిగా వారించితిని. నా వాక్ష్వములభోని వ్యంగ మునకు ఆతని 
కా(గవాము కలిగ నాతో కయ్యమునకు చేసాచెను, ఇరునుర 
మును కొంతసేపు పోరి తుతగాత్రులమైతిమి. వ్యంగ్యముగా 
నెన చేమి క... చే చాతనిని తూలనాడుటఏ నా దోషమే! అయినను 
అతనిపె నాకాక రకోపకారణరము కలదు. వాడు నా మేరీవె 
కన్ను నా ఆ తెగువరి ఆనాడే అకన్నెతో నృత్యము 
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కూడా సల్పెను. ఈ కోపకారణమే వేనిచో అతని జన ఎ 
పసావన నాశేల ? 


రోజులు గడచి మా నినాహ ముహూ ౨ము చేరువగు 
చున్న కొలది అ జాసి ప్రవను తో నా కేమియు" సంబంధము 
చేకుండ పో మెను: మహో సళీయ సూచకములైన 'కారుమబ్బులు 
నలుచెసల (కమ్ముకొని వచ్చుచుండుక నను చూడ నైతిని, 
నిర్భాస్యలైన ఆ బానిసలు తిరుగు చాటు చేయుదురని "ఎవ్య 
రును ఎన్నడును కలంో గూడ తలంపవేదు. కాని సార్టతిం 
(తము లభిం న సంకర జాతులు వూూతము తవు దుక 
లో౭గోన (మ చు ee కారకు అదను వేచి ట్‌ న్న 
య. నిజము, ౬ “ధఘూర్తి తమగు ఆ _(పజాసము దము వొంగి 

* ఉ్ఞూరక్ష పెపెని పోని “'మాటయు నిజమే! 


ఆ ఆగస్టు మాసారంభమున ఒక చిత్రమెన కథ జరిగి 
సుఖ స్వస్నములకు కొంత భంగము కలిగించెను, 


3 


నూ యింగికి కొంచెము నూరములో ఉన్న పొలముల 
న ధరగా ఒక సెలయేరు పారుచుండును. ఆ యేటియొక్షున బక 
చెట్ల నోేపు కలదు. దానిలో ఒక పూవుటీరముండెను, అది మా 
మేరీ! విష శీల గ్భవాము, అనుదినమును ఆ కన్య సాతేః 
సాయంకాలము ) అచ్చటి కన, కొంచెము నిశమించి, నీతు 
వాయు సుఖము ననుభవించి ఇలు చేకెడిది, నా మనోరథమే 
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య రికి త ను జ ఆ UE చై “ముపట నాకును 
"స్య భావమును టల A వటి కు ఉదయమున (జీ మంచి 
మంచి వూపు సేకరింనుకొని, ఆ వొెదచరిబటునందలి రాతివలక 


మాద అమర్చిన చ్చెడివ"౫ను. 


ఒకనాడు ఎప్పటి .నొప్పున మేరీ అచ్చటి కశేసనప్పటిః 
శేరు అమర్సివచ్చిన సురఖిళ పుష్పము లన్నియు ఎవగో నేల 
ఎమొ; ఆ పలక మొద బట, తిపువ్వుల దొంతులు అమర్చి 
డంచికి ఆ బెభత్స చ నర్చనము వే అమె భయముతోను ణాగుప్ప 
ను కంపించిపోయి, ఏమియు తోచక, నిలిచి యుండగానే, 
ఆకా నో నురడి ఎవరో వతారుణో మేళవించి ఒక వాట 
నాక వొషపెనుం ఉ*(గ౫్నమానసయె ఉన్న ఆమెకు ఆపాట 
| పత్వత్షరము వినరా తేవుగాని, అ3 స్పాసీవు గ్‌తమె 
యుంగుబయు, పలని మేరీ నామాంకిత  ముగుఉయు, 
మా తము గోచరింెను.. తన సేగు వినుట తోషశే ఆమె 
మరంత (తిజెంప, మ. ఎవడు అశడుసలనొ చెంగు 
శౌంగున నేనున్న చోటి శేతెంచెను. ఈవృత్థాంతము వి నగా 
అసూయా కోపములశో నిండిసోతిని. నాకు సంటచే ఆ 
నాకు నా కలహించిన సంకర జూతివానిపె అనుమానమూ 


(hrs 


పొడమెను. మనసు కలత పడియుండగా వేగరపడి ఏమియు 
వేయ గాదవి నిదానించితిని మేరీని వరిపె విధముల బుబ్జగిం 
పుచు, “ఈ నాబు నాళ్ళు కాంచెము జా తగా ము 
నేనును కనిపె గ్రియేయుందుకు, భయము శేకు వివాహసుయిన 
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తణము మొదలు ఈ నీదాసుడు నిన్నెడ గౌయనే సాయడు” 
అని థె రము చెప్పితిని. ఆ చురాత్ముడు ఇంకేవి సాహసము 
త్తం) పెసునో అను అనుమానమువే ఆ రాతి మేరీ పడకగది 
రష వటట చ2రకుతోట:5ో ఆయుధ సాణి= పొంచి యుం 
895. శేననుకొన్నంతేయు ఒగిగినడి. సరిగా గడి చేయి కాగానే 
నా (పాణ ధనమున్న గది కిటిక్‌ పొంత సితారు గీతము విన 
వచ్చెను. రో, సారే సూను. నను డె క్ర బివిడి ౫9౫ పటు 


ణి CA) 6 

న కు ట్‌ లి 2 

మై పా గ కతు చెళె SN నొక్కు కాఠతుచు కిఏకవద 

ఖ్‌ © 

కయ చుం4గా, అతి నూానుస అలు జెవ్వన్‌ నన్ను తెటాలున 
పక్‌ న ra 

ర నల 3 ఎపన్నగో న, రత్రీ* మిష, నా శ్చాదయమునకు 

0.9 


సూ'3గా క లిజలిపీంచుచు; re యన చీల్చుదంత 
(సపభాలును, 'మిశుమిు గొల్చు నే ాతతకు ఒప్ప; ఏకత 
పోసమువేయు చు, కద్యాంకితివి ౨1. వా౭కితిని 1% అబి దీ గ్‌ 
మ పూాయునో హుంకరి చెకూ. భయము కంక ఆశ్వ 
ర్సమే యెక్కు- నె టు ఎ మెన వా కు స సడవించు కొనుటకు 
చినఇలాడు చుంటీ జ = బి౫ వాని: క . మున అప్పటి కప్పుడే 


నా దు“ కులను +ల్ఫుకొ ర్చ మ. ఇంతలో సితారు 


న 


నాదము కును వరా కయ్యుపు సవ్య: షే TA నిద వేచిన 
నేనీ *టికవద తిటాలున (పళ వక్ష మాయెను. నా మెలుగుకు 
ఛ రించాయు వోళతళలాడు క టిని ాకింనయు ఆమె భయ 
_@ 
సంభమముల-?' కెవ్వున అరచెను. ఆ శేకనో నా (పాణ 
ములు హారింపనున్న త్యాతువుని వేయి అగ సంభించిపో యును, 
-. రై _-9 


కాలి పు నూ తకు వదలక. మి చేయును నో చక్ర 
CB) ప. 
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"కాబోలు నాన నా రమ్మన డాోక అనియే 
యు౧చెను. ఒక రెప్పపాటు కాలవుట్టుండి (ఫెంచి ఛావలో 
“నా వల్లకాదు, నా వలశాదు అమెను దారుణవ్యథకు 
పాల్పగుపజా లను,” అనుచు ఆ క్ర తిని దూరముగా 

ఏసరినెచి, వేచి ఆ అంధశాగమున అదృశ్యుడ య్యెను. చేను 
నేది 2 ఒడలు దులుపుకొని చూచునప్పటికి వాని నడ పొడ 
కానరా చేదు, చెదిరిన మన నస్సును ఎట్ట కేలకు కు దుటపరచుకొని 
య pis తెలపోసి (క్ర శధనివశుడ నలిని. “వాడు నన్ను 
దయతల బి విడిచి (పాణ దాతఅయ్యెనే అని మరియు సిస్గుపడితిని, 
నిజమునకు నాకు వాణదానము చేసినది మేనీయి కస వాడు 
కాదు. ఆమె కంఠ స్వరమే వానిని పరిత్యశాయుధుని చేసెనని 
సమాథధానపడితి౨, అయినను చేజిక్కిన నన్ను చంపక నిడిచి 
పుచ్చుటలతో వాని బి'డార్భము మా(తము స్పసమనచునే 
యుండెను. ఇంతకును నిడెవ్య శయుండునా యని మనసు పరి 
సరి విధము వోవుచుండ ఎన్ని యో అనుమా “ములు ఒకటి 
వెకుక ఒకటి పొడమి సమనిపోదొడాను. ఆనాడు నాణో 
పోరాడిన సంకగు గెయుండునా నీడు? వాని క జవస త్రము 
'లెక్క-డివి * అపియునుగాక నాని కంఠ సరము వేగు. మోదు 
మిక్కి వ్‌న్సి జ రాతకు అనా ఇ వేషముతో 
మానిసలు మాత్రమే తిర పచుందరు. కాని పీకు శానిి డెట్ట 
గును? భావిసీడెక్కడ ? చేజిక్కిన శత్రువును విడి చిపుచ్చు 
య శా దార్య'మెక క్కడ ఈ మామాంస యంతయు ఆుంంో, 
బానిసీడా నా మేనీని వలచినఏ ! పాపము శాంతించుశాక ! 
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ఇంతకును నాక ౫ రవ్యమేమి ఇంకను నిదానించి మూడ 
వలయునని యే నిశ్చయి ౫చుక్‌”ం ని, 


4 


తెల్ల్‌ చావు పీలయగు మేరీని రెంకన తిల్లియె పెంచిన 
ఊాదినికోడ అపుడు నిద లేపి ఆ రెయెల్ల మేము జాగరము 
సల్బితిమి. మరునాడ. ఈ వృణౌంత మాకించి మా 
మామయు ఆశ్చర్య భరితు డాయెను, ఒక దాసమాతుకు 
ఇంత పనిచేయ సావాసించునని అభీమానధిను౫యిన ఆయన 
నా వలెనే నమ్మజాల డయ్యను, నాభినుండి మేగీని శ్షణమై 
నను స యుండవద్దని ఆ ముదుసలి దాడిని కడి చేసి, రాజ 
కీయ వ్యవహారముల వలను, స్వశార్యముల వలను, తనకు 
బొత్తుగా శీమిచే, మేరీ ఇబ్లువెశలునపు డెల్ల వెంట జనుటకు 
నాకు ము గను, ఆదుగాత్నుడు ఇంకను చు పట్ల ఎచ్చట 
సన గుసలు చుండునేమోా అనెడి సం జేవాము చే, పొలి )'మేరల 
re కను~లిగి యుండుడొని సేవకులను హాచ్చూ”ంచెను, 
ఇన్ని విధముల అ(పమత్తులమె యుండియు, ఈ నిషయము 
ద్రంతెలో పోసియక, కలరూపు తెలినికొన వలెనని నేను సా 
సంకల్పం చితిని, 

అనాడు నదీతీర ఫూపుటీరమున శేగి అందలి శిలాస్త 
రణమును యథాపూర్ణకము7 ” పూవులచే అ. ౦కక ంచితిని, 
ఎప్పటివలెనే వేళకు బయలు దేరి మేరీ విహారార్థము అరుగు 
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చుండెను, నేనును పీరోలు శ చేసికొని ఆమెవెంటు అరిగి 
తిని దాచి మ వ వచ్చుచుండెను. నేనాసర్హ శాలను 


కొంగ త చేసి వచ్చుట మేరీ .రుగదు కాసున అమె లోన 
ఎ ఒకో న (| 
| 


| 


వపవేశింపగా నే నెశక నున్న నా వంక *రిగ, “అయా - పాల 
చూచితివా * నా పూవు టీరము సిష్పటి నుంపయు 
యున్నది. చలా చెద పడియున్న సీ పూవులును; వసివాడక 


నేడే [క తన గ్రుచ్చన్య్రున్న ఈపాడు బంతి పూల దంపయు 
మూడుము, ఇంకను న గ ౧) ఉన్న ప. అసి ముదబకించెను, 
సి వ్యరవాటును క ళు రుుక ౧ టి మె స 
లేక పోతి. నాకో ఉదయము సలాచీ పూల నే చేసిన అలం 
కారు ము యు ధృంసమైదె. ఆ స్థ నమున అచటి ఎంతి పూల 
దండ నవకములు కొనరుచున్న స, నాదచిడిణుుడ వొటును 
టో పిాంంచు మేనీ * స. జ a: సమయము తంక ఈ 
చక్కికి గాడు. ఇపనో నేను ఎ'ని ప్రూలంకీను. క స 
ఏసి తెంపును ఒక యొక్క GU "సివేయుము.” అని ఉప 


దెశు, 


శ 


ఖ్‌! 


రరర! 


పాపా! ఆమెకుధూ ఆ సుకు నేడును వచ్చెనని కోలీ 
యను. “పోనిమ్ము ! ఏ. చెప్పవలినని కోనును డారకుం ఎని. 
ఆ ముద్ద రాలు కోపసు.తోీ వాని పూలదండను సెల బెటి క 
దీర తెన చిన్నారి పాదములతో మశ్తిగించు నపుడు నాగు 
మూడ ము చ్చటయైనది, 

మాయలమారియస ఆ దుళ్ళా తన్రడు ఎన్నటి కేని 
*ంటబడిక పోవునా అను ఆశతో నేరు ఊరడిల్లి, మేరీని 
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కూర్చుండ జేసి నేనును దాదియు చెరి యొక వైపున 
కూర్చుంటిమి. 


మేము కూర్చుండుటయ తకవుగా, చెంత పాశెడి సేల 
యీటి రొదలతోను, పిల్ల తెమ్మెరల సన్నని స్వరములతోను; 
కలసి మంద మందమా గీతాంవ మొకటి వినవచ్చెను. 
ఆమె నా పెదవుల తన (వలిడి “ఆలకింపుము” అని న్‌ 
సెను. అలకింతును గదా_ఆగీతము గతరాతినా కోపజ్యాల 
రగిల్చిన సితారు స్వరమే!*“లీయోా పాల్లూ! తొందర పడకుము. 
వాడు పాటపాడును, దానిని నిదానముగా వని వాడెవడో ఎరు 
గుదము?” అని ఆమె మెల్లగా అనెను, 


ఇంతలో నితాభుమోద ఒకటే శెండు స్వం ములు వలి 
కను. పిమ్మట వనగ్భామునుండి కరుణాొస తంగితను% 
ఈ స్పానిప్‌ పాట పజలెను. నాటికని నేటికిని అందలి ప్రత్యయ 
రము నా స్ట ఎ ఫలకమున ము దితేమై ఇప్పు డాలకీంచు 
చున్నటు లుండును, 


SI భయమంపే ? నన్ను. గనినంత. బఆ చెదట్లు 
కఅలగదో ? సీ నాన నా గానమునకు( 
దలియశా రాదొ సికు * నా వలపుంబెర్మి 
రిత్త ఫతిల్ల నేల? మేరీ లతాంగి 
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వెలది! తొలు సంజవేళ నీ వృతు వాటి 
"నీంచ* వాసాశి సలు నీ వవములమూ రి 
స్‌ S$ కన 
గాంచి లోంబొక్కిా “నను ధన్ఫు(గా నొనర్బ్చ. 
దంలి వచ్చెను వన బేవతీి యనుకొొందు. 


చేయిజారిన నా రాజ్య సీను నుండి 

మింట బఅ తెంచి మున్నిటి మీద నెసురు 
పులుయు పాటల కన్న నిపవలుకుం బేనె 
జాలు, నాకగు. గర రసాయ నమ్ము ! 


కలిమి బలీమియు “స్వేచ్చయు. గలుసు తొంటి 
'రాచరికమున కిప్పుడు నోచనైతి 

కలికి ! ని నోటిమాటయో కంటి చూపొ 

వడసీ సీ పాదములకు నప్పన మొసంగ |! 


అమల కాసార సీరమ్ము నందు నోలెం 

(బియుని వీక్షణ వాహిని శేపు మాపు 
స్నిగ్గ సువాాయ లీనుచు నిలిచియుందు 
చాల కదలిక వోల మేరీ లతాంగి! 


తల్ల (వేళ్ళశ". దరువును బెల్లగించు 
భీకరానిలమున నొక్క పెట్టు నిన్ను 
గావు గొన వేచెడు నసూయగాంచవైతి 
వెంత గోలవొ ! మేరి ! నిన్నేమనందు, 
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దాచ చేటికిని వికుతు సతః ము వినుము 
సర్యమును బాడు నీకయి సమయు వేళ 
వెతకు దొలగించి సిన్‌ |బోచు వీకుం డెవడు 
గలుగ బోడు సుమా! రి త్రకాండు లేల. 


పాలరా రూపు దానవ కాలవర్హు 
చేవగింతువు గాబోలు నెజబుక లేమి. 
చెలియ. బల్కె-ద వినుము, రాతిం బగళ్ళ 
కలయికన్‌ బుట్ట దే శి యువః కాంతి కాంత! 


ల్‌ 


త్రందకు సితారు మోద సుదీర్ష మె దుఃఖగద్దదిక మైన 
స్వర పాళివో ఆ పాట ముగిసను, 
స్త నా అవస్థ ఏమని bin , 
కాలవర్గుడట; ల రం -ఈ గత్రార్థము చేశ నా ము. 
అసంబద్ధములై న భావము అెన్నియో పాడమెను. ఇఏ సంక్య 
పాట, బెదిరింపు మాటలతో కూర్పబడినది. అందు మేరీ 
పవిత్ర నామము ము, డితమై యున్నది. ఈ పాటను కూగ్చి 
పాడిన ఆ ధూర్తుని సాహసమును తుదముట్దింపవ లెన నెడి తీవ 
'కాంవ. నన్ను అలముకొనెను. (క్రోధ వివగాలమగు వా స్థ 
ముతో పిస్తోలును పూని, శరవేగమున అరుగుచున్న నన్ను 
వారించుటకు మేరీ తన చేతులు అగ్గుచున్నను కొనక 
ఆ గీతము వెల్వడిన పొదలవై పు పరు” త్తితిని, కాలి కడ్డమగు 
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చిరుపొడల నెల్ల పిస్తోలు మడిమతో ఓసరిల గొట్టుచు పెద్ద 
చెట్ల చాటున నక్కు-చు ఆ చిట్లడవి నెల్ల గారలించితిని, 

ఎంత 'వెదకినను వమియులేను. ఆ వ్యర్థ ప్రయత్నేము 
నా కోపాగ్నికి క శైలు దరికొల్సినది. అరక ఈ కపుప 
మాటిమాటికి భాతమువలె ఇబ్లు జుణిగిసోవలసిన దేనా ? ఏడు 
నా చేతికి చక్కడా? పీడెవ్వడో గు ర్రంచుటకు7 ని, మార్కొ 
నుటకుగాని నాకు శ శీ వాలదా ? [7 తలపులతో చా తలకు 
3 పెక్కీయున్న స్థితిలో వవో మువగ్ధల (మోత వినవచ్చి 
పక్క-కుతిరిగి జూతునుగదడా, విదూషకుడు హాబీ బా సామోత్ర_ 
రించెనుం 

“దండము సామ 1” అనుచు విప్పారిన మోముతో 
వాడు నావంక చూచెను, నా మోమున వేలు విచారము 
వానికి కనువిందు గనీ యు-డబోల. ను. 

“లీ ఘము7" జెప్పుము ! ఈ (వాంగమున నీ సవరి నైన 
చూచితివా €” అని గద్దించితిని. 

“మిమ్ముదక్క- ఎవ్వరినీ చూడలేదు బాబూ [1౫ అని 
వాడు శొంతముగా జవాబచ్చెను. 

“స్‌ వేషియు ధ్వని వినలేదా €౫ 

ఎరిగియు చెప్పుటకు ఇష్టము లేని వానివలె వాడు 
హౌొనము వహించి యూరకుండెను, 

నాకు కోపము మితిమోరి “త్వరగా చెప్పుము ! 
మూర్టుడా ! త్వరగా ! 1 నీ వొక ధ్వని వింటివి, లేదా?” అని 
నర్జించితిని. 
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(a 

గుం డనైె న కండ్లు జంగురుబిల్లి కండ్ల వ 
మెరయ నాడు జె ఢై రము. ఖో సావంక నిశ్చయముగా అర ముక 
“ధ్వని వినలేదా శ అనెదవు స్వామి ? ఇచ్చట 
=సన్నియు ధ్వను లే ( పీక్తీల ధ్వనులు; వలం ధనులు, 
చెట తోపుల. గోల .వాయుఢ్యనులు_._ 9 అని వమేమో చెప్ప 
ముదకీ డెను. వేను వాని మె* పట్టుకుని కుగించును (సినీ 
విదావవాతకా ! సీ చమత్కారములు కట్టిపెక్సుము, లేనిచో 
నా తుపాకి ధగ్గ నికూడా నిన వణని వచ్చును. స చెపంము! 
ఒక స్పానిష్‌ పాట నీకు వినరాలేదా ?” అంటిని. 


“అదియా! దొరా! అయితే చి తగించండి. అంతయు 
చెప్పెదను. నా కుళ్ళాయిభోని చిరముగంటలు సలిచెడి ముంత 
నములాలకించుచు, చేను అజవి వార తికుుసచుండగా, వీవో 
స్పానిష్‌ మాటా పాటలుగా గాలివాలున చా చెవిని బడిన 
మాటు నిజము, వానెలల నిశువునె. మా అ పిపుమాద 
జోలిలో చేను ian చుంజునపుడు ఆ ఫాసష వినిన మ 
కము కద్దు. ఆ ఆ భాషపై నాకు (వీతిమెండకు. నేడు ఈ పాట 
వినుటణో జనా చిన్నతనము జ మ ప్రికివచి స ఆదరముతో ఆల 
కించిలిని. నేనప్పటికి నెలలు వెకలని పనీపావనయ్యు; గు జ్జును 
గాను, పసివాష నే గాని పదూపకుపషను గాను, 


“ఇంలేనా నీవు చెప్పగలిగినడి $5 అని త త్తరముతో 
అడిగితిని, 


“అవును నా చక్కని రాజా! నీకు కావలనసీినవో ఆ 
పాటగానిని కూడ తెలి పెదను.” 
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ఈ మాటతో వానిని కౌగలించు కొనవలెనన్నంత 

క డనిరచి, “చెప్యుము! స్వుము |! ఇపెనో -ఈ సాము 

చూడుము! ఇ చేశాదు, దీనికి పదిర్నె. ఒసగెదను. వాని జను 
మ్మాతము చెప్పుము.” అని ఆదరము శో అడిగితిని. 


వాడా సొమ్ము కొని, లెక్క- పెట్టుకొని, సంతేసపడి, 
“దీవికి పడింతలా! అయినచో చాలసొమ్మే యగును! చిన్న 
బాబూ! తొందర పడకుము, బోకు అంళయు తౌల్పెదను. 
వాని పాటలోని తుదిచరణము గుక్క- అరము మోకు జ ప్తి 
యున్న దా?చేను నల్ల వాడను” నీవు తెల్ల దానవు, మన కూట 
మిచే ఉపఃకాంతి (పభవించునని కదా నాడు పాడినది! ఈ 
మాటే నిజమైనచో, నల్ల దానికిని, జెల్ల నానికిని పుట్టిన ఈ 
మ్ల చరణదాసుడు హాబిబా మకన్న అందగాడు కావలసి 
వచ్చును. నను రా|తింబగళ్ళ సంతానముగాన్రన బెల్ల వాని 
కంచు అందగాపజను౫ అనుచు వెక్టీలినవ్వు "మొదలి డెను, 

ఢద్తిక సి హాస్యములు చాలించి ఆ వాటగానిని ఎరెగిం 
సుఘు 1౫ 

“అలాగే బాబూ! నా మాటలవలెచే వాడు పాడిన 
దియు వోస్యపు పాటయే! ఆ పుకువుడు కూడ" నా వలెనే 
విదూనవరకు జే! వవముందురు? దీనికి వదింతల సొమ్ము అనుగ 
హింతురు కదూ €౫ 

వాని సొగరణచ వలెనని చేయె త్రితిని, 

ఇంతలో మేరీ లతాగ్భహము చెసనుండి ఆ ర్హనాదము 
వలె వినవచ్చెను. అది నా |పియతమ కంఠమే ! మరల వ్‌ 
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కొత్త ఉషదవము ఉప్పతిలెనోయని, య పరువిడి, 
రోబాకొనుచు ఆ న చేరుసరికి నాకంట బడిన 
బీభత్సము ఏమి చెప్పను ? పెద్ద కొండచిలువ ఒకటి ఆకు 
దడిభోనుండి భయంకరము వెకద నోరువిప్పి, 
పర ర శాలలోడన్న 4 సుదీర్ష దృఢశరీరుడగు ఓక స్‌ో పడుచు 
వానిని కంబలింప నుం డను. వాడును మూర్భమునుగ నున్న 
మేరీని పడిపోకుండ ఒక చేతప పట్టుకొ ని, రెండవచేత ఒక త్రేవ్యు 
గోలలో ఆ వాము నోటికోరల మధ్య పొడిచి అదిమి పట్టి 
ఉంచెను.ఆ బలశొలి పట్లు తప్పించుకొనుటకు ఆ పాముభయం 
కరముగా పెనగుచుం డెను, ఇంతలో ద్వారమున ss 
మేరీ వాని చేయివిడిఫించుకొని సంతోవముతో “అమ్మయ్య ! 
_ైతికితిని!” అనుచు నా చేతులవచ్చి (నాలెను. 

తన సండిలి విడిపించుకొని నా సండిటవచ్చి (వ్రాలిన 
మేరీ మాటకు ఆ ప గిరుక్కున తిరిగి చూచెను, తనబాహు 
వులను రొమ్మున ౩ ముడుచుకొని,డ తే తట దుఃఖపూరమైన చూపును 
నా వీయురాలివె బరపుచు, త్రివ్వునోల ప పు తప్పుగా నే తన్ను 
కంబళించుటకు మోాదికి వచ్చుచున్న ఆ భకంసర్బము నెన 
సరకు చేయక నిస్చలుడే అ్రునిలచియుం డను. బక్క తుణ 
మాలనించినచో, ఆ ఏకుడు కడశేరెడి వాడే! ఎటో ఒక్క 
(పాణమును బిగ బట్టుకొని ఈ సంఘటన నంతయు చూచు 
చున్న దాది ఒడిలో మేరీని కూర్చుండ బ్యెె చరచర ఆ పాము 
చెంత కేగి, తరచి ఉన్నదాని ముఖగహ్వూర ములోనికి నా తుపాకి 
(శుల్చితిని, అది పనుకకుపడి నెత్తురోడుచున్న పెదవులు ఒక 
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మారు తెరచి ఒకమారు మూసుకొని కొట్టుకొనుచు కళ్ళు 
మూసుకా సెను. పురికొన్ని నిముషములకు వెల్ల కిలబడి (ప్రాణ 
ములు విడిచెను. ఆ నీగో తన్ను కొనుచు |పాణములు విడుచు 
ఆ పామును ఒకకంటను, దాది ఒడినుండి నా కెగిటకువచ్చి 
చేరిన మేరీని ఒక కంటను చూచుచు “దీనిశేల చంఫితిపి?” అని 
నిరాశా సూచకముగా స్పానిషు గావలో నన్ను ఉగశించి 
పలికి, నేను సమాధానము చెప్పకమున్నే రివ్వున ఆ (ప్రక్క 
వెదలోనికి దుమికి అదృమ్యుడాయెను,. 


6 


భయానకమైన ఈ వృ త్తాంగము; దాని విచిత పరి 
ఇణామము, క శ్రువును కనిష్టుటకు వివిధ 'భౌవసంఘ తమైన 
మనో వేదనతో అడవిలో నేనా నర్చివ వ్యర్భ పరి భమణము_ గార 
ణములుగా నా మనస్సు 4 చలించి తెల తిరగ బొ చ్చెనుచై వాను 
(గహమున స్సుత్యు ముఖమునుండి బయట ప పడి వద న్న మాట 
యుగాని, మేరీ ఇంకను (మాన్చడియె ఆయున రు చాలసేపు 
దాకా కనుచూపులు, చేసన్న లేకాని) మేము ఒకరి నొకరు 
పలుకరించు కొనలేక పోతీమి, 

ఆమె (ప్రకృతిగత అగుటతోడనే నే నిబ్లంటిని _ “మేరీ! 
పోదము రమ్ము! మున మిచ్చు నిలువకూచదు, స్త్ర స అరి 
స్లమున్నట్టున్నది 9) 

ఆమెయు నా మాటకొర కే ఎదురుచూచుచున్న 2 వోలె, 
లేచి నా బుజమును ఉఊతగాగాని మెల్లగా నదువజొ చ్చెను, 


బగ్‌ జార్లల్‌ $3 


“మృత్యువు ఆసన్నమైన సమయమున నీ _ప్రాణరత్షణార్థ ము 
అవతరించిన ఆ బానిసను ఎరుగుదువా!౫అని ఆమెను పశ్నించి 
తిని.(వాడు తాల్చిన ముతుక చెడ్డినిబట్టి అతడు బానిసఅనియే 
"నేను నమ్మితిని) 

“మా నాయనగారి డాసజన సహ్నస్రమున నాడొకడై 
యుండేను. ఈ పొలములో వమూలనో పనిచేయుచు, చా 
ఆక్రోశమువిని పరుగిడివచ్చె కాబోలు, ఈ చేరువ పొదలో 
నుండి వాడు వచ్చుటనూ త్రము చేను మూచితిని.” అని ఆమె 
సమాధానము చెప్పెను, 

“ఏ వె పునుండి వచ్చెను €7 

“పాట వినవచ్చిన దిక్కుకు నీవువోతివి. దాని శేదు 
రుగా నున్న దెస నుండి వాడువ చచ్చెను.” 


ఇందాకటి పొటయు, ఇప్పటి వీని మాటయు, ఒకే 
భాషలో నుండుబబట్టి ఏడే కానోపునని ఊహించితిని, కాని 
వాడు వచ్చిన దిక్కునుగార్సి మేరీ తెలిపిన వివరము నా 
ఊహకు కొంతవరకు భంగము కలిగించెను. అయినను నా 
అనుమానము బలపరచుటకు ఎన్నియో పోలికలు పఏరిరువుర 
కునుగలవు. మలచివై చి నటులున్న పని భుజక ండరములును, 
దీర్భకాయమును, గతిరాతి నాతో పోరాడినవాడు ఏజే అను 
టకు పోషకములు, వీని ఊార్ణ గాయము అనాచ్భాగితమై 
ఉండుటయు దానికి (వోచ్చలక ము, అనియుగాక్‌ వెటగాడు “నే 
నల్ల వాడను” అనెను; వీశును సల్ల వాడే! ఇది ఇంకెక తార్మా- 
ణము, ఆయితే, వాడు “నేను దొరను” అనెను; వీడో బాని 
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సీడు! ఇచటనే సామ్యము సంవడించుట లేదు. కాని నీగో 
జాతి లకశ్షుణములన్ని యు ఏనికి హ్యియున్నను, వ్‌న్సి మూర్తి 
వైఖరిలో ఉదా త్తరేఖ గలదు. నాడు నా యెదుట నిలిచిన 
బఒక్క- శుణములో నే (గ్రహింపగబ్లితిని వాని నడకలోని గరువ 
తనము, చతుర్మసమైన అంగ సౌస్టనము; తలచుకొన్న కొలది 
“వీడు దొరయీ కానోపును అనిపించినది, మరి, ఏటిబోను 
చున్న నా స్యాభిమానము మాచుమి? ఒక స్మీగోజాతి నీచ 
"సీవకుడా నా మేరీని వలపుమూాపులు జూచి ఆమెపై పాటలు 
గట్టుట? ఎట్టి నిక్షబేసీన ఈ దుర్వనితుని అవాంకారమునకు 
అనురూపముగా నుండును? ఈ తలపులో నాకు నిర్ణ యము కుద 
రక, కోపమినువుడించిమరల ఆ అజాత వైరిపె (పసరించినది. 
బ్రింతెలో నా [వీయతమురాలు నా మనోభరమును అపనయింప 
జాలిన మృభధుమధుర సాధు వాక్యముల తోో ఇట్ల నెను, “లియో 
పాల్త్‌ | మనమ చాసిస వానిని ఆగసి ళప్పించి, వాని 
బుణము తీర్చవలెను, సమయమునకు వాడే లేనిచో, నీవు 
వచ్చునప్పటికి నేను లేకయ పోవుదా నను, 


ఈ మూటలతో 


నసెడి నా దారుణ చింతనములు పటాపంచలె, వానిని ఎచట 


వానిని పిుుకొసి పగ దీష్పకొనవలయు 
లు 


కనునొందునా * వాని బుణమె ఫ్లు తీర్పుకొందునా? అను తపా 
తహ పొడమెను తన  బానిసలలో జకడు బడ్డ ప్రాణము 
కాపాడెనని వినినా నూమ వానిని దాస్యవిము రుని చేయుదు 
నని బాస చేసెినుం 
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పాలముళో సీకో ఛానిసలు పాటువడుచుండ, అని 
వార్యమెన వావ ౫ [్ట వూాడసజాలక నేనా వెలముల నెవే 
పోయి వాఃనుకాను, స మాకు ఆ మరునాడు పొలము 
పరామరికకు ఏగుచు చు నన్ను సూడ రా మే పాణ 
దాత అంవెచటనై నను శానవచ్చునను ఆశతో ఆయన వెంట 
వెళ్ళితిని. అ అచట దాసజనులెల్ల నా నవూవమనుగాంచి గడగడ 
లాడుచు తవమవవు పనులయందు ప్రవ ర్తి రిలుటు చూచి యజ 
మాని యనిన ఏళ్ళకు సింహస్వప్నము గదా! యని ఆశ్చర్య 
పోలిని ఆయన సాన్నిధ్యమున ద్విగుణీక లో తాహముతో 
ఒడలు విరుచుకొని పనిశేయు చుండియు, ఎడనెక ఆయన 
మోద వాళ్ళు చాటుగా వసరింప చేయు. చురుకుదూపులు 
గాంచినపుకు వాళ్ళ హృదయములో యజమానియెడ ఎట్టి 
'బ్యేపాగ్ని పొనునసపడి రగులుచుంజెనో నాకు తేల ల్ల మయ్యెను, 
సహజ కగేపస్యభానుడగు మా మామ తన కోపాన్ని కి ఇంధ 
నము గావించుట శకెవరును దొరుకక, చిబుబుసలాడు వేళ 
కని పెటి, సికవలె ఆయన వెన్న౦ంటయున్న పాపి బా, అచట 
ఒక క వాడు అలనిసొలని చెట్లునిడను పడియుండగా, 
ఇదియీ సమయమని Guess చూపెళ్మైను, మా మామ 
ప. అ చటికివోయి, ఆ బానిస త్రుళ్ళీపడునట్లు నిద్రలేపి 

“పనిగోకినొమ్ము] అని గర్లించెను. 

పాపము ఆ దీనుడు (ప్రాణము లెగిరిపోవ్రచుండ, తత్తర 

పొటుతో లేచుసరికి, నాడు పండుకొన్న చోటగల ఒక 
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గులాబి మొక్క చేలకొరిగి, నలిగి, రూపు మూసీపోయెను, ఆది 
మా మామ ప్రీతితో పెంచుకొన్న మొక్క ! 


మొదలే రగులుచున్న ఆయన కోపాగ్ని ,దీనితో భోగు 
మనెను. “దొరా! నా దోసము సె రింపుము౫ అని కాళ్ళే 
బడిన ఆదీనుని తన కోపమునకు ఆహుతిచేయ మామామ 
లోవార్యూ నిర్శితనుగు కారణా చై కెల్తెనుం 


ఇంకను కొరడాణెబ్బ పడలేదు. ఈ జన్నలో మరపు 
నకు రాని ఆ ముహూ ర్రమున_వమి ఇెప్పను_నే నెవరిని వెదకు 
చుంటినో ఆ సనీనోయే కిందికి దిగుచున్న మామామ చేయి 
తటాలున టపి, “నీయెకల గోహిని న నన్ను కొట్టుము 
నా తమ్ముని వ్‌ నువ్రుము. . గులాని మొ క్క చెరచుటయే 
కదా వీని దోసము !౫ అనెను. 


మేరీ ప్రాణములు కాపాడి, ఆమెను నాకెసగిన ఈ 
మహోోపశకారి, ఇప్పూడిచ్చట మా మామకు అడ్డము సాచ్చు 
టయు, అప్పటి వాని నె వై ఖరియు థరమైనవాని చూపును, సగ 
రమగు అమాటతీరు, నాకు సం భ్రమాశ్చర్యములు; కలిగిం 
చెను. 


తన అకారణ ఆ|గవామునకు కు నొచ్చుకొనుటకు బకులుగా 
మానూమ, “నన్ను sss సశేమి పని%ి అని ఆ 
పురుషుని అదలించి, తేలమున్కలగుచున్న దురా(గహము 
పట్టజాలక, వాని చేతి పట్టు విడిపించు కొనినోటిక్సి వచ్చిన క్రైల్ల 
తృట్టుచు; మరల ఆ మొదటి బానిసను శశ్నీంచుటకు కొరడాను 
పై కె శైను, ఉన్న తకారుడగు ఆ పురువుడు, ఇదికాదు పని 
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యని, ఆయనవేతి కొరడా బలవంతముగా లాగుకొని, ఇనుప 
కట్టుకట్టిడన్న ఆ అధమ శికౌసాధనములు పుడకవలె విరిచి, 
రలు 
నేలవెచి కాలమును. 
వాని సాహసమునకు నేను ని శ్చ్వ్వేతుడ ఇతిని మా 
మావయు, కలలో కూడ అనుకొనని ఈ పరాఖభవముచే, 


'వెలీక్లి వెడలనున్న కను గుడ భో; కంపంచు పెదవులతో, 

దూపెతిన అగహమోయన ఆపాదవము సము  వడవడ 
జానీ లాలి 

వణకచు నిలిచెను, 


ఆ పుషషుణు మా మామచె నిశ్చలద్భ్యని నిలిపి 
“ఇంద అని తనచేత నున్న గండ్రగొడ్డలిని, అత్యుదా త్ర 
భంగి నందించుచు “గౌల్తవాడా! నన్ను కొట్టదలతు వేని ఈ 
గొడ్డలి గకొనుము౫ అనెను, (కోథవివహ్‌డ గు నామాతులుడు 
వాని క స్యా శీర్పనెంచి న గ్‌డ్తలి నై కొన చేసి సాచుచుండ 
నేనడ్డము పోయి, దానిని లాగికొని, చెంతేనున్న నూతిలో 
విసరీవై చితిని, “వమిపని చేసితివి ** అనివూనూమ చుర 
చుర చూచెను. 

“ఏమి పని చేనితినా ౪ నీ పుతికా పాణ రకుకుని 
వధించి, నీవు ఆర్టి ౧చుకొననున్న మహాపాతకము నుండి రవ్నీం 
చితిని. నీకు పుత్రిభిక పెట్టినదాతి వ ' ఏనిశే నీవు దాస్య 
మోత్స మొసగసటకు మాట ఇచ్చినది 

నిజమునకు అడి ఆ pal జ ప్తికి శతేదగిన సమ 
యము కాదు. పరువు పోయెనని రగిలి కుములుచున్న ఆ తరు 
ఇమున, నా సాంత్వనో కులు ఆయనయెడ నమిపని చేయును? 


88 దిగ్‌ జార్లల్‌ 


“దాస మోక్ష్షణమా ? అవును. ఈ దాస్యముళుండి 
పనిని విము క్తి వేయవలసిన బే ! దాస్య విముక్తి యట |! 
చూాతున్రశాని న్యాయస్థానమున పనికి లభించు విము 1 115 

ఆయన బెవరంపులతో నా కాళ్ళు చల్ల బడెను. పదసడి 
మేరీ వేడికొనియ ఆయన మనసు కరగింప జూలదాయును. దీని 
కంతకును మూలశకారణమెన ఆ మొనటి బానిసను దారుణ 
కశాఘాతముల వావమోది, ఈ రెండవ పుకుముని గాలి ఫెట్‌ 
కోటి చెరసాలకు పంపిరి. 

6 చెం వొరపె చేయి చేసికొగెను? అని వానిమె 
నేరము వరాపీర, — ల 

Ep చేరమునకు తలగొట్టుట తప్ప అన్యదండ నము 
"లేదు, 


గ్‌ 


నిరాశే యోజింపుడు, ఈ విచి, త వృశ్వాంతముచే నా 
మ్‌: కుతూహాలము జనించునో ? ఆ శప. గూర్చి నె సాధ్య 
మైనంత వరకు విచారించితిని. ఎన్ని యో విశేషములు తెలియ 
వచ్చెను. తోడి కానిసల కెల్ల రకును ఈత డెం లేని క్ట! 
తాను + చానిసయయ్యు రక్యూవ బానిసలను కనుసన్నల మెలపు 
నట! ఆతడి (పాంతముల జనించిన వాడుశాడట! కొన్ని 
సంవత్సగముల [కిందట బానిసల గొనివచ్చు శీ యొకటి విని 
నా ద్వీపమున దింపిపోయెనట ! ఇది మరియు చిత్రము. ఈద్వీప 
వాసులగు బానిసలు ఆ ఫికానుండి వచ్చిన వాళ్ళను కాంగో 
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లందురు, అ కాంగోలన్న ఏళ్ళకు న అద్ది కాంగో 
యెష పళ్ళు ఇ భయభ గ గులతో మెలగుట విశేషము కాదా * 


ఈత జెప్పుడును సిరు తాహియె యుందునట, అక్థాయు 
నాతని మహాబలమును, బుడి కౌశలమును పొలము పాటులో 
ఎంలేని ఉపకరించు చుంజెన జన ఆతేడు (తిప్పినంత వేగముగా 
అంత సేన్ర బెల్ల పు గానుగను గుజ్తము కూడ [తిప్పజూూలదట, 
పదిమంది గూ డాని ఒక దినమున పూ ర్లిచేసి ఆ 
అలసులకు కిక తిప్పిం చెడి వాడటం ఈ కారణమున బౌొనిస 
లకు ఆతెనియెడ పూజ్యభావము కుదిరెను. కాని బానిస లీతని 
యెశ చూపు మస్నన, విదూషకుడగు హౌాబిి బాపట్ల చూపు 
భయభ కృలవంటిది కాను, 


ఇందు మరియొక చిత్రము కలదు. ఈతెడు తోడి వారి 
యెడ నెంతేని అడకువ గలిగి, మృదుస్వభావుడై వ గ్లించునట, 
ఈ చానిసీలచే పనిచేయించుటకు వారిలోనే కొందరు మే స్త 
లుందురు. ఈ SE ఆ మేస్త్రీలను శు సరకు సేయక వారిమెసక 
సగసర్దముగ వ ర్రించునట, -ఈ మే స్త్రీలకి శేలు మె _చత్రైనము 
వంటిది. ఏళు 0 చాస్య రజ్టువున మధ్య మధ్య నురణక న 
వంునాదు, య. బానిసలకు తిలకుమించిన వఐనులు చెప్పి, 
మ. "నాధపడుచుండగా ఈ శూరులు సంతనించు చుందురు. 
స్‌ 3 శ్రీల! ని బలికి వ చ్చెడినారు శారు. బక వేళ సావా 
సించి యాతిని కివీంవ చెంచినచో “ఆ శిక్షవమూకు విధింపుడు' 
అని బానిసలెల్ల తమకు తాము ముందునకువచ్చి నిల్వరా ? 


ఈ వింత మనిషిని సీ గోలందరు ఉక్‌ రట్రుణ అనిపెల్లుగుం 
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9 


ఈ వృ తొాంతమెల్ల ఏని నా లేతమనస్సు ము 
య య్యెను, జాలియు, విశ్వాసమును తన్ను (చేప "మేరీకూడ 
నన్ను [పోత్పహింపః కారాగారమున కేగి పీరటు నుద్లరించు 
టరు చేతనైన యత్న మొనర్చ నిశ్చయించితిని. కాపు నగర 
మందలి భూస్వా ములలో నెల్ల నామామ సంపన్నుడు గాన, 
నేను వయస్సున పిన్న సయ్యును సై న్యమున దళ వాయినై తిని 
అపుడు నా దళమును, మరియొక దళమును గాలీఘెుు దుర్ష 
మును రశ్నీంచుండెను. ఈ శెం3వ దళిమునకు నాయకుడు 
నాయందు విశ్వాసము గలవాడు, ఆతని సోదరుని నేనొకపరి 
కష్టసమయమున నాదుకొంటిని. 


ఈ మాట వినుచునే శ్రోతలందరు “తాడ్య్యూసు 
కాబోలు” ననిరి. 

అవును మ యూహా నిజమే. కావుననే ఆ సీగోను 
బంధించిన చీకటికొట్టు నాకు సులభ ప్రవేశ యాగ్యమయ్యెను. 
దళవాయినగు నేను కోటలోని శేగుటకు అభ్యంతరము 
లేకున్నను, మా మామ యెచట అనుమానించిపోవునో అని 
మధ్యాహ్న నూతిడు ని,డించు సమయమును జూచి యరిగితిని. 
కావలివారు తిక్క- మిగిలిన సై నికు లెల్లరు నిద్రించుచుండిర్మి 
కారాగార దాషరముదనుక నాకు చారమాపుబకు వెంట 
వచ్చి, ఉచితక్ఞాడగు తాడ్యూసు అటనుండ్‌ వెనుక శేగనుం 
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ఉన్న తాకారుకగు ఆ ag సటనిలచినగొ గది కప్పు 
“9 
జ తికి తగలునుండును. నేలపవె ౬ నీరు 2 యున్న ఉని 
క్‌ C౧ a oa 
డెక పెదకుక్కు ఫారముుఎచె త పరుండేను. అది నన్ను 
© 


(a) 


ఇ 


గాంచి మురుగుచు పెకీరాబోవ పి5టు “రాస్కూ” అని 
- లు 
పిలచెను, అంత నది మరకల నెప్ప'ఎయుఎ పండుకొ నెను, 
౯ 


సోరణ కంతనుండి వచ్చుచున్న కొద్దిపాటి వెలుతురులో 
దళవాయి వేసమున నున్న సన్ను వ్‌రల్టు? గురుతింప నేరక, 
“నేను సీదముగ నే యుంటోసని నిష్క-ం౦ంపముగా వచించెను. 

ట్‌. గది యందాతిడు ఇచ్చు వచ్చి*ట్లు మసలుచుండుట 
గాంచి “*సికు సంకెళ్ళు వేయ లేదా అని ఆడిగితిని. 

“సం కళ్ళా? జనో విరు౫ గొట్తితిని.” అనుచు నచట 
దేసినో గలగలలాడ కాలదన్నెను. వాని యాపత్యు త్తరమున 
“నన్ను సం కెళ్ళు బంధింపజాలవు” అను ధ్వని స్ఫురిం చెను, 
ఉస్సక్సు తోడుగా ఈ కుక్క. నొకదానిని తెచ్చుకొన నిచ్చి శే!” 
అంటిని. “కేకు. నేనే తయ్చకొంటని” అని ూాతహకు బళలు 
పలీ కను, వాని మాటలు విన్నకొలది నా కక్కజము మితి 
మీరి పోవుచుండెను. ద్వారమునకా ! వలుషల మూడు 
గడియలున్న వి. సోరణకేంతేయా! అర యడుగుక న్న వెడల్పు 
లేదు. మెగా, దానికి అడ్డ్లముగ "రెండు ఇనువ కమ్ములుకూడా 
నున్నవి. 

నా ఆలోచనము 'లెల్ల్మ్య్గహించి. అతడు తేచి, 
ఆసోరణకంతి |క్రిందనొక పెద్ద రాతిని సులభముగా నూడ బెరకి, 


అడ్డముగానున్న ఇనుపక ములుతొలగింపగ-)ఇరువురు మనుజులు 
6 
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సులభముగా (ప్రవేశింప దగిన పెద్ద రంధ్ర మచట చేర్పడిను. 
ఆ చెను కంతకు నావల అరటితో న కొబ్బరితో పులును 
కాన్పించుచుం డెను, 


అబ్బుర పాటున నోటమాట వెడలక నే నచట నిలిచి 
యుండ, అపుకు నా మొగమున నించుక నెలుతురు పడెను, 
తోడనే ఆ బంధితుడు సామువై |ప్రమాదమున అడుగు వేసిన 
వానివలె ఉలికి పడుటయు, ఇంటికప్పు వాని శిరమునకు తెగి 
లెను.నిజాతీయములగు దయా ద్వెషాశ్చర్య భావములు ముప్పిరి 
గొని వాని మొగమున తలచూవీ పొయను. కొంతవడి కాత 
డెట్లో నిబ్బగను దెచ్చుళొని, నన్ను మున్నెన్నడును ఎరుగని 
వానివోల ప్రశాంత ఏక్షణముల గాంచుచు _ 


“అన్నము లేకుండ నేనింక రెండు నాళ్ళు (బతక 
“లను? అనెను. నేనపుడు వానిమేను బాల కృశించి యుం 
డుట గాంచి నెరిగందితిని. మరల నాతడు “ఈ కుక్క నాషెతి 
యన్నముగాని తినదు. నేనా (క్రంతను పెద్దది చేయనిచో, ఈ 
పాటికి రా సరా కూడు లేక్‌ మరణించెడిని. నా కొట్టును మర 
ణము “తప్పను. అదెిగ యమున (బదుకుట 'మేలుకదా |! ' అనియెను. 


“అఏయేమి? నీవీ పస్తులతో చావ నేల?౫ అని నేనడుగ 
దాని కాతడు పపరీతాగ ము శసికాని “అటులనే న... 
న పస్తులతో నింక కెండునాళ్లు (బతుక జాలీయుందుగా ని, 
న. చేను సద న నేడైన "లపై విన నా కొక్కటియీం 
రాస్కు-ను మాత్రము ఇ బాధింపకుము.? అనెను. 
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“నేను ని సిగ్గమే. ౧ అనుటలో అతనిగావమేమో నాకపుకు 
లిసెను.తన యప రాధమునకురి క మరణమే గాన “నిన్ని పుణే 
చంపుకురుూ అని చేను చెప్పవచ్చికిని నని వాని యూహ. 

తప్పించుక*ను చారు లన్నియు తన కనులముందు కన్నడు 
చున్నను, అమానుష బలుడగు ఆ సునువుడు పసిబిడ్లప'లె 
“నేను సీనమే?” అని ప్రశాంతముగా పదికి, “రాస్యు-ను 

ల 

మూతము బాధింపకుడు” అని మరియొకసారి వచించెను. 


నేనింక తాళజాలక *వమదిః నేనునిన్ను చంప వచ్చితి 
నని యెంచినది చాలక, ఏ పావమెరుగని ఈ కుక్కను గూడ 
నేను హింసింతునని తిలచుచుంటివా! నన్నంత క్రూరకర్మునిగా 
నంచు చుంటివా?” అంటిని. 


న. 


అంత నాతడించుక (వసన్నుుడె , నా చెసకు ఉపచార 
హా స్థమును జాచి, యొక్కించుక గద్దదికమగు స్వరముతో 
“తల్త వాడా! నన్ను మన్నింపుము, మోజాతి నన్ను [కూర 
ముగా హింనసించెను. ఆ కుక్క-పె నాకు ప్రాణముసుమా [2 
అనెను, 

నేను వాని వా _సమును (గ హించితిని, వానిని కొగిట 
జెర్పుకొాంటిని. వాని యనుమానము శ్రాపుట శేనుమియో 
చేసితిని, “నీవు నన్నెగుగ వా?” అంటిని, “ఎరుగ కేమి * నీవు 
లెల్ల వాడవు సీగోలు పరా దృస్ట్రిలో నలుసులును గాగు, 
అదియునుగాక నీవు నాకు అపశారివి.” అనియెను, 

ఉఎట్టుకన అని నే నక్కజవడి యడిగితిని, 

“నన్ను "రెండుసార్లు రవీంచ బేదా నివు గ్గ 
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నావె మోకిన ఈ వింత యవరాధమునకు నాకు 
నవ్వు వచ్చెను, అత డది (హించి, మోమున వెడనగన్దు 
దోప నిట్లనియె “అన్రను, నేనని మెరుగకపోలేదు. మొదటి 
సారి కొండచిలువ నోటిను-డి, రెండవసారి [కూరుడగ 
వేత్రస్వామి నౌంనుండి నన్ను గాచి, నె Mo 
పలు తేకుంకచేసి, నన్ను ప కల చేసితివి” 

అతని మాటలు, భావములు నాకు పరిచితములై యిక 
వింతగా దోచుట వేకు, అవి యాతని కనురూపములు, 

“సి కంబు నధికముగా నేనే సికు బుణపడి యు-టినిం 
నా పీయుగాణు నునీకి  పాణము లొసగిన దాతవు స్‌వ్రి 
అని చే ననా ,ఆత డి మాబు ఉలి గ్రాపడి విడుగడచి ఎ ర మె 
తేరుకొని వశవడ వవుకుచు, దోయిట మొగము చేర్చ? దర్ప 
నిశ్వాస పూర్వకముగ వెక్కు-చు;. డగంత్తిక నోచు.. నెలుగున 
(6కి (పీయురాలు మేరీ” అని కాకుస్వరముగా ననెను, 

దాచ నేల దీనినో మరల నా వెనుకటి యనుమానము 
తల సూప దొడగను. అట్టయ్యు వానిపై నాకు 5గోపముగాని 
అసూయగాని చాలేదు. భూతల స్వర ద్వారమున నిల్సి 
యున్ననాకు, వ్యృాత్యు ముఖమున సగము (ద వేశించిన వాని 
పె నసూయయేల? అగతికుడి శొచసీయ దురవస్తా సముద్ర 
మున మునిగి కనికరింప దగియున్న వానిపై నసూయ యెట్లు 
పాడమును ? 


ఎట శేలకు వాడు మొగమెతి “పొమ్ము నా యుపకా 
(A) జాతి 
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రము నుగ్తడింకుము” అలవి ఒకించుక చాలి “బ్రంతకును ఆధి 
జాత్యమున నేరు న్‌ు ల్‌విషోరు గె క ఆఅడాకు, 


దః తుష వాక్యము వలన నాగు ఆతి కుగూహాలము 
జనించి వాని కలీనతాదికమును వివరముగా వెల్పువుని ఎంత 
గుచ్చి యడిగి నము, నాచు “మాల నరాటాడ య్యే. నను 
మాపీన _పేమాదరములచే వాని మనస్సు కరగను, నా అను 
నయ వాక్యముల చే వానికి మరల (టతుకువై $ీవి సొడమెనూ 


నేను మాూాచుతురక గక, చాచా మకన్‌ ం|ఢము గుండ 
'వెలుపలిశేగి ఒక అరటిపండ్ల గ య ణ్‌ పెద్ద కొబ్బరి 
కాయయు పుచ్చుకొని; అక్కడ నున్నగా తిరిగివచ్చి ఇనుప 
కమ్ముల తో మరల ఆదారని మూసి ఆ ఫలముల తిన 
దొడగను. 

వాకు |ఫెంచి స్పానిమ ఫౌపలు రెండును ధారాళముగ 
మాటలాడ గలడనియు, చదువుకున్న వాజెశాని వ్యష్థుడు 
కాడనియు నూ (పసంగములో (గ హించితిని ఇంటే కాదు, 
వాని కెన్నియో స్పానివు పాటలు కూప వచ్చును, వాని 
నన్ని టిని ర క్తీిగా పాడ లడు. 


ఏమైన "నేని, వాని చరిత నూూళేము నురవగాహాము, 
ఈ వ్యూహమును బేసించుటకు దారిలేదు. వాడా కిటుకు 
చెప్పడు. “సాధ్యమైనంత వరకు వాని యిచ్చవచ్చినట్లు 
వర్తింపనిండు” అని నా మిత్రుడగు తాడ్య్యూసుతో నొక్కి 
అవక 
చెప్పి, యెట్ట శేలకు విచారముతో పీరటును వీడ్కొ-ంటిని, 
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నాను మొదలు (వతి డిన మ చేవేళకు వానిని మూక 
ము త “వానిని కమింపు'మని యెంత వేడి కొన్నను 
మా మామ నా నూట మన్ని ౧ప నంకున కీ తటు స్టీలీని గూర్చి 
నాకు కళవళ పాయు మెండయ్యెను, సంగతి సందర్భము లిట్టున్న 
వని వానితో చెప్ప వాడును విసీవిననియట్టుండునే కాని చెవి 
రుని ఆలకిం'చెడివాడు కాడు. ఒకొ_క్క_చాడు రాస్కు- 
బె టెకివోయి మెకలో నొక తాటాకు చీటిణో యజమాని 
చెంతకు తింగిరాగా, వాడా చీటీని విప్పి చదువుకొని చించి 
"వేయును. ఈ రహస్య విషయములను గూర్చి నేనెన్నడును 
వాని నడుగ లేదు, అవి తెలిసికొన వలెనని నాకు వేడ్మయు 
లేదు. 


ఒకనాడు నేను వెళ్ళునప్పటికి, రీరటు, అటుమొగమై 
డిందుపడీన మనస్సుః తో “సరఫరా సేతుచాటుగా సుకు లేను” 
అను స్వాపముఫాటను ఈలవేయుచుండెను, నేనా స్వర 
ప వెనుక (వక్క నై నిలిచి యుంటిని, కొంత 
పటి కాతడిల చాలించి, తహ నెనుకకు తిరిగి, నన్ను 
గాంచి “తమ్ముడా ! సీవెపుణైన నన్ను అనువూనింతు వేని 
నేసీ పాట పాడుట విన్నశోడనే ఆ యనుమానమును వీడుదు 
నని నాకు మాట యిమ్ము.” అని పొచ్చము లేక వేడెను, 


“స్‌ వెపుడెన నన్ననుమానింతు వేసి” అను మాటలు 
వాడు ఊడి పలికినను, నేనన గమనింపకయీ, “అళ్లు! యని 
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వాగ్దాన 'ముసర్చిలిని. వాడును సంతసించి, ఒక కొబ్బరికాయ 
డిప్ప కల్లుతో నింపి, *సివు యెంగిలి వాసి యిమ్ము” అని వేడి, 
పుచ్చుకొని, ఆ కల్ణంతయు క్‌ (గుక్కను (తావి, “సెపు 
నాకు తము డను” అని నాటినుండి నన్న ళ్లు వీలువ దొడగాను, 


కూతురు పెండ్లి మహా వైభవముగా చేయవలయునని 
మా మామ యేమేమో సన్నాహములొనవ్బ సమక శ్షైను, ఆ 
సంతో షములో ఆయన కోప తాపము లొకింత ఉపశమంచుట 
గాంచి, ఇచే అదనని, మేగీయు, నేనును ఆతని మాటిమాటికి 
పీరటు నేరమును మన్నింపుమని వేడ జొచ్చితిమి. “పీరటుకు 
మిమ్ము ఆఅపవమానించు తెలంపు లేదు, తడి (వాణి age 
పడుట మూచి సహింపవేక, లోకము పొడి ననుసరించి మొ 
చేతి కడము వచ్చెనే గాని వేరొకటి కాదు అత డై 
నాడే షన అణగాక, సీ విడ సను సర్చ ముఖమునుండి (వోచె 
లేదా? 9 మనకది చాలదా? అదియును గాక మన మ. 
వానికి ఈ న బలశాలి లేడుగ దా ! వాడొక్కడు పదిమంది 
పెట్టు. ఒంటి చేతితో బెల్ల పుణ'నుగను అవలీలగా త్రిప్పగలడు. 
మన లాభం వివా రించియనను అ్యావానిని వేగొట్టుకొనుట 
మంచిదికాదు.” అనుచు అప్పటప్పటకి నాకు తోచిన 
యుక్సు లెల్ల సమయోచితముగా చెప్పుచు రాగా, ఎట్టకేలకు 
ఆయన మనసు మెత్మపడి, ఒకటి శందనుమారులు “నాకును 
వానిని సాధింపవలెనని లేదు? అనెను. ఆతమనచే ఆ మాట 
యనిపించుకొనిన మొదట పిరటుస కిక |పై'ణ భయము లేదని 
నా మనస్సు కుదుట బడెను, 
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చేను చేయు ఈ (పయత్న ములు వీరఠకున కించుకయు 
తెలియవు, (పయ్నోము ఫలోన్నుఖమైన పమ్మటకూడా ఆతనికి 
చేనిద నుంతయును చెప్పనె తిని, అంతయు పరిపకమైన 
వీగ్నాటనే ఈ శుభవార వినిపించి శోతులార వానిని విడిచి 
పుచ్చువలయునని నా ఆశ, 

తనకు మరణశి&త తప్పదని నిశ్చయముగా నెరిగియును, 
తప్పించుకొని పోవుటకు, మూర్షమును; శకియు నుండియును, 
ఆత డ్రి పూనస్కి-కి జొ రకుంకుటు మాతెము బి సుం చ తము, 
ఒకవమూాటు వాని నిపిషయమున కదలించిలిని ఆరతేను “హారి 
బోయిన పిరికి వాశందువపొ సాను నేన యింవుంటిని” అని 
ఒక మాటలో సమాభాన మొగ్గను, 
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రునితె వణయ జనిత మాధుర్యము కంశును మధుర 
తరమెన ముఖ విశాసముశో ఆసంగోలానినిమె, మేరీ ఒక 
షా య (© Tone 
నాటి ఉదయము చెంగు చెంగున నేనున్న యెడెకు పచ్చెను. 
ఆమె కె్షయోా శుభవార  ఆలిసెనని మోము చెప్పకయ 
జాలి 
చప్పుచుండను. “వింట్రివా ? పండ్ల యింక మూడు నాళ్ళు 
న్నది. అనంతరము మనము...” అని ఆమె అనుచుండగా 
అగోకిలో నేను “మేరీ! అప్పుడే అనంతర మనుచున్నావు, 
(ఏ౨ 
ఇంకనుమూడునాళు గడుపవలెనుగదా!” అంటిని ఆమె 
C౧ 
చెక్కు-లు ల కెంపులు జాజునార చిరునవ్వు నని “రయొ 
పాల్‌ ! వి యమంగళో కులు మాని, నా నంతోషకారణమును 
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వినుము, చెప్పెదను, వివాహాలంకారములు కొనుటకు 
నాన్నయు ఎను నిన న్న్న పట్టణమున కేగితిమి. నీకు (వీయవుని 
చేను నగలు ధరింతునుగాని, నిజమునకు నాకీ నగలన్నియు 
నాడు ఆ బంతిపూల వెడమానిసి విటతాటన మొనర్చెన సీ 
పూలదండలోని .ఒక్క-సూపుపాటి శేీయన్ర. ఇంతకు చేను 
చెప్పవచ్చిన చేమన, నాన్న నీకేమి కావలయునో చూచు 
కొమ్మని అడిగాను. నేను చూచిన వాటిలో నెల్ల సరిగపని 
చేనీన వెలగల చీనాంబర మొకటి నావుతి నత్యంతెము మయూర 
గొనుట నాన్న కని పెళ్ళును, ఇంటికి మరలి వచ్చునప్పుడు 
“నాన్నా! తొల్తింటి రోజులవలె నాకు వివాహావసరమున 
నేమైన ముళ్ళు సెల్లింపవా $3 అని అడిగితిని, ఎముసనువుగా 
మా నాన్న సంగతి! పూర్వపు పు రోజులతో పోల్సిన-చో ఆత 
డెంతో ఉపి పోవును. నేనా చీనాంబరమును కోరుదును 
కాబోలు ననుళొని “నివేపు కోరినను ఇచ్చెదను అని మాట 
యిచ్చెను. ఇపుడు 'తెలిసెనా? నీకు, నే వేడబోవునదియమో, 
రీ రటు | పాణము అనుచుండగ నే నేను సంతసము పటు 
జాలక మేరీని కౌగిట చేర్పుకొంటిని. నా మామ మాట 
యన్న-చో తీకుగడని నాకు నమ్మక మే గాను మేరీని అమె 
ముద్దు వెడికొన జనకుని కడకంపి, ఈ శుభవా ర్హ తెలుపుటకు 
కీరటు చెంత శేగితిని. 

కారాగా మున నడుగు ప్రై. చుసే “అన్నా ! _బతికితివి, 
మేరీ పెండ్లి ముషుగా జనకుని సీ ' పాణదానము వేడి (గహిం 


చినది.? అంటిని, మేనెల్ల నాపాదమ స్పకము వడంక నాతడు 
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“మేరీ... పెండి _నా పాణము |! ఈ మాటలకు పరస్పర 
సంబంధ మేమి 9) యని యడి7ను, 

ర్‌ి కర్ణము కాలేదా? నీవు రవ్సీంచిన మేరీకి పెండ్లి 
కానున్నది»? 

“ఎవరితో ?” అని యాతడు మొగము చేనురింప 
నుచ్చ్చైస్వ్వరమున నడిగను, 

“ఆమెను నాకీయ నిశ్చయించినది స్‌ వెరుగవా €౫ 
అంటిని. ఆతడు మరల _ నెప్పటి భంగియ “అవును నిజమే. 
పెంద్హి యెప్పుడు 2” అనెను. 

“ఆగస్టు 99వ దినమున 

“అగస్టు 29 నాడా ! మో కేమి ముతిపోయివదా ?% అను 
సప్పుడు భయో డగ మును ఆతని మొగము చెప్పక చెప్పు 
చుండెను, ఆ మూట పలికి ఆత మూఎకొనియును. నేనాతనివంక 
నచచ్చెగువున" చూాచుచుంటిని. కొంతెవడి కాతెడు నాశేలుతన 
కేల గీలించి “తమ్ముడా ! నీవు నా ప్రాణదాతేను కావున సీకు 
చెప్పుచున్నాను. నా హితము వినుము. మ్లారిట కదలి “కాపు” 
నగరము (పవేశింపును. జవ నాటికి మున్నే వివాహము చెసి 
కొనుడు” అనెను 

నే నెంత (ప్రాక్థించియు నాతని వలన ఈ మాటల 
కరము UU హింపజాలనె తిని, 
కిన శ్ర. నాతడు. గంఖర ఛావమున నిట్టనియెను, 
“నాకింక సెలవిమ్ము, మేలు మరచుట అన్ఫతిమాడుటక న్న 
ఘూరపాపమని యుంచి నే నిప్పటిశే నోరు జారితిని,౫ 


బిగ్‌ జార్లల్‌ గ్‌! 


చే నటనుండి న్వాకులిత మనస్కు-డనై యిల్లు చేరి, 
అచిుఫావియస పెండి సందడితో బడి, ఇప యెల్ల మరచి 
పోలిని. కీంటుె మోాపీన చేరమును ఆనాడే వ మామ 
ఉపసంవారించుకొనెను. నేను చేతులారా వీరటును విడిది 
పుచ్చు వేస్క సందడింప కోటలోని శేగితిని. నారాక గాంచి 
తొడ్య్యూసుగూడా వెటరాగా ఇరువుుము ఆ చీక చిగది 
కెగితిము. కాని, ఆత డేడి! రాస్కు మాత్రము తోక 
ఆడించుచు నాచెంతకు వచ్చెను. దాని మెడకొక తాటియాకు 


వీట్‌ కలను. అందిటు (వాసి యున్నది. 
“ఉడా 


“నెలవు మూశవమారుకూడ నన్ను రరగ్నీంచితివి. 
మితుడా ! ని వాగ్దానము వమా తము మరువకుము.? [కింద 
చే వాలునకు బదు లీ వాక్ళమున్నది. “సవఫరా సేతుచాటుగా 
సరకు లేను. 


సోరణ కంత పెద్దది యగుట యెనుగని తాడ్యూసు; 
నా కన్న నెక్కుడుగ ఆశ్చర్యవడ జొచ్చెను. ఆ సనో పర 
కాయప్రవేశ విద్యచే ఈ కుక్కగా మారెంనియ అతని 
నమ్మకము. అందలి రహాస్య మేసుయు నేను తాడ్య్యూసుతో 
చెప్పక, మా కనులబడివ యా వింత “నెవ్వరితొడను చెప్ప” నని 
యాతని చే ననిపీంచుకొని బయలు దెరితిని. రాస్కును నావెంట 
గొంపోడలచితిని గాని, అది కోట దాటగచే వ పొదల 
కాటు ననో మాయమయ్యెను. 


రి దిగ్‌ జారల్‌ 


| 

ర్రారాగారము నందలి న్నీనో మూయమమ్మ్యొసని విని 
నా మాతులుకు మండిపడి “అంతటను గాలించి వీరటును 
బట్టుకొని షా అుచ్వన మల "సేయుడని గవగ్నరుకు 
విన్న నించెను. 

ఆగస్టు 22వ దినముననే “ఆకల” నగరపు “చర్చిలో 
మా వివాహము సకుస నెభవములతో జరిగె నుం 
మావిపత్సము దమున క్‌వలియొల్యు అనదగు ఆ డినమెంత శుభా 
రంభము! నూ శానా జెంత వేడుకగా వాన్లు న డచినదిః 
నిరతిశయ ప ఊానమత్త చిక్తుడ నగు నాకు 
వీరిటుగాని అతని హితో స చకముశాని తలపునకు ర లేదు. 

ఎట్ట కేల కానాడు (వొద్దు (క్రుంకినది, గ గ్‌ 
శయ్యా గృహమున కరిగను. పంటే నను ఆమె ననుగమిం 
చుటకు నా ఉద్యోగ ధర్మము అడ్లము వచ్చెను, దీరపమున 
నందందు సీ గోలు యజమానులపై తిరుగబడుటయు వాళ్ళ 
నెల్ల వెనువెంటనే యజమానులు అణచివేయుటయు సామాన్య 
వృత మణచుండెను గాన, ఎబుసోయి ఎటు వచ్చునో యని 
మా పుర రకుణార్ల మొక దళము నేర్చరిచిరి, దళవాయినగు 
నేను ఆ "ని సై నికుల నెల్ల నా రాతి యొకపరి చూచి తగు రీతి 
కట్టడ రొ యొనర్చుట యవసరమయ్యెను. అందరిక న్న ముందు 
మా మామయీ నా కీ విషయ మాదకుదెచ్చి “వెళ్ళిరమ్మ”ని 
చెప్పెను. విధిలేక, సముచిత వేషమున నప్పు జె యిల్లు "వెడలి 
పోతిని. మొదటి రెండు (ప్రహరులకడను విశేష 'మేమియు 


బగ్‌ జార్గల్‌ ర్‌ల్లీ 


వినరాతేదు. తక్కిన వవహారులుగాడ వరినీలించుచు అ 
రా|త్రముదన్క- అనుకూయి వం ము ఫో నేనుసము ద్రతీరమున 
ఆ రతకుడన పెక్కు తలంపులవో మునిగి అటునిబు పరి 
(కనించుచుం ని, అంతలో దూరమున “మోారిను? దిక్కున 
పెద్ద వెలుగు కానవచ్చెను, ఏ చిట్పడివికో అవు. దుబ్బు"! ఖో 
నిష్పంటుకొని యుండునని నా జ నున్న నార లూహించిరి, 
కాని చూచుచుండగనే ఆ మంటలు పెనవిమై; గాలికూడ 
త్‌ో డె పెద్దసౌగలు వె ఎలి sus గ్రమ్మను, స 
గొప్ప పమాదమే వచ్చినదని యెంచి, కోటలోనివారిని 
హాచ్చరించుటకును, కొందరి సై నికులను మారను వారికీ 
వాసటగా నంపుటకు నేను కోటకు మరలితిని, 

మా 5 నో పనిపీయు స్‌నోల గూడాము నేను 
వెళ్ళు దారియం చే కలకు.వ వాళ్ళ సడిచెలభో నేపయా అలజడి 
సాగాను, ఏ కొలవ మందయోతేప్ప చెక్కిన వ "ళ్ళందరు ఆరు 
బయట గుంపులుగూ డి వీపఏ్యయో రా చశార్యము సలుపుచు6డిరి, 
మాకు అర్హ ముకాని వాళ్ళభాప, ఖో “బన్‌ బార ట్ర్‌. కిక సన్‌. జార్ల ల్‌ 
అను పంత ము షష పలుమారు లుచ్చరింప 
బడుచుం జను, ఉత్తర (పాంళిము లందలి స్గో లెల్లరు తిరుగ 
బడిరనియు, కాపు నగరమునకు ఆవలనున్ను తోటలలోని 
తేల్ల వాళ్ళ ఇళ్ళన్నియు తగులు బెట్టిర నియు; తోటలు, ద్‌ డ్డ 
ధ్వంసము చేసిరని ఒకటి అెండు మాటల యర ను నాకు 
స్ఫురించెను. 


అవల మరికొంత దూర మేగగా అవుకు దుబ్బులలో 


గ్‌ బిగ్‌ కారల్‌ 


వాదు దా చుకొలిః గంగా కళ్ళు మ. ఆయుధ ములు 


కుష్పానలె గాన్పించెరు. వి మునిని జో, ఇం కేమి మునుగ 
నున్న అని నాకు అనువమూనము ఫీతియు పి 6ఆక్షల్‌ " 
నగర " న వికలనో సర్వ సన్నా సాకుగా నుంకునుని నా 
లెఫ్టి నెంకు అనతి బృితిని, నా రాక నై వై శయ్యా గృహమున ఎమరు 
కౌన్నులు చూచుచున్న మేరీని ఓగనాడి రాష్ట్ర, సభా సభ్యు 
డగు నా మాకు ఆనవి నిన సావహించి జేనంతు కొగ్పమంది 
భ ములను గూర్చుకొని కాపు నగరము దారి ప పట్టితిని. నగరము 
సమీపించు స సరికి నాకు జ్జ పత్యక్షుమైన es వీభత్స స 
జన్మమున మకపునకు రాదు, నగరము చు: సానున్న తోటల 
బొదిగోని అగ్నిభస్మము చేయుచుండగా ఆకాశమంటు తజ్ఞా 
లలు నాలుకలు గోయుచు పురమునుగూడ కబఒళింవ బరేేర, 
పవనొ న్ధాతములై న ధూవు పుంజములు వీధులను అంధకార 
బంధురముగా నొనర్చ; భన లాయ మాన ముగా ఫ్‌ 
చున్న చెరకు కుప్పలనుండి లేచు విన్ఫూనింగ (వాతిములు 
ఇండ్లపై అగ్నివగమువలె కుకియుచుండ, కాపునగరలన్న 
పాణము లర చేత బట్టుకొని, ఉ త్రంకుణ. | తి ఎాలుంకునోే 
యని తేల డిల్లు చుండెను. తమ ఖు నఠశించినను తల 
దాచు కొనుటకు కొంపలై న దక్కునేమో అన్న ఆశచే 
(పాణములనై న తెగించి తద్రక్షణోవ'య  చింతచే వేదురు 
గొన్నట్లు అబునిటు పరువులెగ్తు పౌరుల హహాకారములును, 
తమ గతియు నట్టిదకా వగచి జ్యాలాకోణమ)స సముద్ర జల 
మును పరచునావల తొట్రుపాటును చి త్రకీభ కలిగించెను, 


; “ట్రే 
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కోటలో అనుతుణము (శులుచున్న ఫిరంగుల (మోత 

లకు; (వొణ వక్ష ణా వ ము పలాయమానుల'స దీనుల ఆ గనా 
వాలీ 

పవ టి; దూరమున ఇళ పెనా రావములతో వికిగి కూలు 
ఇండ్ల చప్పుళ్ళకు హ్‌ మ. జనించి నిల్బితిని,. ఇంతలో 
నగర చతుష్పథమున 7 నిక్‌ “దో్యోగి రక చెదురువడి 
“తిన్నగా గవర్నరు క్‌ దరు? బొళిమ్మని నాకు (త "వజూ పెను, 
నాటి కాపు నగర దుగ్శశను మహిల్పులు ర క్షవర్గ ముతో 
చ్మితించియే యున్నా రు. నేను: చానిస్‌ తక కహా వ. తక్కిన 
కథా భాగమును మూతిము చెప్పెనను వినును. 

ఏ -సా-వకులగు సూ ఎ SEA ఏక యె చ్య్యుసట్ల అ నేక 

౧౧౫ 

(గామములను దహించిరి వాటిణో “లంనీ గ్రామము నందలి 
అప్తుసహాపములనస తి నో టలన్నియు రూపు నూసనవి, లీింబి 
నూకు పొలమేునే యున్న౫.దాని నాశనము విని నా మనసు 
చదిరిపోయి, ఒక్క పరుద్ధన వర్న రున్న రాజభివసమున 
కేగితి 

అనట గవర్నిరును; రాష్ట్ర టై 
సభ్యులును; చేనాపతియును, ఇం "కందదో న్నే త్రస్యాములును 
bs క్ర en నిర్హ యమున నేకీభావము కుదంక తేలపట్లు 

బా 

అ-దోొక ws డు గవగ్నరుత్‌ “చి త్రము 
=ఈ యాగ్గజవములతీయు 1 స్నో టి నిసల ద కాని, స్వతం క్రై లగ ss 
సంకీర్ణుల కందు నించుకయూ జో “క్యమే చేదు, ఇంతకు 


66 బగ్‌ జార్షల్‌ 


మున్నెన్నియో పర్యాయము లీ విషయము నేలినవారి!ి 
విన్నవించియె యుంటీమి” అనుచుండెను, 
గవర్నరు సభలోని సభ్యుడొకడు ఈ మాటల కుడికిలి 
“ప్ప మందరము నిద్రించుచున్నట్ను; పరా రేమోా దూర దృ 
గల వాశేనట్లు మెప్పుకొరకు చెప్పుమాటలేగాని, యివి 
మారా మనసా నమ్మినవి కావు. వినుకకు ఒకపరి యిశ్లు 
పుళ్లు మునిగిపోవుచున్నదని మెంతణయోా గందవనోళము చేసి 
మూడువేల చౌొనినలు ee 'చప్పీతిరి, తుద శేమైనది 2 
ఒక్క- అల్చసె నికుని మరణము శో నంతయు (పహసనముగా 
పరిణమించుట ఎవ్య ₹రుగ రు$౫ అ నెను, 
"మొదటి రాస్త్ర సభ్యుడు మరల “స్తూరు వేయి 
es ఎప్పటికప్పుడు ఛానిసల en తులు దగ్గరనుండి 
పరినీలించు నది తము ఎస్వడ సును సభ భ వనమున కూ ర్పుండి 
వెట్టి మొద్టి ఇభాసనములు నిర్మించు వారు మారు. మా దూర 
ద్వ మో “కటులుండును € అని బదులు పహికను, 
దానిపై రెండవ యాతడు “మో మాటల శేమి? 
(వజలందరు . మరల ఈ సభకు సిసన్బ్ఫృశయముగా 
నెన్ను కొనుటయె మా రాజసీతి సంపదకు (సబల సొ తుము 
అని తృణీకరించెను, 
“కాదామరిి. తివర్గ శిరోవేష్ట నమును ధరించ లేదని 
ఆ నిర్భాగ్యుని తువముస్తం చన మా రాజసీకిసానూ స్యమా?౫ 
“ఎందుల కీ యసత్యములు ? రాజనీతి విషయమున 
మన కీ భేదములు మొదటినుండియు నున్న వే” 


బగీజారల్‌ రీ? 


Ua) 
“అటులనా! దారికిరండు మరి, తాము, “స్వతంత్ర! 
పకశ్షమువారా !* 
6అట యిన మీరు “కత శిరస్త్రాణ పక్షుము వారు 
రం ఎని 
కాబోలు! ర ఇం కిటు తప్పించుకొందువో చూాచెదను.” 
C౧ 
ఈ వాద మెప్పటికి తేగియెడిదో కాని ఇంతగో గవ 
ర్న్రరా యిరుస్త్ట్రవని వారించి, “ఒకవంక ముంచుకొని వచ్చు 
మ మాకీ వాది పవాొదము లేమి!ఇంకనిది చాలించి 
కర్తవ్య మాలోచింపుడు, ఇంతివుకు మాకు తెలియ వచ్చిన 
పివరములను చెల్పుచుంటిని వినుడు. నేటి రేయి పదిగంటల 
వళి “టర్పను'” తోటలలోని బానిసలు ఈ పిస వమును (వారం 
య 
భించిరి“ బక మన్‌ * అనెకు అుగ బౌనిస అవటి వారికి నాయకు 
(౯ 
డటం కయి3టు “స్టావిల్లి స. పరిసర [పషశముల 
“ఉమ 
తతో శు సిస లె వానితో గూడిరి, ఆ (పాంతేముల పెరు 
౦టతెల ఏ సశ నమా చెసి గృహములు దగ్గ మొసగ్సి,యజ 
, Cc? : FO) శం యఖ , 
క "ఘోరముగా ఊచకోత కోసిరట, ఇంతయల + 
క్ర స్వాతి శిశువును బలెమునకు (గుచ్చి విజయధ్యజముగా 
"అవి, స 
ఎ తిరట! దినిని బటి చార ఏభత్స మును దల వెటిరో 
—9 లు లు లు 
టాపూంచుకొనుడు” 
ఈ మాటవిని సభ్యు లెల్ల నొక్క- పెట్టున పోహా కార 
ములు సల్సిరి. గవర్నరు మరల చెప్పసాగాను. 
“నగరము వెలుపలి స్థితిగతు లున్నవి, ఇంక నగర 
మందలి కలోలము వినుడు. 'ాందరు పౌరులు భీతి పెంపున 
C౧ 
యుకాయు కము 'లెరుగక,దయాదాతీణ్యముల దిగ|దావి తమ 
నీ ఎని 
8 


5B బగ్‌ జారల్‌ 
శె 


తమ బానిసల నెల్ల మడియించిగి. ఇక కొందరు తమ నూని 
సలను గదులలో శె పెట్టి తాళములు వెచి బంధించి యుంచిరి 
oo ee -ఈ విప్లవ ములోని వాచీ యని 
"తెల్ల పనివారు గోల సల్పుచుండిరి. ఎళ్లుటో కొందరు సంకకులు 
హతము గాకుండ తప్పించుకొని బయటపడిరి అట్టువచ్చిన 
అర్హుల నందరిని ఒక a తలదాచుకొనుడని చెప్పి, 
అచట వారి రత్తుణార సై న్యమాను కాపుంచితిమి. ఇపుడు 
వారందరు “మేము నిసి "మలము, మా కాయుధము లిండు. 
విస్థావకుల తుదము గంతు! మని వేడుకొనుచున్నారు. 


ఆనాడు నాతో పోరాడిన సుకరుడు గవర్నరుతో 
“పభూ! ఆ పనిమ్మాతిము సేయకుడు. నా మనవి అలింపుడు. 
ఈ సంక కు కాయుధము లొసంగుట శ్నేమముకానా.? అని 
విన్నవించెను. అంత నొక భూస్య్యామి అయిన నివు వోరాడవా 
యేమి?) అని వానిని పరివానించెను, 

ఆ సంకిస్తు డా మాటలు సరకు సేయ *ఈ సంకరులే 
మనకు గర శ తువులు, -ఈ విష వమునకు మూల కారణము 
వ్‌, ఇందు స్‌నోల దష మత్యల్పమని నా న్నపము. 9) 
అని సంక్‌క్లులను తెగడసాగను. అట్లు నిందించిన-నో తన్ను 
కులీనుడని అందరును తలంతురని ప ఆశయము. కాని 
అచట వాసి గుట్టు నెరుంగని వాంవరు € వాని మాటల 
కందరును వవపడుచుండి, సేనాపతియు, భూసార్రమియునగు 
“డిరాశే లేచి *నివు వచించినమాట సత్యమేగాని ఇందు 
చానిసల దోషమును కొంతగలదు.ఏలన సంకరులకన్న నీగోలు 
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నలుబది రెట్టుండిరి. ఈ సంకరులను నానిసలను ఎదుర్కొ_ను 
టకు నీవంటి జెల్లవాకిన పంపవలసీన దుర్గతి మాకు పశ్సై నేని 
మా దురవస్థ నవమి చెప్పను” అని మర్మము లుచ్చివోనా డెను, 
అంత నా సంగ్‌ష్పడు బొడు గరచి తలవంచుకొనెను. 


అంతట 'గవన్నగు “సేనాపతి! సీ యభిపాయమేమి * 
ఈ సంకఠరులకు మనము ఆయుధము లొససుదమాా ? వలదా€౫ 
అని యడిగను, 


సేనాపతి యుషపబభూ ! మ్రరించుకయు. సంకోచింపక 
వెంటనే నల్లవారి నెల్ల పోరికి సిద్ధము చేయుశు  తోడ్చడ 
వచ్చిన వాని నెవ్వని క వలదనుటకు సమయము గాదిది.౫ 
అని విన్నవించి ఆ సంగస్టుడగు న్నెత్రసాషమి వంక తిరిగి, 
“మిరుకూడ సాయుధులె మో సోదరులకు  తోడ్చడుడు, 
పొండు, లెండు.” అనెను.దీనితో నాతడు ముచ్చముణిగి కంఠ 
పూ ర్లియగు కోపమును దిగ|మింగుకొనుచు చల్లగా జారెను, 

అంతలో పేరుల ఆ రనాదములు క్రమముగా వృ మె 
సభాభవనము లోనికిగూప వినవచ్చుచుండెను. గవర్నరు 
ఒక చీటిపై నేమియోానీ తన యంగరకుకులభో నొకని 
కొసగి పంపి, పిమ్మట సభ్యులతో “అయ్యా! సంకరుల కాయు 
ధము లిచ్చుటకు నిశ్బయించితిమి. ఇంకను మనము తేల్చు 
కొనవంనసీన విషయము లెన్నియో కలవు” అనెను. నేను సభా 
భవనమును (ప్రవేశించునపుడు మాట లాడుచుండిన శరాష్హ 
సభ్యుడంతట లేచి “వెంటనే రాష్ట్ర) సభను సమావేశ పరుపు” 
డని నిన్న విం చెను, 
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అంతట నాతనికి పతిస్పగ్ధ యగు శెంగవయాతేను లేచి, 

“రాస స్ప) సభనా; ms $ రాష్ట్ర) సభయన నేవ 9౫ 

అనుచు నపహాస్యము శే నాసిరు. మరల వారికువ్రగను వావము 

నకు దిగిరి ఆ నోలగో నొక భూస్వామి లేచి కా న్య 

నాదములతేనా?అవల తసలబ కిఫోవ్చుచున్న నా (ప త్తివేనిమాట 
యేమైన విచారంతుశా కి అని "మొన పె స. దొడనను. 


వు3సమొకడూ నా సీలివుంకు నేలగలవీయుచున్న "ద సెను, 
“నడుపులో ఎడమచేయి. యక్నషు, _ వావిసలను నచ్చిన 
ర్‌ కై స్ట. ఏ “అయ్యా! తలకు ఇగువ%ి డాలు ఇచ్చి 
కొని తః చ్చితి నే! నా స్‌్‌ోల గతియెమి * అని విలపింప 
నాగను, 

మరిఃయొ క భూస్వామి “ఒక్కక్క నియునము గడచిన 
కొలది నా పంచదార ఒక్కొ-క్క- బారువ నాశ నమ'సచున్నది, 
చారువ ముప్పది రూపాయలు కనను ముప్పది బారువలు 
మూడువందల” అని లెక్కక ట్టుచుండ "మువటివారిరువురు 
డికొనిరి. 


సేనాపతి యిడియెల్ల చూచి అందరు తేల డిల్లునట్టు 
మేజాడె నొక గుద్దు గుద్ది, మేఘమువలె గ గెంచుచు; 
“వాచాటులారా ! మో నాదమున కంతము లేదా యమి? 
మొ శాసనసభలు రెండును ఏ యేట గలిసిన నెవికీ గావల 
యును * |పభూ! నాయందు దయయుంచి ఈ రెండు సభలను 
సమావేశము చేయుడు. ఈ సభ్యులందరిని రెండు పటాల 
ములు చేసి, యం మున కంపెదను. అపుడుగాని టెలి 


బిగ్‌ జార్లల్‌ గి 1 


౧ 


యదు. వీరి సందడి యంతయు నోళ్ళతోడశేకో? తుపాకులు 
కరాడ నేనైన (మోాడునో ?౫ అని వారి నడన్చ్‌ పిమ్మట నా 
త. 
వంకరు (నాలి చెవిళో మలగా బిటు న. (52 సభల 
౧ ౧ొ రా 
వలను ఈ గవర్నరు వఎను న పనియు నెావేగరదుం క్షా 
cn లె గై 
వచనము లెరు౫క స్‌ు | టా. రాల వలన సర 
కంల నాశక మూసను. వోరిసులో నిను కాదా సగనాశే 


ళో. 


నము మర Bf NE సక; సతాం వ కూర్చు ౧ 
డిననో నేనే వేయుగునో ఎరుపు క కుం ఈ వ వల 
నెల్ల కోకు శా టకు “ఇంటి సా నె న్యమును ౩ సాంటుగ "ని బయలు 
చేరి ఈ లంకలో నున్న సగ “లంజ రిని నేల బె జకాలరాతును. 
య a స. మొనలు పున క ప్రచ సను 

“సర్వస్యతింత్ర' వును సెక మతము వేవదీవం ఏ కొని యిదట 
అది ఎంత మ్యూళిమును పనికిరాదు ఈ సీనోల నెపుకును 
ఒక కాల నణగ 'వొక్కియే యుంచవ లెగు, అఖ్రుగాక బారి 


నొక్కనూరుగా స్వత తులను జనిత మేసి, es తిరిగి 
యింక భూమిమె నాసుదురా £ చేస యూ ఉప్మదవ మంతయు 

ఈ "స్వేవ్య్భానాదము వలన గదా, ముణిగినన ౪ మో రచట 
“ఛాస్ట్రిలు'కు. నిప్పు ప్య్రెను వీళ్ళిన్సట మన కొంపలశే 


యెసకు సరః 
(2) 
పాప వృద్ధ యోధుడు సంకుచిగ హృదయు జే కాని 
మాయమర్శమ:లు మాతే మెరుగడు, ఈవల నాతో నితడు 
మెల గ నిటు మాటాడు చుండ, ఆవల యిలెగిది పోవునటు 
ఇట. ౧౮ ౧ 0) 
వాగాషదము జరుపసచుంచెను. 
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ఈ విష స్తవోన్నాద మె తిన వారిలో నొక శ్నేతస్వామి 
వానిసలను చి|తనధభ గావించుటలో నేస్పఎనని తన వేరునకు 
ముందు ో*వొఠరసేనాని౫ అని విరుదముగూడ తగిలించుకొ నెను, 
అతడు nom నిట్టుపన్యనించుచుంకను, “మనమా శానిస 
లను ప్వుకొని దారుణముగ శివ్నీంపవలయునే గాని, వరంతో 
యుద్ధమొనర్చుట తగదు. ఏ (వభుళర్షమైన అర కావ లె 
నన్న, దారుణ దంగతి (వయోగ మవసరమః మన మో 
నీగోలకు దానిని చవిచూపవలెను. జూన్‌, పాల నెలలలో 
అల్లరి సాగించిన బానిసల నోళ్ళు నను కూదా.నొక్మి=నది. కో 
నపుడేమి చేనసితినో యొరు'సకురా? నా చేతి క్రింద పనిచేయు 
సీగోల మెడ లుత రించి, ఆ తలలు మా వాకిట రెండు వగుస 
లుగా తోరణములు కట్టితిని, కాన్ర్రన మి రెల్ల నిపువశ్షు సలుప 
వలయును. లెండు. ఇంకను మిగిలిన బానిసల తలలు శాపు 
నగర ద్వారమున తోరణము కట్టుదము రండు, 


“ఏమంటివి? “ఇంతి అవివేకమా?' “సి యు శ మేమని[) 
“ఇంత ఘోరమా?” “ఫీ ఫీ మపశపాపము?” అనుచు సభికు 
లెల్లరు చీకర, 


అంతటివనోజన నాత డూగళొనక మరల “చేను 
చెప్పినది పిగారు గహీంపలేదు. ఛచాసగ వినుడు. బానిసల 
తలలు నరికి వానినొకే తోరణముగా (గ్రుచ్చి ఈ కాపు 
నగరము చుట్టును గట్టుడు. ఆ శతోరఠరణముజూచి విస్టావకు 
లడలి పారిపోవుకురో లేదో చూడుడు, వారీపురము పొంత 
నడుగు పెట్టినచా నన్నడుగుడు, నాకడ నింకను విశ్వాసప్నాత్రు 
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లగు బొనిస లయిదువంద లున్నారు. వారినిప్పు జీ మో వశే 
మునర్వెదను' అనుచు ఉపన్యాసము సాగించిను, ఆ మాటలు 
విని “అంతతో చాలింపుము. దుస్పహము. ఇపహప3ం దూరము 
అని సభ్యులందరు నొక్కా ప్య్టెన నరచిరి. 

అందొక భూసామి *ఈ ఘూరకృత్యము లే మనలను 
కటి కుడుపుచున్న విం |కిందటి సారి తొందరపడి బానిసలందరను 
వధింపకున్నచొ' చేస విప్ప వమునకుగల మూలసూ తము మనకు 
కరగతయు యుండోడిది, చేతులార మనమే దానిని జెంచు 
కొన్న దాని కి సలమనుభీ వించుచున్నాము” అని విచార 
పాను 

ఈ చీవాటతో తలనాచి ఆ “పెర సేనాని” కొంతవడి 
ఏమియు అస తేక ఊరకొని సదిషడి ఏమియు నెరుంగనివాని 
పలె మెల్లగా “మో అందరిచే నిట్లు [కూర కర్నుష ననివించు 
కొందునని నేను కలనై న ఎరుగను. జన్మమంతేయు సనోజూతి 
సముద్ధరణ చేగ డపుచు, నానా దెశము లందలి స్మీగో బాంధవు 
లగు దీన దయాపరులణో సఖ్య మొనర్చి; వారితో నెల్ల ప్పుడు 
ఆ త్రర (ప్రత్యు త్తరములు జరుపుచుండు నాకా ఈ నాదు $౫ 
అని ఆ చేశములందలి దీనబాంధవుల చర్ల న్నియు నేకరువు 
పె్టుచు, క్రమముగా స్వరము హెచ్చించి చివరకు “ఇంతకు 
నిచట నిజమైన తిత్వి వేత్తలు తేరు? అని ఈసడింవెనుం 

“ఇంక మిలో ఎవరైన చెప్పవలసిన విషయము 
లున్నవా సొ అని గవర్నరు మాల (ప్రశ్నించెను. 
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అంత నొక సభికుడు “మన మందర మేగి శేశులో 
అం, “రు నెసియున్న Oe చెక్కు_టు భ|దిమని విన్న వించెను. 


మం7మఘొకడు “బక్‌ మన్‌ ౫ తల తేచ్చినవానికి బహు 
మాన ముసనుమవి gael 

ఉంకొకడు “జరిగి వృ పొంతమంతయూ “జముకాి 

హాక్‌ a 

గవర్నిగుకం చెలువు౨ మంచిదని వచింప్క వేరొకడు “మంచి 
ఊపహయి, మరల నాతి ౫ 'శఇదుపంవల తుపాకులు మన సే సిని 
కస్బుకొనుటకు పరము న తాక వంకా గవ్న్నారుకు * నలుపుపోల 
అని వాని నేగీ దమూాడ్‌ ౫పన్నరుతో పసు ! అణుకాదు. 
మన మో వృిశౌంతమెల్ల ఖ్రాంసునకు తెలియ జేసీ, వారి 
ఆ త్రరువ్రులు వచ్చువరకు ని వానించుట ముచిఏని నా అగి 
(జాయ ముూు అ సెనుం 

అంతట “సీనాషతి వేచి *నివానిం చుటయా!ప్త ప మకెయు 
సాన సు గా నున్నది, నిదెనిం వవలనసినచే! (ఖాంసు నుండీ 
జనెబు సచ్చువంకు సతః వారు కూడా నిదానించి చూతు 
-రేమి కం గలు తం నావరించుచున్న అ సకల 
కూడ నిదొనించు నేమి ! 2౫ అని పరిహాసించి *ఇపభూ!ఇ వేమియు 
తగిన మాటలు కావు. వెంటనే రణభేరి మోగింపుడుముందు 
విపావక మూలబల మెచ్చట పడిసియున్నదో కనుగొనుటకు 
కొందరు సె నికుల బంపుడు, సెనల నలుచెసల విడియింపుడు 
శాన “సనగొని కరా సన! మైదానము నాకమితును_ ఇక 
తుణమెన నుపేవీంపరాదుం a కాలంఠతయూసనము చాలును.” 
అని తేన అభి వాయము వచించెను. 
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సారవంతెము లగు నీ ధీరోకులతో నభ్మిపాయ భేదము 
"లె అంతరించెను. ఆత్నహితకరములై తోచిన ఈ పలుకు 
లచటి సాష్టగ్గపరుల కందరకు నచ్చి “ఎలి బలీ అని యైక 
కంఠ్యముగా సేనావతిని (పశంసించుచు తమ సమ లొని తెలిపిరి, 
ఇంచుక అవినయముగా నున్నను పథ్యమగు సేనాని ఉప దేశ 
మున కానందించి గవర్నరు చిర మితుడగు ఆతని హసా 
(మును వీతిపూర్ణక ముగా గ్రహించి తెన ఆమోాదమును 
ప్రకటించెను. న్నెతస్వాములందరు. ఈ ఉప దేశము అవశ్యా 
నుసైయమని వేగిరించిరి. 


“ఆకేలు” పురిశెప్పు జేగుదునా.£ అని తవాతెవాలాడు 
చున్న నేను ఇదె సమయమని గవర్నరు కడ సెలవు గైకొని 
అప్పటికే జాల అలనీయున్న నా స్టే నికులను సంతిరించు 
కొనుటకు బయలు బేంతిని. నాకు నూతము | శాంతియు 
దప్పియు కాన్పించుట లేదు. 


14 


తైల కేల వేగుచుండగా నేను విపణి పీధి (ప వేశించితిని, 
అచటి సంత్‌ భ మేమి చెప్పుదును % నానా [వారముల సు 
అశ్విక పదాతివర్హములతో" తిలదాచుకొన జేరిన జానపద సమూ 
హముతో, *అంభీ' అని అరచుచున్న పగుసంతతులతో, 
అగ్ని ముఖమున పడకుండ శ త్రసములు తెచ్చి (వోవిడిన 
అనేక వివిధవస్తు సంచయముతో ఆ వీధి నిండియుండను. 
“పికువాిరని ఏర్పిరుపరాయకయున్న ఆ మహో సమూహంలో 

9 
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క 
ఒడలు మరచి పడియున్న నా పదాతుల వెదకి లేపు చుంటిని. 
ఇంతలో వాను) బతుకుల పై అశ్వమును పర్వె త్తించు కొని 
వచ్చు ఒక 'రౌతును గాంచి “ఇది వమి ఉప్రదవమో' అని 
వానిని సమాపించి “ఏమి సంగతి? అని (పశ్నించితిని, వాడును 
(శాంతిచే నోటవమూటరాక ఎట్లో ఒకటిరెండు వాక్యములలో 

ప్పవాగ్ని “ఆకల్‌ ? పురమును దరికొనెననియు, “గాలిఫట్‌' 
దుర్గము ముట్టడింప బ బజెననియు చెప్పెను, 


ఇక నేమున్నరి? అట pen జరిగి నది, కోటలో 
చేత్రస్వాము లందరు ఆలుపిడ్డల వస్తు వాహానములతో 
తలదాచుకొనియుండీరి. పుర టో అం బే చిక్కుకొని 
యుండిరి, కోటయను పేశేకాని అదేమంత గట్టదికాదు. 


ఇక నొక తుణమేనియు నాలనింపక చేతికందిన గుల్జ 
ములవె నాసై నికుల సేెక్కించుకొని ఆవార్త చెప్పిన 
అశ్వకుడు (తోవచూప పప గంటల వేళకు మా మామ 
పొలము చేరితిమి. నిన్న సంజ వేళ వై రుపంటలతో' కళకళ 
లాడుచు కనుల పండువవేసీన విశాలమగు నా వేత మెల్ల 
అగ్ని సము్ముద్రమువ ల ఎనుట కానవచ్చెను. అంతబును పోగ 
మబ్బులు దట్టముగా అల్లుకొని, (వచండ వాయువశమున 
ఎగిరి పడుచున్న వృతుములనుండి చుక్కలవల లేచు మిడుం 
గురు లా (వ దేశమున అకాల సంధ్యనావహిం౦ప 'జేయు-చుం 
డేను. దూరమున మాకు కనుచాటగు (పచదేశమునుండి విన 
వచ్చుచున్న స్మ్‌ోల మహా కల్లోల ధ్యానములకు, పెఠిల్లు 
'పెశిల్లుమని విరగి పడుచున్న వృషముల చప్పుళ్ళు ప్రతిధ్వను 
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లొనిప చుండెను, నా కనుల యెకుట నాశనమగుచున్న ఆ 
మా సంపద వాకు ఇంచుకయుఖదముగూర్చ లేదు.నా మనస్సు; 
(పాణాధికయగు నామేశీ చెసకు మహావేగమున పరువిడు చుం 
డెను నా మేరీ పసాణముగాక, (పపంచమున నాకు మేని 
స చిక్కనున్న ఆ దుర్తమున తలదాచు 

కొన్న ఆజబల ఎులుంగడెనో! య. వమా! అంతయు నంతము 
గాక మున్నే నన్నఓకు చేర్చు మని వేడికొనుచు ఎటయిన 
నామేనీని రవ్నీంచుకొాన నవలయునన్న ఆశనాకు సీంహవళా। (కమ 
మును గూర్చు; (ొంతిని, ఖీవమును విస్మరించిలిని. 


కాంత సేపటికి (తోవ మలుపు తిుగగా గాలిఫెటు 

దుర్గ ము కనుల బడిమెకు, కోటపై ఇంకనూ మా బనానా 
ఎసరు మచే యున్న పె.దుష రక్షకులు శ క్రివంచన లేకపోరాడు 
చునే యు-డిరి. ఇం యెల్ల గాంచి సంతోషము పిక్క_టిల్త 
“పదుంకు వేగిరింపుకు అని మా వారిని పా చ్చరించుచు; 
ద్వి గుణకృత వేనమున వెలముల కడముప పడి రణరంగమును 
చేర చనుచుంటిని. తలుపులును కిటికీలు కాలిపోయి ఆ మంట 
లలో ఎజ్బనె న గోడలతో, కోటశెంత నిలిచియున్న మా 
యిల్లు కంటపకోను, ఇంకను వెకప్పు అంటు కొనలేదు. ఆ 
కుం నాకమించుకొని ని గోలు చె కెక్కి, అటనుండి 
కోటు తుపాకులు _కేల్చు చుండిరి. మం రయొక-దో కొందగు 
గట్ట మునగా ఏర్పడి దుర్ష మును సట్టుకొనుటకు లగ్గలు 
స దుర్ల రక్షకులు 1 బరవ సము క శాలు 


కాలులో se క తువులు కుప్పకూర లుగా నేల గూలుచుండిరి. 
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కుణక్ష ణము న తుప రా కమమునకు ఓీహటించి చెనరి చెను 
కరు తేగ్గియు పారిపోక మ్ల తండోవ తండమునా కోట 
కె౫బొకవచ్చు 6 నల్ల మూకలు తాబెటి వీపు చిప్పపై ఎక్క 
నోరి అది ఒడలు ని=లించినపుగె కెల్ల కిద పడుచు మరల 
పెకీ (వా కెడి చేల తండములవ'లె అక్క జము గ్‌ల్పు 
చుండెను, 


ముమును దుర మును సమోాపించినిమి. 


ఇంకను చెక్కు. చెదరక కోోబపె నెగుగుచున్న మా 
మూడు రంగుల చావుబాను నూ స కులకు జూపి, ఆ 
కకేటణగో చిక్కు-వడి యున్న వారి అలంబిగ్ల లను జె ప్‌ క్రి ఆచ్చి9 
ప _(్రాణములొడ నూ విడిపింసగమని' పరవ వసము 
చేనితిని వారును ఒక్కు-మ్మడి సంతో మధ్యా స వము సి “సనో 
యాజ్డానుసారము తమంత కూడుకొని మొన తీర్చి నిలిచిరి. 
పేల్చుటకు "మేమె త్రిన తుపాకులు ఎ ల్త్‌నట్టు యుండ ,గొల్లుమను 
ఆర్త నాదము మిన్ను ముశ్లును. దానితో మహా ఘూమ స 
తేచి కోటను క్రమ్మివై చెను. 6౧సభుల్‌ , గుభుల్‌ ౫ ఉపెఠిల్‌ 
పెఠిల్‌ ౫ ధ్యానములు దిక్కులు బీటలు వరచుచుండ, ధూమ 
పటలము విరిసీ రూపుమానసీన కోట కానబడియెను. దాని 
ముండి గోడలమిోద ర కవర్ల ధ్వజ మసముకటి తలసూపి 
ఎగురు చుండెను. 
కార్యము తప్పీనది. గాలిఫబు కోట శతు హ సగత 


నీ 
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౭9 మహాభయంకర en అస్పటి నా చి చే 
(వవృ ఇని నేను నె ౦పలేను, కలాటఎవడినని, తదక్షుకులు సాతు 
లెరి. అందు తలదాచుకొన న్న ఇరువ కుటుంబములు అబాల 
వృద్ధము ఊచకోతగా శౌగినని కాని సిస్సవిడిది చెప్పు 
చున్నాను. నామికి అడి ఇంచుక నను ప్వదాయెను. “ను 
నామేరీని శోతులాగ పో గొకుకాంక టిని" అను ఛావము మన 
శ్శబ్యమై తేధింప దొడ గను. నాటి ఉవయమే లః ౧ంచిన ఈ 
అనరగ్భ రత్నము నా శోయిజారిపోయినణ. పొరపాటున నా 
మామా కు విధేయుడనై వరించి, జీవితమునకు తీరని 
నష్టము 'తెచ్చుకొంటిని, నాటిశేయి కాపునగర రవణ" గే 
న్‌ు వోకయున్న న మేరీ జంటనౌాయక, చేతన నీవో 
ఆమెను కాపాడు కొనుుయో, అేనివో ఆమెతో కలని చచ్చి 
పోవుటయో అగునుకదా ! ఈ నింగ్భక సివారాను తఈపములు 
నా దుఃఖమునకుత 2 నాకు విచ్చి ప్య్రుంచినవి, 

నా సై నికులుకూడ ోభదుఃఖ వివకుతై విజృంభించి 
నోట కత్తులను చేత తుపాకులును దాల్చి రప కారము, 
(పతీకారము" అను అర్పులతో ఒక్క పెట్టున కతు సమూ 
హాము పెకి ఉగికిరి, నీగోలు అధిక సంఖ్యాకులయ్యు మా 
దర్శనమా।త్రమున విచ్చి సీటిమ్లూద చమురువలె ఎట చూచిన 
తామై చేతికి అందిన తెల్ల నారినెల్ల తుదముట్టించుచు, అన్నీ 
జ్వాలలకు ఎండు (మాకులు దాక్‌"ల్పుచు నలుగడల చెలగి 
వార జొచ్చిరి* 


0 బగ్‌ జార్లల్‌ 


ఆ ందణల ఈ దుర్యా షసారమువే నూ కేసాన్ని 
మరియు దా గృలించెను, “తామా్యాసు' ఎకో తై తప్పించుకొని 
దొడ్డిదారినివన్చి బయకు గౌను. గరీరమంతయు పోపు 
గలట్టు నే నిండియుంకను. అకు నన్ను సమిోపఫించి “కెసెన్‌ ! 
ప వీరటు ఒక ఇం దజాలికుడు ! ఇం. దజారికుడే ee 
చనుభాతము ! ఎంభ్చ్వపు మేము శాలు కీదపక, చలము 
డింపక కోటను కాపాడిలిమి. ఇంతలో మ పతాశాఏ చిహ్న 
ములు కానవ చ్చెను, క్ట ౫ నక్కిన శ సు తోచెను, అంతలో 
నేమిచెప్పుదును ? వ మూబనుండియో ఆ వీరటు మా కను 
గవ్చి, కోటలో (ప్రవేశించి, మారి మసంగినట్లు సర్వము తుద 
ముట్టి చెను, బూ మూవుయు, మూ భార్యయు ” అని చెప్పు 
చుండగ నే “మేరీ ఎక్క౫?” అని ఉత్కంఠతో నడిగితిని. 

నా నోటిమాట నా నోట యుండగానే ఆడాను 
బొహుడైన నల్లవా డొశ యువతిని శేతులభో చెగుకొని 
మండుచున్న బక పొద చీల్చుకొని సోవుచుండు! యు, ఆ 
యువతి గ ప్పైచు  పెనుకలాదుచుండుటయు దృగ్గోచర 
మయ్యెను. 

ఆ యువతియీ మేరీ! ఆ నల్ల వాడే వీరటు! 

“నిళాన ఘూడశకా ! నిలుమురా! నిలు? మని, ఆర్చుచు 
వానిని గురిమాచి తుపాకిసుల్సి తిని, వాని అనుచరుడొక 
జ "దెబ్బకు అడ్డువచ్చి పాను 

ఫీరటు వెనుకకు తిరిగి నన్ను భ్లశించి ఏదో ఒకటి శెండు 
మాటలు ;ల్కెను, గాని నాకవి వినరాలేదు. నేరు చూచు 


బగ్‌ జా ర్ల ల్‌ ?1 
చుండగనే వాడు నా మేరీని, గగ అం ఫైండమునువ లె 
గిగా పుకుని, నలు చెసల అగ నత కొన్నఒక 
చెరుకుతి సంర చెగరిపోయెను. మకు నిముసముననే పులి 
వంటి ఒక చెద్చక"క నోట నొక ఊయల కరచుకొని నా 
(పక్కగా దుమికి పారుచుంచను, నే నిస్తే చూతునుగదా, 
ఆ తొట్రలో నా చిన్న బావమరివి కనులు మూసుకొని నిద 
పోవృచుం జను, 
నాకు మన్ను మిన్ను తోచలేదు. కుక్క నుకూల్పుటకు 
ఇ్రంకొకమారు తుపాకి కాల్బితిని. “3వ వశమున నదియు 
తప్పెను. 
రి పిచ్చి ఎతి, న వానివలె నేనా కక్క- వెంటబడి తిని. కాని 
ని దహోంములు లేక అంతెయు ద్రిమ్మరె డస్సి; మేరీని 
గురించిన ఆ.వోళనమున చిపికి, సుఖ సర మునుండీ ఒక్క- 
మాటుగా ద 89 Ses బిమ్మీటి గ'నియున్న నా పని 
అయిపోయినది. ఎట్లో అడుగులు తొట్రువడుచుండ పదిబార 
చేగితిని గాని, కన్నులు చీకట్లు వారి, సతి తవ్వి పడిపోతిని, 
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నాకు ఒడలు తెలిసి కన్నులు విచ్చి చూచునప్పటికి 
ధ్వంసమైన మా యింట ఒక గడిలో నుంటిని. విశ్వాస పాతు 
డైన తొడ్య్యూసు నన్ను చేతులలో పెట్టుకుని నా మొగమున 
దీనదృష్టి పరిపుచు, ఎడనెు నాడి జూచుచు, పదార్యగస్తు డె 
కూరుం జను, కనులు విచ్చుటయు, నాడి అడుటయు జూచి 


72 బగ్‌ జారగ్గల్‌ 


అతడు “జయము! నూకు విజయము నీగోలు పటాపంచ 
'లెరి. మాకెప్పెన్‌ పునగీవికు డెయ్యెను!” అనుచు శ్రేక్ష 
న చెను. " 
ల చెదిరిన నా మనస్సు ఇంకను కుదుట ఏ౩ లేదు. ఏమేమి 
జరిగనో జప లేముగాని నేను ఆపన్ను జనె తివని మాకే మూ 
హీంపగలి ఐక: ఆ సల తొవమ్య్యూసు ఆతా ఎహా వాక్యముల 
కడ్గమువచ్చి “సామేరీ ఎక్క-డ*ి” అని (పన్నంచితిని నాకు 
కావలసిన మాట అది ఒక్కటియు! 

ఏమియు చెప్ప లేక తాము "సు తిలవాల్సీడాంకుం ను, 
ఉఇంతెలో నా మనస్సుసకు స్ఫుుణ పచ్చి, ఆ దురు Eee 
మున మా వివాహ మసటయు ద్‌ కాయి. ఆ నల్ల వాడు 
నామేరీసి ఎః భక ని పోన్రుయుయు, మనః స్పృమువ లే కనుల sae 
గును, ఈ ప ప్న పము వలన తల్ల వారెందను సల వారినీ గర్భ 
శె తువులుగా myn టం నేనో, ఆదారుషము, సత్పురుషుడు, 
విశ్వాస పాతుకు, అని ఎవ్వని భాపంచితినో, ఎవ్వనికిమూడు 
సారులు (పాణ దానము చేసితినో అట్టి పీరటును కృతఘ్నత 
మూ రభ వించిన "పెను భూతమని తెలిసీ కొంటిని, ఈ దురా 
రుని సరించి చేను మొదట నే అనుమాన పడితిని.మా వివాహ 
మెననా టే వాడు నా భార్యను హారించుట నాయనుమూనము 
నిజమనిపించెను. |_పాణపియను;, నన్ను వేరు చేసిన ఈ 
వాతక్రు'జే నాడు వనమున పాటలు పాడిన వాడని స్పష్తమైనది. 

ఆహాహా ! విధివిలసితము, ఎంతలో నెంత చిత్రము 


స్‌ో లందగును పారిపోయిన తర్వాత వీరటు, వాని 
కుక్కయు పోయిన దారిని నేను కొంతదూంము వెన్నంటి 
ఫోతిని గాని లాభము లతేకసోయినది. అది యగులుండ మా 
మామగారి చెరకుతణోట మున్నగునవి ఆగ్బుటఓ ౯ నను నక త 
గాక ఇంకను మండిపో 'వుచునే యున్ననని తౌడ్యూసు నాతో 
చెప్పుచుండగ నే “ఆ స్తీ ఏ శేమిగాని; మామామ ఎక్కడ ? అని 
పక్నించితిని. అత జేమియు చెప్పలేక చే చెయి పుచ్చుకొని నన్ను 
మాసామ పడకగదికి తీసికొనిపోయి, పంగరి మంచము 
దోమతెర శొలగించి చూపెను. మందభాగ్యుడగు మా 
మామ రక్తసిక్తమైన పరుపుమ్తూద హృదయమున లోతుగా 
దిగిన పీడిక త్తితో కానవచ్చెను. (వశాంతిమై నిద్రపోవు 
చున్నబ్లున్న ఆయన ముఖలతుణమును బట్టి ఆ హత్య 
నల లా జరిగినదని (౫ హించతిని. 

మా మామగారి పాదాంతికమున నున్న నిదూషకుని 
పక్క-య రక్తసి కమై యుండెను. వాను తో డుగుకొను 
కోటు నెత్తుట తడిని రెండడుగుల అవల చనేలమాద పడి 
అత... మంద భాగ్చ్య్యుడగు ఆ గుజుమాసిసి కూడ భోకి 
ఇ “యణత్వెమున స్వానికి నుప? హ్‌ క హా-తవషా9, వ్‌ వ్‌ 
“కైర అయ్యెననుట నిస్ప శయము. 


ఈవ్‌” న్న 


రీరట్‌, పాప. బాల గుణకీలము (గహించుటలో ఎంత 

యని దురభిపాయ పడితినని నన్ను నేనే నిందించుకొని 

మా మావుతోపాటు వానికిని అశుజల తర్పణము చేసితిని, 

వాని బొందికోసము చ్చు ప్రక్కల గాలించితినిగా*ని ఫలితము 
10 
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తేక పోయెను విప న్లవకులు దానిని అగ్నిలోవైచి యుందురని 
డోహిోంచితిని, మా ee చేయు పార్‌ లొకక [కియలతో 
పొటు తెద్భ క కుడ తెన్నివిత్య ము (ప్రాణము లర్బిం చిన విదూషక 
భృ తుని సద్దతికొ రకుగరగాడ Can నలు సల్ప్సవలెనని కట్టడి 
చ్‌సి ల. వచ్చితిని. 
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గాలిఫె కోట ష్‌ మెసది, మాయిల్లు ధ్‌ స్త సమైనది, 
ఇక నేనట aes జు సాయం కాలమే సాపు. పట్ట 
ణము చేంతిని. ఆ రాతి నాకు పెద్ద జరము వచ్చినది, 
దుఃఖము దిగ మింగవలెనని నాటి వవలెల్ల నను పడినక సము 
ఇంతింత కాదు. దుస్పహమైన ఆ ఇెరముచే చాకు ధృతి 
తూలి కూలిత్‌ని. తెగనదాక లాగిన తీగవలె నై తినినా జ్వర 
మునకిదియీ కారణము కానోపునుంనా యాన లకుగంటుటయుు, 
ముందుగతి కాన రా మమియు, వియోగ. తాపము ముటుటయు, 
ఈలా జ్వాలలు ఆపాదమ సకము hoses, ఒక్క 
పెట్టున తెలను (తిప్పజొ చ్చెను. నా రక నాళములలో అగ్ని 
(వవహించుచున్నట్టయ్యిను, 

నినో భారము గొడ్డలి పెట్టుగా పసుల గ్‌ ట్టుచుం డెను 
(కోధపూరితమైవ హృదయము “విచ్చిపోవుచుం'డను. ఒక 
దుర్మాగుడు,దాసజాతుడు, వీఏటుు నామక కృతఘ్నుడు నా 
మేరీకి స్వామియమై, బలవంతముగా నామెను భుజా శ్లైవనిబద్దను 
చేయుచుండనన భోవించుకొంటిని. దుర్భరమైన ఈ పరాభవ 


బగ్‌ జార్లల్‌ 75 


వేదన -"సెపలేక పోతిని. దీనితో జ్వర ము త్మీవమె సంధించి నది. 
ఆ సంధిభో మాటిమాటికి తేచి ఎగిరి సోకు తల పెట్ట (బద్దలు 
కొక్సుకొన బోతివట, ఆస్తరు స్వ్రుకొని కూడా నన్ను ఆపలే 
రట. నాడే నేనేల చావనాతీని, 
వైద్యుని నిపుణత వల్ల ను ల యున్న 
serra we వల ను, ఎట్లో ల ల నోడిబనదడ్క అట్లు 
రుగరుండిననే మేల చ్యుడిది! ప పది దినములో నాకు ఉసులు 
స వగపు (తో సిపుచ్చి (పతీకార దీకుపూనితిని. 
ఇంకను పూర్తముగా జవ సత్వములు రాకమున్నే ఒక 
నాకు గవర్నరును దర్శించి*నాకు వెన పని కల్పింపుడు౫లఅని 
వేడుకొంటిని, ఆయన వెన దుర్షర క్షణ భారము నావై పెట్ట 
నెంచెను. కాని విస్తావకుల మూక లోొక్క--దో కూడుకొనకుండ 
చెదర గ్‌ట్టుటకు "అప్పుడప్పుడు పరిసర భూములకు వంపుచున్న 
ష్‌ సై న్యములలో నాకు ప కల్పింపుడని ఆయనను 
వేడుకొంటిని, గోట జిలెడి పని నొడ్డట తీర్చనలసీ వచ్చినట్టు, 
విస్తవము నడచుపని నానాటికి భారము కాజా చ్చెనుం 
“హోష్ట ప్రిన్సు” నందలి సీ గోలలో గూడ విప్ప వాంకుర 
ములు మొల కెక్తుచుండుట గాంచి, అవ్యవధిగ కాపు నగర 
రక్షుణమునకు వలయు సన్నాహాములు గా వించితిమి. విస్హావ 
కుల మూకలన్నియు నాలుగుచోట్ల నాలుగు మొనలుగా 
నేర్ప వెను, అందు *లంపి* “ఆకలు' _పాంతముల సక దళ్‌ 
ములకు “బెసో' సేనా “మరిబారో' దళమునకు 
“జీన్‌ ఫాంకై నా 





76 బగ్‌ జారర్‌ 
ళా) 


తన మూకలత” “లెమొనేక్‌” మైదానముల ధ్యంస మొసర్ప 
జొ చ్చెను. ఇక “మారన్‌ రూజ్‌) యందలి స్‌్గో “సేవలు 
న జార్లల్‌ ' అనబడు న్నిగి షోను తమ కధిపతిగా నభిసి షస 
గావించెను. 


మాకు వినవచ్చు వార్యనుబ్యి తక్కిన మువ్వురు 
సల్పు రాక్షుస కృత్వములశ సోల్చిచూ? నపుకు ఈ బగ్‌ 
జార్లల్‌ బాలా ras చూపును. చెసో 
కొనునులు తవు చేజిక్కిన విరోధులను చిత “పిచి (త వథల 
పాలుెసీయుయుడ ఈ బగ్‌ జారల్‌ అగ్ర వారిని వలయు పరి 
కరము లొసంగి ద్వీ పాంతరమునకు పంపుచుండెను, 


(పసీభులగు ఎననుం|డుసరు భూ సాషములను బక్‌ మన్‌ 
ఘోూర దుర్భరణము నొందింపను న్న సమయమున ఈ ఎగ్‌ 
జార్గ ల్‌, "దె వమువలె అడ్డుపడి వారిని రవ్నీంది విడచెను. 
ఆతని దరరాపరత్వమున కో క్ర వెన్నియా నిదర్శనములు కలవు. 
వాటి నన్నిటిని ఇపుడు నే కరువు పెట్టజూలను. 

కీరటు వార్త యిఎ-చచుశయు కూ నా (ప్రతీకార 
Mo మెప్పటికప్పుశు దవ్యగుచునే యుండెను 
బెసో; తర సై సైన్యములతో మమ్ము వెత పెట్ట జొచ్చెను. 
ఒకనాడు తన మూకలతో కాపునగర సమిగపమున ఒక పర 
తమును, వాడా క్రమింప రాగా కోట బురుజుల పైనుండి 
శతేఘ్నీ శాగోళము చి త్రజల్లుగా కురిపించి యెట్లో చెదర 
గొట్రితీమిం ఇకనిది పనికాదని, గవగ్నరు వారినా చ్యుపట్ల 
"లేకుండ తరుము సంకల్పించి, కొంత వన్య మును దుర రక్షుణ 
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మునకు నియోగించి, ఒక మహా న్యము.కో ఆ |(ముక్క-డి 


మూకల నాకమింప ఆయు యొుసెానుం 
యా 
కాని యెసనెస బగ్‌ జార్హ ల్‌ మా పె సలుపుచున్న 


దాడి వలన మా కేమి సలుపుుఏకను కాలు సే ఏ ఆయాడకుంచాను. 


కాన మున్ముందు ఆ దుర్భదుని తుదము్శ్తుంవ స సీ. వానివై 

రాక p= న్వమును న్యపిలిన. ముర ఉం. క పల కా సై న్యము 

బగ్‌ జూగల్‌ ఇాక క్‌ టపి ఫం ఆంతతో పాస 
౧ 


గవర్నరు మరల న. మొన కూసే వాని పైకీ పం పెను, 

తొలుతటి దానికన్న నిసియు మిక్కీ-లిగా పరా 
భూతమై, వెరచరచి, ఖన్నవవనముతో తిరగి వచ్చెను. ఈ 
రెండవ పోటున తీవ్ర రోషముతో పోరిన తాడ్య్యూసు; తిరిగి 
వచ్చి; “బగ్‌ జార్లలు నెములైన చన. వెఠకనూనక నిదవ" నవి 
ఘూ ప్రతిజ్ఞ చేసెను, 

స ము ములంత బావృకణము లురల 
చేతులు కళ్టుకొని అవన్నీ, “మూర్చలో ముని గనట్ల య్యెను, 
రుణ కాల 'మ్యూండి: శేరి, మల కథ సాగిం చెను. 


18 


ఆంతేట ఒకనాడు బగ్‌ జార్లల్‌ “మోారన్‌ రూజ' వడలి, 
తన ౫ సైన్యముతో వై చ సోను కూడుటకు వచ్చుచుండిః ని మాకు 
వార రృ వచ్చెను. గవర్నరు ఆ నార్మ ప్‌ని పీ రాని మౌద 
ముతో చేతులప్పళించుకొనుచు ష్‌ శ భళి భళీ! వొరెకిరి, ఇంక 
పీరు చేతచికి కి-నశ్లే' అని ఉబ్బిపోయెను, 
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ముదునా!:3 ఉకయము, మేము నగరము వెజవీనాలుగు 
మైళ్ళు నడిశాతి్ను, గావిఫె యు దుర్తకుంన ఏిడిసీయున్న నతు 
సై నములు మా రాక కని కు అ ఫింంగు అచట నే 
విడిచి నెనుకకు మరలి పోయను. శొగను లబు దర్శన 
(తమువ పలాయినులాసటకు సంతపీ-చి, మేమును మును 
నకు కప నడచితిమి, నుషనూ నమె యున్న రు సంటలశో 
"నేల మ్పునెన యిరు వ పాకువడి దిగులు పుట్దించు 
ఆ మైదాన వ ముల నడచి హోవునపుడు “అడి మా పోలము 
కాబోలు, ఇఏ మా ఇల్లు కాబోలు” అని కొందరు తినుట 
చూపులతో ౫కి ంప 'పయత్ని ౦చు చుండిరి, కాని ఆ మహో 
మారి అడుగుజాడ 'లెవరు పోల్చగలరు. పెరులను తోటలను 
నిశ్శేష న నుునర్సి క న్నెయగ౫ సవులను దరికొని, కాలుచున్న 
ఆ విలమాగ్ని, ఇటనట (తోవ క సమె నూ నకకను చక్కగా 
సాగనియ దయ్యెను, 

యుగ ములనుండియు హలముఖ స్పర్శనెకుంగక దీడువడి 
తరులతాగల్శ్మ సాందతచే నొప్పు ఆ భూముల అటవి దహ 
నము చిత విచిత్ర కార్య కవుసియముగా నుండును, మార్గ 
నిరోధకము"లై న పర్వత పంక్తుల శీఏంచుకొనుచు, శిలా 
సముదాయమును దొర్హించుకొనుచు వచ్చినప్పుడు వేగవన్ని 
ర (వవాహ ఘోవమువలె దవ్రషల నుండి అనూహ్యమైన ఒక 
మహా ధ్వని తొలుత వినబకును. అంతలో పెశేఎపెళేలు నినా 
దములతో స్క.ంధములు ఛేదిల్ల , ఫెళ ఫెళా రావములతో ఇాఖా 
పరంపర యొరగ, చేలబీటులు నారి కూకటి _వేళ్ళు బుల్ల గిల్లి 


SE 


బగ్‌ జార్ధల్‌ 78 


తరుసముదాయము ఒక్క- పెట్టున భగ్గుమని మండును. అటప్‌ 
మధ్య గతములైన తటాక పల్వలోదకములు, నల్లెసల "రేగిన 
అయగ్న వలన సలసల was పెంగులాటును, జ్వాలా 
జాలము హోతుముని సము ద తరంగములవరతె ముందునకు 
దుమికి వచ్చుకొలవి వాయుగతి సృంభించి, ఒక సమ్మ 
మంద్రస్వన ముప్పతిల్స; ఆ జ్వాలా (సవంతి దాదాపగు 
నపుడు గాఢమగుచు, చొదవగున పుడు నుందమగుచు 
వ ౩ చెను, 


చ కాకృతియగు అనలముచే ఆవృతేమయ్యు, ఇంకను 
అంటుకొనని తపువాటి యొకటి తిళుక్కని కంట బడును. 
మూచుచుండగ నె ఒక అగజ ఏిగువారియున్న రెత్మాలకు 
౧ 
సీపతె అలుకొని కలయజుటి వచ్చును. ఉత రక్షణమున నే 
భ్యామని అవయెల్ల అగ్ని రాశి యగును. అంతిట అనల వీధూ 

య 
తై ఇతెస్త తః (వచలిత మగు చు ధూమ వాతేము మిన్నంటును, 
ఇక అది వింతవింత రూపు లెన్నియో తాల్పుచు ఇట 
వ్యాప మె అట సన్నగిల్లి , ఒకతుణము రూపుమాసి, మరు 
dీ-2_ గా 
నిముసమున సహ్మసగుణ విస తము, తుదకు విన్ఫులింగాం 
_9 రా 
చలమగు దట్లపు కారుమబ్బయి కాన్చించుకు. అంతట 
లు 
ఉకుముకిమినట్ల యు; ఆ మిడుంగురులు మటుమాయమె పొగలు 
పె కన బాకి అరుణఖ స్మరాశిగా వూరి, కాలవగ్గమగు 


ధి రాతేలమునకు అల నలన అవతెరించును, 
ag Cn 


10 


పరాపననాడు సంధ్యాసమయ మనగునప్పటికి “గాండ్‌ 
₹వ5 , నదీ తీరమందలి కొండ లోయలలో మేము (వవే 
నించితెను. న తువులింకను ఏబి అరువది మైళ్ళ దూరమున 
నుుదురని మేమూహిోంచి, అచట నొక చిన్న కొండపె 
విడిసితిమి. అది యంతగా, సమరానుకూలమగు (వదెశము 
గాకున్నను; నలుడెసల సాంద అరణా వ్రవృతే తములగం ఉన్నత 
పరగతేములు చుట్టియుండుట రో అన్నము ర ముహాని నచ్చ 
నిలిచితిమి. 


వనుక దానే Ces పు. నదె ఆ రాతినేలపై 
కూూలంకే షమ వవహించుచున్నగి.ద్యుముగా "ఎరిగి స తరుల తా 
గుల్మముల చే పీరములు ఇంచుకయు కానరాకుంజెను, 
అందందు నచిజలము పె వ్యావించిన తెరు వొఖిలనుండి 
(వేలెడి ఆకు సీని లిరుైసల నురడి. నాగి శులని. మనచి 
కొని, కృషతిమసేతువులు నిష్మెంపు ఆ దట్టంపు సచ్చపరపు 
లచే నదీజలము వొెనుగువడియుండును, వ పాలవిుంయో 
చపల తన్నుకొని పోవుటకు అకసము నుండి రివ్వున దీని, ఆ 
లత (పతా నములను ఇశదించునపుడు మా(తేము జలము 
దృగ్గ'చరమై యీ వాలు తెలియును, 


దూరమున కానవచ్చు కాత పర్య తాగ ముల 

జూ తిల ఇయు అవర సంథ్యారాగము (కమముగా పలుచ నె 
అతి లా (శ /] , యూ 
"వెలవెల హెరగా, నమూన "నివచ్చు అంధకారమున మా 
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నిబరమును ముసుగు వజెను, అంత నా నిశ్శబ్ద నిశాసమయ 
మును గుద గసూబల కూతలును, పహారా వారి సమ విభ ర్త 
౧౫ 


పాదవిన్యాస ధ్యనియును తక్క మరియొకటి వినరాదయ్యను, 


నిర్వి రామ ఛయాణములచే బడల, మేనులు మరచి, 
మమందిరము నిిదించుతేరిి భయదములగు విష్తావక సమర 
న్‌ జె శావము లొక్కం- మె మింటి జస వితెంచెను. మేము 
తుళ్ళిపడి చూడ  ఎముటనున్న పర్వ తాగ ముల యందలి 
ఉన్నత . తరుశీ ఖరము లెల్ల భ్‌ సున 'వెలీిగిపోవుచుంజెను= 
భయంశిరమస ఆ యగ్న తేజములో "మరింత ఎజ్జనై కాన్చించు 
అ | సమూవపవాములును, సంక ర సమూపహాములును, 
మాం ఏ (పత్ని మయ్యెను. అవి త? సెనాని. ౫డపిడీ 
మహో 
వ్రంక నెమున న్నది ఫ్‌ ఏ మింటెనుండి యూడిపడిన్టు పత్యి 
మమైస ఆ ఏనోధివ్యు మును గాంచి మా దళవాయి లెల్ల 
తవముతమ మూకల నెచ్చరించి కూర్ను కొన జొచ్చిరె రణఖీరీ 
భాంకృతులును, భూరి కాహళి భార్చనములును నిపిరమెల ల్ల పతి 
ధ్వనించ ఎప మా మొనలెల్ల త త్ధరంపడుచు లేచి యైట్లో చ చసన 
క్ట Vs సు త నున్న వూపె దూగుటరక్రు అదో 
దానను స కున్రలు నూపై కురుకక, “వలనో అ నిక్‌ + 
చూచుచు సమరగీతములు పాడుచుండిరి. 


నదీజలమువంక నొరగియున్న ఒక పర్వ తాగముపై 
సమున్న తాకారుడగు న ముక డొంటరిగా నిలిచి యుం 
ఉను. గో డ్ఞలియి, ఎమ చేత ఒక రిశ్వారుణధిషజమును దాల్చి 
వ 
11 
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నిలిచిన ఆ భయదాకారు జే పీరటు, నాచేత నపుడు తుపాకియీ 
యున్న-చో, పదరితనమని మొన నెంచక, వానిని గురిచేసి 
యుందును. ఆ పీరటు సమరగీతెము పల వి నందుకొని పాడి, 
చేతిలోని ధ్వజమును ఆ యుస్నతశిఖరమున చాటి, తన 
గండగొడ్లలిని మా సేనలలోోనికి విసరి _వెచి గభాలున ఆ 
నదీ (పవాహమున దుమికి అద్భశ్యు డయ్యెను, అదిగాంచి 
నా చేతులార వానిని సంవహాంంచు భాగ్యము లేకవోయె గడా 
అని విచారపడితిని. 

అంతే ఆ సీ be మూకలు మాపై గండిశీలలు దొర 
లీంచియు 'బాణవర్ష క్‌ కురిఫిం-చచియు, స _్రుల్పియు, 
చిందరవందర శేయసాగిర. మా వాళ్ళును చేతి కందక దవైగ 
యున్న శత్రువుల యెష వ్యస్థమ్ములెన బాహువులను; ఆయిధ 
ములను నిందించుకొ "నుచు, “ae నిలల పాటునకు, తుపాకి 
గుండ్ల (వేటులకు; వాడి నాంసముల పోటులకు, నలగి,కొలగి, 
తొలగి పోనెకక, సలుదెసల చారలు సాచుచు కలగుండు వడ 
జొచ్చిరి. ఆ సమయమున నదీ (ప్రవాహామునుండి హఠాత్తుగా 
ఒక భయంకరమైన పెనుమోతి వెడలెను. 

_ మూాగో శిలాపాతముచే మిగుల నొచ్చిన దళ మొకటి 
నదీజలముపై దట్టముగా నల్లుకి "న్న తీగలమరువున డాగ 
వలెనని ఎంచను. ఈ కః ముందుగా తాడ్వ్యూసున శే 
తటినదిం 

లు 

(ఈ ష్టునకు వచ్చునప్పటికి కారణాంతేరముచే కథ 
అగివోయినడిఎ 
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హైతి! కు కట్టించుకొని, తొన్యూసు తిరిగివచ్చి, 
మెల్త గ్య పిల్లి వలె స సాద్చి అవర్నీ చెప్పు కథ నాల 
క్రిచుచు, nn సూ గకముశా అభిమాన పురస్పరముగా 
అరమోక్స్చు కంట తల లెప్పుచు, ఒక మూల నొదిగి 
కరార్చుంగౌను. ఆతకువచ్చి అప్పుడే పావుగంట దాటిపోయి 
నను ఆతని రాకను ఉనికిని వారెలో నెవ్వరు గమనింపరైరి 
కాని తన చేరు (ప్రస్థావించబడుటను బద్ది మౌనము కం ప్‌ 
యుండుట పాడికాదని ఆగడు అనర్నీ శో “తమకు నామెగల 

యభిమాన మది) అని నన్తుచు పల్కెను. 


ఆ మాటవిని అందరు గొలున నవ్విరి.అవర్నీయు అతని 
దెస తిరిగి కొంచెము కోపముతో “*విమో ! మ్రరచ్చటనే 
యున్నా రాశమరి మూ చేయిగ తి£౫ అని (పళ్నించెను, అల 
వాటు లేని బహువచన |(పయోగమున అవన్నీ తన్ను సంబో 
ధథించుట ఈ వృద్గభటుని మనసునకు చాలా కస్టమయ్యెను, 
పొరలివచ్చు కన్నీటిజాలు దిగ మింగుటకోయన _నాతేడు 
సెడమొగము పెట్టె; “మ్రూరు' అని మన్నించి మొయీ ముసలి 
సాన్టైంటును తమను చిన్న బుళ్తురని నే నన్న డనుకొన లేదు ! 
అని సన్నని యెలుగుతో ననెను, 


వెంటనే అవర్నీ “చెలికాడా! క్షమింపుము. నే చేమం 
టినో నాకే తెలియదు, సె పుము, "న పవా?౫ అని నొచ్చు 
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కనుకొలకుల నుండి ఛాస్పజాల నునివ వారమై ెంనాలు 
వార సాష్టాంటు కద మూడవసారి. కాని యివి ఆనంస బౌన్సు 
ములు” అని సాభ పాయముగా బరల్కె-ను, 

అంవచజటో నిర్వురె వనస్పులును కంక బెంవవి. తణగాల 
మందరును హూనము దారి. యు సరై 

పెవ్ముట అన్నీ టు. సి యిప్పుడు చెప్పును; "తా "చూ్య్యూసూ! 
అసుపవ, త్‌ో నుండక అ అునిలావీంచి యడ్‌7రుం 

ళు, త్రము Duss కతా గ మును జగీఐంచు బీనువే 

నేయ ముంచుశేమెోా ee వ చ్చితిని. ( 


ఆ మాటలకు హ్నాసీ “తాశూళ్టసు! మరిది ఇ సతిని 
గాని, ఆ సోతికి మరికొంచాము దూగావేసి కవ లె సమో 
డాకగును కనుగొంటివేసి అంపకంకు బాగుగా నందును. 
అని నవ్వెను. “ పాస్క-లు” దానిపె నందుకొని, “పీజదీకుట 
కించుక (దామోరసము (తాగనచ్చునేమా కనుగొన్నను 
మరింత మంచిడియ,. మేటి మునగాడా! డస్పియుంటివి. 
(ప్రస్తుత మో (బాంసాయెన నించుక (తానుము. ఒడలీకి 
మంచిది. అనెను. 

_“చిత్తుమని తాడూ్య్యసు ముందుకు వచ్చి, నిషిముడై 
యడమ చేత (గహించుచున్నందుకు నొచ్చుకొనుచు, 
అందున్న వారి సౌఖ్యమును వేడ చు (బాంది యంతయు 
దావి కథ తానందుకొని, “చిత్తము! కథ ఎంతవరకు వచ్చి 
నది? అవును జ్ఞాపకమున్నది.తీవల [కింద దాగవలెనను ఊహ, 
తవుగు సెలవిచ్చినట్లు, ముందగా నాకే తేట్టినడి, నిజమే, 
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నె పైని 5 ళ్ళవన పు తము; [వయ ఘా 
క యము. రతముు వారింటి క అకార క లెక్క కాప్‌ 


మా డఫ్‌నాయికి ఈగ వాని కారణనుస ఎంగ చెప్పినను 


గ U Ss ఒవ్‌ గ ప 
మని * సోకునను ఇతిం నాతడు నా నూటవినక ముండి షక 
os 
“నుచి కిన 9 మన్ని soy వ స పే Cr జ్‌ న్‌ నుండి 70 
a 0 3 
See డన Eee యి గుక్క సో వసస ఆ తీగలా సె 


" 


లై నిలచియుం కుటు మూరి ఆయన ౯౧. మ చెచ్చు 
౧0 


3 (ల వ 


రా 


కాలి “న నం నున ల ముక్తా నో న. శు దట కన్న 
రంగమున సపులమె వమరణించుుయి ముబు రండు!" అని 
న 
షై... హా న్చరింపుచు_జయన మాలా తేలిసిననాతు లెండి_ 
“తొడర్వాసూ 1 ముందు. సివ్రు రగియిడి వతుమున మేమును 
నిన్ను న ఆనసెను, * చిత్ర “నుని నేను aus తేచికటు 
దిగుపకు మెలగా జూప, ఆ తీవ ఆగికల ససలంసి ంచ (వేలాడి 
య 


తిని అంతలో తస సంపా వత Sp త సా 
లీ - 
కాళ్ళు గగ పట్తుకొని ఉయ్యల గాంచు నిటెగోకి లాగ 
బొచ్చెను.. నేనాష్ట నిడీకించు ష్‌. జృన “సలావు-చు, 
సనుక వచ్చు వారలను “వేగముగా రండు యని కూయిడు 
చుండగ చే "నొ గేవామున నెదారు వ నఖ బాను 
అంత నతీరయమున నూ వాగు కొందరు 'బాసట్యమె వచ్చిరి. 
పిమ్మట ఆ డివపందడిరి కింద పొంత తడవు పింతదొ"మ్మి 
(పవ ర్థీల్లెను. అచట డాగిన నాను మారన్‌ రూజి' స గోలు. 
మేమువచ్చి 


[a 


జ! 


ఓ 
et 
గ్‌ 


గం 


అలపె నటు దుమివకెచమని నారెపగ నెర, 
౯) కూ 


యూ 


వారిని ఆ నిఏళో గాలించి పట్టుకొనుట కష సమ 
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యము కాడ్ఫును, అశ్ష ఒక చేత ఈక-.-చు,ఒక కోత వేయుచు 
= యార్వుచు; తిం చు, "టుచు, "మేమును చలము 
డింపక్‌. బోర క నతిమి, కాని మా గంతలు భొంతలు ఉడిపి 
బరువా డా డాళు న. బేరము ఊావపకి నో మేము సిట 
ముళుసచుండ, ఏ భావమునకు జేగి ఆ నల నా: స చేవలవలె 
మిల మిల ఈకుచు పోనన్లో చరి, gs ) అనాచ్చారితేములగు 
వారి య. మూ తేము, మాకతి వే వెంలకు సుకిగముగ 
నెరయ”ం చుండను, మూలో, మా దఖినాయి వుంటి ఈ? రాని 
వారు తీగలు పఖుకొని (నేలాను మం, వారి కాళ్ళు పట్టుకొని 
స్‌ గోలు (వేలాడు చుండిరి, 
ఆ గందర గోళ ములో మహాసశ్యు డగు సనో యొకడు 
మా వైనికుల నె నై దార్వుర నిల్బరించి, రక్ష సవల స 
చేనదిగాంచి ఆ చెసకు ఈ ఫ్‌ బై పోయి వానిని వీచటుగా 
గు గృందితిని, వానినే “బగ్‌ '__ఆ! మగచితిని ఆ సంగతి 
నిప్పుడు చెప్పరాదు. ఇనా న స్వామోా! చెప్పవచ్చునా *? గాలి 
ఫెటు నోట వన నాటేికుండి వానిపై నేరు పగ పూని 
యుంటిని గాన నిపయి తకియని వాని నాకమించి గట్టగా 
కంఠము నొక్కి ప్ల కొంటని.నాడంత నొక్కు (వేటున నన్ను 
వదలించు కొనుటకు బాకు పె కెత్తి పొడవబోనుచు అంతలో 
నన్ను గు రించి, పొడుచుటమాని నాకు బందియయ్యను, 
ఇంతకును "అదివాని దుకిధి!_అగునా ? స్వామీ! అంతేకాదు! 
వాడటు బారుగ బంది శకాకుందునేని పము 
వానికౌ, ఆది యంతయు మోరు క్రమముగ వినియదరు లెండు, 
ఇపుడుకాదు, 
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ఆ విధమున వీకటు నాకు బంపియ*ట గాంచి వానిని 
విడిపి౨చుకెనుటకు స్ప గ్లందరు నాచె కురి! రా జొచ్చిరి. 
వారినిగ”ంచి పీరటు' బహుునీ 8 వాళ్ళందరు తెగొదురచి 
తలచనేమో, వారి భెవలోనేమో చెప్పెను ఆ స్నో 
లందరు కన్నుమూసి 'చెరచునంతిలో నీటమునిగి మటు 
మాయ మైపోయిరి. 

ఎంతో వింతయగు నీషిళోని ఆనాటి పో రాటమునకు 
-వేష్యాచెంప ఆనందించు భగము నాకు అకపోయను, ఆ 
క్‌. నే నావి పది తూటాలు తిడిసి చె కపోవుటయశకాక, 
నా చేతి వేలుభాడి తగిపోయినద. ఆ పాము కయ కనన 
కదా, పాపము, మంద భాగ్యు వగు ఆ ___ ర్రంఠకు నిడియిల్ల 
ఇట్లు కావలసియున్నా ది. న. స్వామి! ఎవ రేపు చేయగలరు!” 

(అనుచు సా్వాంట: ఆవేశము విచ్చిన దివ్యి(దిస్థవ ల 
చేతులు మింటిచెస చాచి ని నీల చెను 

అవ్నా కూడ కళవళి పడుచు “నిజము చెలికాడా ! 
నివు పల్కీ-నది నిజము, అరాతి నా పాలీటికి కాలరాతి 
యెనది.” అని తదేక థ్యానమున వై మెమరచుచుండ, వాంలె © 
“అవ్వలి కథ వమయ్యిను! చెప్పుము అని తలలేకేకరు 
సల్సిరి. అంతికొంతి తడవ్రునకు అవర్నీ మరల ఇట్లు చెప్ప 
సాగను, 


21 
సరా శిపరమునకు వెనుక చెస తాత్యూసు చెప్పిన ఈ 
చి తివృతెంతమల జరుగుచుండ, నేను కొంత స నంమును 
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సనో ళు? తొ దలకు యాన. సు కొరుము. మేతగా 
స థ్‌ 
i తో క నో స వె తపప తమ్మ వా లా 
ఎ యె కాడి ప ఎలి చెం సెగ, అంగు * నెమలీ[సపు ఏ అన 
తు కటా sa) 


బడు ఉన్నత శెఖంము నెక్కి-తిసి 


pa ర్‌ క్‌ 4- yf దా 

అటు నిలిచి మా కశుముటి.., ఇట మనున్న Sr ల 

| ల | లు ఫై a 

మము తుపాకులు లది దగిలి, వెళ్ళిన ష్య "అనన్ని 
తుషాకులును మ సూను తేవు. “కాన్ఫున ఎః గని మా కొలు 


అకు ఎకును (మెట్లు వాలకం ఇ “వు చెసే; సుంకము జూ 
న్‌ Tt 


చుండు మేపు ఆయద నెంగిఅ ఏ యెవపనిగా గూటాలును, గుం 
దును ప మాగా పంతం వెలు చౌసు౭రసు. ౪౮ సరాషెత 
(య టీ “7? 2 ర్య 
ల మ Es ఆల టాక a ఇ . ్ష టు ఎ అర < ఇ Fy" 
Sn DI OO తం మూట. వరుగ ఆతము నరా. ఆఅుససుర 
వ అపరిరతముంః ఏర విడిచి “టవ తె. ఎగిసి. “పోర పొచ్చిరె. 
ర్స 


శ్రీ . శ ren జ 
అంతట నుము తీతి ౨ వాటు? అచు నున్న పొతనునాటి 
ని 
. ( A Cm elem a చాచి 
were se co ఏలి గనుల; పెం మొ ఏళ్ళు ey శ్ర నానితో 
(7 యం . 


కలియ గ ఒక వం కంగా స స ససటుగూా 
అవలికి దాపిపోయి వాళ్ళు విడిది చన్న ముల నెల్ల అక 
మించుపొెసని, అబలల చి పర"సె సె న్వము పై ఇ మరల పి శాంతీ చూప 

కడగితిమి. దానితో వాళ్ళు ఫూర్మగా ఢైర్యము చెడి స్టోక్ర 
వివర్ణములగు వదనము లర హేతి ఘా కొనుచు పలువుదు 
“జగ్‌ జాగోల | ఇరు తెడప్పుచు నార్భదొడ రి, “నూాంరన్‌ దూజు' 
సిగ గోలలో బాత్రా ముంది మింటిపె తలచూపుచున్న ఆ ర క్త 
వర్ష పతాకము "చును షష్ట. బడి (మొక్కీ-; డానిని క 


లు 
లో అనం 6 వా ఈ. శ z Weis re క క లా 
గల) 0 నుండ చుక ౯ నదిజలమున ర్‌ (ఆది షా 19 ల్‌ లు స్తు 
లా ని Game 
అరమ గలి లూ Er హరిం కర్ర 
C౧ Ww 
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ణము, వారి నాయుకుడిఖుటయో, బంది యగుటయోాకానోపు, 

మే మింకను సమునో త్పాహము డింపక, ఆంద-దు తప్పీ 
దారిన శతు “7 నిషలను భల్ల ములతో పొడిచి వేటాడనెంచి, 
ఇనుమడించిన పఖ్టుదలతోో నురవడించితిమి. వెన్నంటి వచ్చు 
అనుచరుల లల'కడిచ నేనా చెట్ల వంతెనపై నరుగుచుండ, 
అవ్వలి వెస నొక బానిస ఆవంతచన నొక్క గొడ్డలి పైన 
తుత్తుము. సట్ప అయ్యగాధమున గూ ల్బృను, 

నేను నెనువరిగి చమూచునంతభో పదిమంది సి గోలు 
సన్ను పు. నిరాయుధుని గావించిరి. అయ్యగాథమున 
కాపల నున్న నా “ని నికుులు గుండ వరము కురిపించుచున్నను 


మ. 
"లెక్క-సియుకే, పాళ్లు, సంహవ కమము నెరపుచు.  చేజికజక 
యుష్న స న్ను తువశెటో సాన్‌ బదు న్‌"నర్చిరి, పిమ్మట మా 
Na స (౫ 
ఖ్‌ స్యముల నంసానాదములును; హాహాకారములు సల్చుచు 
గుటల ఆగ, చాకు శొతవపలాయనమును నా మనసావము 
లు (యు ల్‌ వాని 
నించుక యపనమిల చెను. 
€ా 
అంతనొక బలశెొలి నన్ను తేన బుజములపె నెక్కించు 
యూ 
కొని నడువ, నా బంచెకాం.పంవరు "వెను వెంట నడిపి మేకల 
వలె గుపులపె చెంగు చెంగున దుముకుచు పనుగత, తుద 
ఉం 4 న 
కరణ్యమాల్చము సటిరి, అప్పటికి వాళ్ళ చేతి ది వల వెలుగ 
గా రలు 
6 


= . 


ఎన్నో అవవులు గజచి, దారికి ముగా (ప్రవహించు 
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కొండవాగులు దాటి, తుదకు పర్వత పం Ek ఛా౫ముల 
యందొక-ోట ఆశ్చర భయములు ee ఒక 
లోయను జెచ్చితిమి. “జంట కనుమలు” అనబడు పర్వతే 
(ేణిలో చుట్టు వలనౌనియున్న కొండలమధ్య తెల్సి యొడి 
లోని బడ్డవలెనున్న ఈ లోయను అంతకు మున్నె పుడు నేను 
కిని విని యెరుగను. చరియలలో అుపందు గుంపులు గుంపు 
లుగా పెరిగిన తాటిచెట్టతో;, అంతటను కలయ మొలచిన 
లేబచ్చిక బయళ్ళతో ఆ వకాంత ప్రదేశము ముచ్చట 
గొల్పుచుంకను. 

అప్పటికప్పుడే అంతటను తెల తెల వేగినను ఆ 
లోయలో మసకచీకటులు మసలుచునే యిన్నవి ఆ యున్న తి 
గిరుల సహాజ ఫీతలతకు వేగుబోక చల్ల గాలితో మము 
వడవవ వడికింపసాగాను. అం౦ంవందు '-వెలుసుచున్న వ ల 
నెగళ్ళ మంటలకు ఆ పలుచని చీకట్లు విరియుచుండి విస్తావకుల 
మూలబలమునకు విడిసిపట్టయిన ఆ (పదేశమునకు ఒక్క 
టొక్క-టిగా స్నో దళములును; సంకర జాతుల దళ ములును 
విషాద (కోధసూ చకములగు కలకలారావములతో చేనవచ్చు 
చుండెను. అంతకంతకు పెరుసుచున్న ఆ మూకలతో నెగళ్ళ 
మంటలును మెండుకొ నజొ చ్చెను, 


నన్ను రాను తెచ్చిన స్‌ో అచట నెక చెంంకడ 
లు 
నన్ను కూర్చుండ బెటగా, నిర్వికార మానసముసో ఆ వింత 
లు 
చల ప౭కించు చుంటిని, పొడు తస పటకాతో నన్ను చై 


నకు వేరగ్గిల బడునట్లుగా గట్టగా బంధించి, నేను తన సౌ తిని 
త 
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కెల్ల ము వేయుటకు తన ఎజ్హాగుళ్ళాయి నా శిరమున తీగిల్సి 
వంక న న్నెవరును ఎత్తు ఇని సోజూలరనియు చేను కళ్ళ _తేంచు 
కొన జాూలననియు నమ్మకము కుడుర్చుకొని, హ్‌ నన్ను 
విడి దినోవ్యపయత్నించుచుంగగా శేను వానినావీ; వాళ్ళ 
భావమో నిట్లడిగితిని. “నీవు “డాండన్‌ * గుంపులోని వాడవా? 
“మూన్‌ రూడీ బలము”ోని వాడవా £€౫% “మారన్‌ రూజీ 
బలముని వానే అని వాడు సగ ర్యముగా బదులు 
చెప్పును, అప్పూరు నాకొక యూభూహా తేట్లినది, అంతేకుమున్ను 
జయనో సేనాని తనవేత చిక్కి న వారినెల నానా విధముల 
హీంనసించి చంపుట వినియుంటిని కావున, వాని చేతులతో 
పడుదు నేమోయని ఖతిపెఇ మి, ఎ్పీయిన దయాపరుడగు “బగ్‌ 
జార్ల ల్‌” వేతులలో పడుట మంచిదికదా అనుకొంకిపడభయ 
శర అల సాకు చానట్టును తప్పను. అయినను “బగ్‌ జార్లల్‌ | 
చేతిగో వడిన-దో సుఖ మతము లభించు ననియి నా “ఆక. 
అటువంటి కోరక కూడా భఖీరలక్షణమే కావచ్చును. కాని 
సంర ర అము రోత కదా! ఆ ఊహతో నన్ను బగ్‌ జార్లల్‌ 
కడకు గొని పొమ్మని ఆ స్నీగోను వేనుకొంటిని. 

వాడా మాటలు విని ఉలికిపడి, “బగ్‌ జారలా [౫ 
అని దొఃఖము శో అర చేత మాదుసగొనుచు అంతలో 
(క్రోధ పరవశుణెన వాడివలె పిడికిలి బిగించి, నాపై ర్ఫుళి 
పించుచు “జైసోయే నీకు “జైసోయె!” అని అరచుచు 
నన్ను ఏడిరోయిను. 

వాసి ఆ (కోధదుఃఖనములచే నా కా నాటి వృత్తాంత 
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మెల్ల జ్ఞ పృీకివచ్చి “బన్‌ జూర్తల్‌ "నకు ణా ఇకో ఉరధ న వాంచ 
చేతులే మూ౫నని నిష యము సేసుకొంీిని. అంతట నా 
ఆశ లన్నిటి!ిని సని చెక్సికాని, ఇక బయసో కోతులళో నాకు 
వాటేల్ల నున్న సాణును భూ మ క క = ల ఫి 
స్‌ 
అనంతరము ఆవ వాళ్ళ గాంపాొకటి వచ్చి, నేనున్న 
చెటునకు కొంచెము దూరమున శన నెగడ్‌ వలీగించెను, 
మీించేతులకు రంగు రంగుల గా జూల వరుసలును, కాలి వేళ్ళకు 
మ్చైలును, చెన్సలకు ఊి“లాడు పెద్ద సోలును, మెడల 
పూసల శోరులును, ఎవల తాయెస్తుల దండలును, నడుమున 
బట్టలకు బకులు ఈకల కుచు ల దాల్స్‌ “నరోటీ'లని 
చెప్పకయ్‌ చెప్పుచుం డికి. గిరోటీలన మి ౧ “"రముూరు, చె ప్పెన 
వినుడు, ఆ ఫీకా డకశపు సి గోలలో అఏగముక జనం వారు 
పజ్ర్రమొల్ల పదములు పాటలు కట్టి పొడుదు:రు, వారికి ఇట్లు 
వాశిలిగాని, ఒకో నిలుకడ భ్‌. ఉండడు. కొన్నాళ్ళ 
రాజ్యమున, మరికొన్నాళ్ళంకోక రాజ్యమున వాటలు పొడుచు 
తికుగుచుదురు. ఇని వీళ్ళ స్థితి, 

_ ఆగుంపు ఆ నెగడి చుట్టును వేరి ఒండొరుల వేతులు 
దండగా కలిపి పట్టుకొని కూర్చుండగా, వారిలో నాయకురా 
లనదగిన ఒక ముసలిడి తన జుట్టుల్‌ నొక పాయ డాడలెరకి 

సగ మంతం కాబోలు, ఉచ పరించాను, అదవూచి తక్కిన 
నకు ల్ల అశ్లే కేశ పాశము లూడబెరికి ఆ నివ్వలలో చేయ 
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ణ్‌ 


సొచ్చిరి. అందరును నూతులు విరుచుచు;, బొమమ లెసర 
చేయుచు, కన్నుల సును వనులెరా విన్ఫవవేషలు 


4 
=. 
షః 


అయ a వ ల లు. ఇక ఆడ నాకా అ అ £ న్‌ స్థ 
వాయదెడ గిం పివి లపంనవ ఆ భూజావనాశాళయము ఆ విగార 


లో 


మతు మా. చూరు సన్రవద్బ్చ ఆపుకొని పేక పక్కున 
(స) 
నవతి తిని. ఎటి కన్గ్షపరిసితి యందున్నను, ఎంత సిశారవూరి 
ఎ ఈ యట | 


తుయుండినను, మూవ వునకుబక్కా కృ యెశ తనకు నలి కుని 
Qs 
నీల నవ్చు వచ్చుట సగాజకు. విపూదపూ3తమైయున్న నా 
రా. ము. 
హృత SERS జం నప రాగానే రః a పంంతేయు 
న్‌! 0 


వీభణ్చాయుగా Masten 


మం ఇ” + క త వా గాం 
నవ్వు కసం ళ్ళు సయుపు చున్న తంతు జాను 
కాబోలు, అ జంటలెల గిరుష్కుున మరసి నా వంకజూచి, 


ee 
చపహ్వున లెచిరి, అంతవరకు వాగు నన్ను చూడా ఆకు 
౧౧౫౩ [తస్యా Cn 
వెచుుయే.. తేడప్రుగా  ణాంకో) కాంలో యని వ. 
C4 ara) 


రించు-దు, పండ్లే కిలించు చు; | సూడు వయకఎంచుచు, ఆ సుంపం 
— ౧౧ 

తేయు రివ్వున నాపై ఉరుక వొచ్చెను.. నౌంరసము. తెంప 
న. 

పవించెడ్రి ఆ భయం క రాన వనములు చూడ, నాకు ఒకలు జలద 

రించెను. నన్ను ఇంతింతి ముక్కలుగా చీల్సి వేయవ లెననియే 

వాళ్ళ తేల ౦పు కాబోలు,ఇం౦ంతలో నాయకురాలు ఆ రాకాసుల 

చెల చేసన్న చ నంతంత నిలిపి, “శోటీ, వోణి'అవిగడుమారు 

a2) యా 

ఉచ్చరించెను. అంతి ఎచట నున్న దచటనే నిలిచి మొలకు 

చుుఖకొాన్న ఈకల కుచ్చుల నెల ఫీర ౧ విప్పే; ఆవల సార 
A) న య 

వేసి, వికః హాసముతో వింత నర,నము (సారంభించెను హ స్ప 

అని 

విశేష నే నేత్ర విన్యాస మూత్రము ఆ నృత్యమును నీగోలు 
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“లాచిక' యంనురు,. ఆనంద సూ చకము కొదగిన ఆ నృత్యము 
ఏక్సృుత స్మాతలు సలుపుచుండగా జ)సప్పా నూతే ఫలమే 
అయ్యను, ఆ ఇృశ్యము "సే సేయుటలో ఒక్కొ-క్క- పయనామిోాపఏికి 
వచ్చు, నా నా మానుకో మూాకము పెకి, జంకెనలతో * తేల పూ! 
పవి తమ; ఫస వూ తంతు మైలవశ జపితివి గాన, సక శానున్న 
ఘూరినికు ఇ*2'దని విప్పి చెపుసడినోలె, చేతులు |తిప్ఫుచు 
అభి;?యింస సాగాను, క లం త ఈ . వ 
బలి మ్యెబోవు (వాణి చుట్టును కతు శ నృత్యము సల్పును 
రని ఎ' లో వినియుం'ని, నా కు జా చూ a కి వచ్చి 
-ఈన గ. నము ఫు _గినధా సరసకు ఘూరమశగునని ఊహించి, 
శేయునః లేక ఫౌనున్నది వ మానదని నిశ్చలు నన కన ఉఊరకొంటినిం 
కాని ఎంత ధృతి చాల్సీయున్నను ఆ సంపులో. బఒక్క-కటా తె 
ఒక కని యో; రంవమోా, గొడవియోా, నారసమోా నెగడి 
నిప్తులలో గ్ర్రుచ్చుట చూడ ఒడలు జల్హుమనుచు నుం డెను, 
ఆ ఆయుధ ము లెల్ల కణకణ అతత నృత్యము కూడా కడ 
ముట్టనుం డను, పెమ్బట నాయకురాలు స్‌ చేయగానే 

ఒక్కొ-క కోయు ఒక్కొ-క ఆయుధమును నిష్వులలో నుండి న 
పుచ్చుకొ నెను,ఆయుధ ములు చాలక పోవుట చేత కొంభరుకాలు 
చున్న క శలుదాల్చి నిలిచిరి, చే ననుభవించవలసిన నిక్ష యెట్టి 
దియో నాకు పూర్మిగా అవగతమయ్యెను, నాయకు రాలుమరల 
ఏమాసన్నశయగనే ఆ నృత్వమునకం ముకాయింపుపారంభిం 
చిరి. ఆ మహాభూతములు ఎగా కాలిన ఆ కొర ముట్లతో 
లయ తప్పకుండ కోలాటము వేయుచు తాండవింపసాగి?. చిట 
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పటమును శబ్బముతో నిసుక ేశువులవలె రవర్టలు కేచి ఎగుర 

ee చేను కనులు మూసుకొని కణకణలాడు ఆ ఆయు 
ధములు వ క్షణమున నా మేన జురున జూడి చర్మము మాడి, 
ఎముకలు నునినుషీయె, కండలు “చుయ్‌ చుమ్‌' అనునో 
అని _పాణములు విగబట్టుకని యుంటిని. ఘోర యాతనా 
(పదమగు ఆ ప ,ము దాని పుణ్యమా యని అనతి 
కాలమున నే తుదము కును, 


దూరమున నా ఎంవెకాని శేకలు వినిపించి, కనుల 
విప్పిచూచు సరికి తెల్లగా తెలవారెను, వాడు నన్నే మయో 
జడిఫించుచు చేంవ'చ్చను. వాసీిదూచి కాకి న్నను వానివెంట 
వచ్చిన మరిగమఘొక వింత మానిసుని పొడగని నా” చుస్టునున్న 
రాకాసులు తమ వికృతి న నృనము ముకింతె అపెరి, 
న్‌్‌ విక్భెంఖలతికు si పిఘ్న మై వచ్చిన ఆ [కొ త్తి 
మాసిసి కురువుట్టమై వలమైన ఒవలితో, మరుగుర్జవల 
వరాప' రను షు మోామంతెయు గప్పి భుజములపై చేలు 
తెల్ల ని  మేలిముసుగునకు కన్నులకడ నోటిచెంత మా(తేము 
జూడ రంధము లున్నని, రోమశమై త్యామవర్హమైన వాని 
వత్షుుమున బంగరు గొలుసు చివర విరూప సూర్యవిగవా 
మొకటి _వేలుచుండెను, చితివర్ష శోభితమై వాని వికృత 
పాదములవంకు జఉీరాడుచున్న గాగరాను ఎరరంగ కాసెతో 
"మొలకు బంధించి, అందు దోపిన చుంక లి వంకవిడి పె 
తొంగి చూచుచున్న దానివల నుంచెను, న కడ్డి చెంతచే 
పగడాల జపమాల యొకటి (వేలాడుచుంజును, వాని చేత 
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౧ 


తెలని దండ ముక గలము. వామి) సలతో వాని నిసమున 
౯౫ 
మరయుచున్న వ. దానిపై నున్న వెల్త్‌ నుజై వాతి 


లును జాచి అదె క పాట ఛా షు ఎాయి యర దించి 
— 9 

అని పోపు వరా సప నె శేకాబోలు నా కుభౌెయిషె 

ళ్‌ J ౧ fee 


అఆఅుంపవపంకు మనివ ల కాస్పించు!? ముండు మేని మృతికి (టల 


నను అం =) న $3 మరకలను గాంచి ఆమా గ 


స్య 

వీ 
సేవకు వకు ముల క్రి వస్నెళ్ళు విడిచితిని, 

ST ea Bonet a en i 

ఆ విచివ పఫ్పహామైని మాబెనంత కే గిరొటెలందకు 


భయపినయ సంఖ మములశా న్‌ మూ శ్రమను “మా. ఎ తికుడు” 


dri a వై 'r లక త్‌ క లో స 
అనును నెంటడి వానిక్‌ సాగం! (మొ! 3 ఈ చర్య జూచు 
3 హు అ ag UNE | యో శ ee a . £ 

రావడం ఎఅయనో దిళిముతో తిషుుగా నుం ఆకును కాబోలు 


ee 
అని.'నే ననుఫనుచుువగా ,వెతాను గికోటీల చెంత కేగి గంభిర 


సషరిమున res ప్రక వాలు, ఈ ఎందిని బయసోే కడికు 
దీసుక ని పొంవ౫” అని జాతో అనెను. 
అనుటయు ఆ మూక యె, బక్కా గంతున ఆవలికి 
ag) 
తొలగి, శోతనున్న ఆయుధములు  విసరిపారవెచి, ఈకల 
కుచ్చులు మరల మొుకు చుపుక్‌ ని, ఆనెని కనుసన్న ౫ హించి 
౬ 
మిజడుతల దండువలె ఎగిరిపోయిను. 


వన స్ట్‌ ఆరా తముడు నాన చూచెను. చూచి ఒక 
న ల పలల nn a 
అడుగు ఐనుకికు టె బె, నా! చను-చున్న స్‌ "టలను వనుకరు 
Ge 
వీలుచు బాెసివళ కతీకంం వారి దిర్యునకు చాచి మరల 
Ex) 


I wat a హ్‌ సీపీ శి సి ఈ అ తా ల క్ట గ్‌ ఇ ఆశా oa. కు. 
ఏమి అ చినో జంకెసి, “ఎవప్కు పాపి అని గొణిగకొ్ననుచు 
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నా బందికాని చెవిలో నేమో చెప్పీ, గాఢ చింతానిమగ్ను డై 
అల నల న అటు తొ లగిపోమెను. 
య౧ (౧౧ 


ళ్‌ 
24 

బయసో నన్ను పీలువ నం పెననియు, ఒక గంటలో 
వాని కడకు నన్ను కొనిపోవుదునసియు నా బందికాడు వచిం 
చెను. ఆ మూటలు ప నాకిక ఒకగంట ఆయు నున్నదని 
(హించి అ.-త దనుక యు పనిబేక, వింతయగు ఆ వి సావక 
రినిరిము నంసాటు కలియపరికించుచు కూగుచుంటిని, 

సహవుంమునసన కో ల్లన్‌ ట్ల తెచ్చుకొన్న పటాలపు దుస్తు 
లును, వ్‌ వేసములును, + ధరించుకొని, స్‌ లు ప్రకటించు 


నను అవస్థాంతరుప నై యున్నచో వారు చూపు నీటు 
గోటులకు తనికి పస్రీర నఛ్రుకొని యుందును. పాదిరిల నిలువు 
లుంగలు తొడుగుకొసి, వీదోచితములగు బిరుదు చిన్నాలు 
వాని:-ఒ నలంకరించుకొన్న య? పిన వేషములు 
డాల్ఫి, తేలశై పాదిరీల ముమ్మూూల టోవీబు ధకంచిన వారు 
కొందరు, సవిలాసముగ తిరుగజొచ్చిరి చిన్న నాటిను-డి 
(ముడతలు వికుగ పొాటువపడుచు, సిరికకు, "స్విచ రు సుగమ 
వాచియున్న వారుగాన, ఆ (శ్రమలెల్ల తమటకోయన నిరార్యా 
పార సుఖమును తనివితీర అనుభవించుచుండిగి. కొందరు 
నెగళ్ళ పొంత శిరములిడి ఆ తేత మెండలో హాయిగ మైమరచి 
సిదురించుచుుడీరి మరికొందరు తాటియాకు గుడిసెల లు 
శ్రే 
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వెలుగు సెగ భ్ళపన వచడి |క్రోభాొ థారుణము లై కాంతసేపు, శోభా 
దరి దాణములె కొంతే ప కాన్సించు  నేశాములణో వవియో 
రు 
కూనురాగములు తీయిచు ఉబుసు పుచ్చుకొను చుండిరి. 
7 మయా న స్‌ వష జ్‌ He, sae 
బడలు తమకు చెద డుగా పొయ్యిలకో కూరుచుండి 
Gs జ్‌ 
mE ఇ ~ స్ట Ei నో ద్య 
వంట చయుచున్న ఇల్లాండ్రు; భగ్గిలు న్న తేసాషముల 
ఇంప.లో ద ఘయకొనిపసరన సుచి పన తో న 
దు “త క్ష; 
కూరలు దుంపలు, ౯ యథాన్యములు; పప్పులు, పంగ {29 వివి స 
మృ గమా౨సములు పేని వె ప "తక తొ కలీయ ుబెలుచు 
(ఎ (6 ౯౧౫ 


వంటలు శోయుచుండి". నీిబఎముసక్తు స్‌. దూరములో రో 
టీలు నెగళ్ళ చును చేరి సతారులు మోూటుచు, కంచరాలు 
'మోొాగించుచు వపాడుకొొను పాటలు అము మెష్బు హు “చనుల బడు 
చుంసెను, బయసేో సేనాని ఆ మహో శివింమును ముటడి 
"వేళల సంరవ్న్‌ చుటు  చుకును పలయము=కారి ముగ కుశ 
పుందుతో నింపి నిఫిపిన దించు తెక్కి- వేరు సాధన త 
"లెదు, కొందరు నికులు మాత్రము ఉన్నత (ఏ దేశముల 
నిలిచి శిబిరము ఖప్రముగా నున్న దిని "తెలుపుటకు ఒకంతో 
నొకరు “వివి ఏమియు లేసు” అని గొంతులు (బద్దలగునట్లు 
శిక్షలు చేస్‌ చప్పుచుండిరి. అప్పుడస్పుడు న్మనోలు నన్ను 
మూాచు వేష్క- అగ్గలముకాగా సంపులు గుంపులుగా నా 
చుట్టును జేరి నామై "భయంకర విక్షణములు పరపుచుండిరి, 


( 


నీలి 
చ్‌ 


లం సంది ల సే న గ 
త ౦ంతెపవటిక్‌ అయుథధి ప ణులగు జనో 


% లుం సన్ను 
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తోడొ ని బోనృకికు వచ్చి. వొారొసగిన రొక్క-పు సంచి 
స we నన్ను వారి కొప్పుగించెిను. పీకు డబ 
రించి, విప్పారిన మొగముతో లెక్కించు కానుచుండ భటులు 
నన్న నుండి కొవిరోయిరి. ఒనుషురంగు పక కలు వనన గాన 
వర్గములగు దుస్తులు. ధరి-చి, ఎజని చలికలనో ముడిచిన 
శిరసాణము లు దాల్ని, చపల బుట్టలవంటి మందు సంచులు 
భుజముబ కేగిలించుళొని, భాకలు, తుపాకులు, కత్తులు 
బూని నన్ను కొంహోవుచున్న ఆ భటులు బయసోకు అంగ 
రత్షుకులని పిమ్మట నాకు తలియవచ్చెను. 


వాడా పచ్చికవ సాక్తుండి ఆ రొక్క- పు సంచిని తు 


మేము చాలసీపొక చుట్టు దారి వెంట నడచి పిమ్మట 
ఆ లోయలో ఒకచోట (పకృతి “నిర్మితమై ఒప్పు గుహా ముఖ 
మును సేరితిమి. టిబెు దేశములో నేసిన మెత్తని 
దుప్పి ఒకటి ఆ దరి ద్వారమునకు అడు రె (వేలాడు 
చుండుపవలన లోపల ఏమున్న దియు మా చూపులకు కాన 
రాలేను. నన్ను లొని *ద్చొన భటులవంటి వారే శెండు వగు 
సలుగా నిలిచి దానిని రశ ౧ంచుచుండిరి. 

అట్లు బరాబరులు సల్చు ద్వార పాలకులకు సీనావతి 
ఇచ్చిన చేతి చీ: చూ పెట్టం నావెంట వచ్చిన వారిశో మున 
గాడు ఆ వర ఇంచుక తొలగించి, నన్ను తోనికంపి. మరల 
మూసివై చెను, లోల గుహోవరఫాగ మునుండి | వేలుచున్న 
రాగి (సమిదలలో దీపములు వెలు చుుజెను, మధ్య భాగ 


మున ఒక పెనుగగయ వె నీగో ఒకడు ఆసీనుడ యుండెను, 
(౬) QQ QQ 
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శి 


ఆ గె "గేవదారు నిక్శితము. _దానిమోాద చిలుక చెక్కల 
ఈకలతో చేసిన తివాచి ఒకటి పరచిరి. అతని కరు పక్కల 
సేనలు భారులుతిక్సి నిలిచియుం వెను, 

అన్ని వఏీథముల శ చేనానుల ననుకరంపవలెనని 
బాకు సిన సమన; bs వది యెట్టుండవలయునో 
అటులుందక తారుమా7 హాస్యజ నకమయ్యను. నడుమున 
బిగించిన వెలలేని సుదకి; నిరస్తాణమునకు, భుజబంభము 
లను మెరయు వికువ లకు (పక్కల పీసోళ్ళ జంటకు, 
వాడి క లికి అననురూవమైన వాని ఇతర చేషము వెక్కిరింప 
వచ్చినట్టుండను. బానిస “దుస్తులు తొడుగుకున్న శ్వతిజాతి 
బాలురిద్దకు వాని వెనుక నిలచి, నెమలి ఈకల వీవనలతో 
వీచుచుండిం. ట్‌ చర్చినుండియో హరించి తెచ్చిన రెండు 
ముఖమల్‌ మె త్తేలు వానిగస్టాయ కిరు కెలంకుల నలముచుం డెను, 
గిరోటీల బారినుండి నన్ను విడిపించిన మాంత్రికుడు అందొక 
మెత్తపె కాళ్ళు ముడుచుకొని చేతి తన శ్వెతదండము తాల్చీ, 
బ్ర శబిగసికాని కూర్చుండెను, వానిని చూడగా. నాకు చైనా 
"దేవాలయము నందలి వీంగాళి వగ హము వ పకి వచ్చెను. 
వాడు తేన మేలీముసుగు రం|భములలో నుండి నావె మెరపు 
చూపులు బరుపుచుండెను, 


సేనాని కుభయ పార్య్యము లందును వాని విజయ 
చివ్నాములగు ధ్వజప తాకాదులు మెరయుచుండెను. వాటిలో 
పద్మ చిహ్నితమగు క్యాతపతాకమున, త్రివర్ణ పతాకమును, 
స్పెయిన్‌ దేశపు ధ్యజమును గూడ నున్నవి! చిత్ర విచిత్ర 
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నర్లాభికో భితయుల'ప తక్కువ కక్కెముల నడుమ, ఉన్న తేమగు 
నల్లరంగు ప పక (మొకటి కలను. ఆ [కిందటి సంవత్పరమున 
తికుగుణాటు సల్ని అనుచర సహితముగా కొరత వేయ 
బడిన “కీగి” యను వాని పటమొకటి గోడకు | వేలుచుం లెరు. 


ఆతాోపుాకా వాడు, శు దరూపుడు. నాని మోమున 
(5'ర్య కాపట్యములు శాండదవనించుచు ను, క నిల్పి 
యున్న నావ-క కొంత తడవు దార్ని మిత ష్‌ తో కీించు 
చూాపులు నిలిపి ) “నేనుబై సోను' అని వాడు గాంఖీ ర్య ముగ్రిపడ 
గ దించెను, 

చెప్పకయే నే నెరుగుళును వాడు బె సోయని, అయినను 
(కౌర్యము డితేమైన వికటహాసముతో వాడు తనపేరు చెప్పు 
చుండ నేను వినలేక పోతిని. హృదయము కంపించియు; 
మోమున వికారము శ్పసీక ధీరుడనై నిలిచి యుంటిని, 

అంత వాడు వచ్చియురాని పరల సతోౌ కశీహరో | 
సీ వెన్నున కొల్లు (గుచ్చిశేమి? ఈ ఒశమునశెల్ల సర్వా 
ధ్యముడే న బెసో మాల తీలున వం వలేకయున్నా ను” అని 
అధిచ్నేవిం చెను. 

చేను అప్పటికిని బదులు పలుకక తిరస్కా-ర భావముతో 
వాని నంక నొక వాడి చూపు పరపితిని. 

“బాగు జాగు 1 సీవ్రు భూరుడవు వలెనున్నావు. అవు 
గాక, నా మాటలు విని అడిగిన (ప్రశ్నలకు తగిన సమాధాన 
మిమ్ము, స్‌ జన్మభూమి ఈ ద్వీపమేనా [౫ అని ధిక్కరించి 
అడీ గను, 
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నానా నేను (_ఫెంచివాగను, 
నా నిస్శృలచతకు వాని తల కంటఏగించానం యినసగి, 
సం. "ఇత్‌ 


ప అ ర్స "వేషమును AE 
°°) 
మనో షన ॥ శ్‌ 
రాస పై డొ గిపిగాలు. వాచూనుు“వుకావని. త'్చు 
ఏ స షై ye ప్రై) 3 
చు వ వె క న 


గో 


| సో జుుయిన మి నుం 
ద ౯ 


"0 


2 


నం కుకనం, 

వైసో ఏ ఇరర్మదవవ యే శెప్పుడు వచ్చింది ? 

ఈ [పఫశ్నవలన నా నుర శావిపాక మంతయు నొక్క- 
మాటుగా ae చ్చి నోట క ఓువెకలక నిరుశ్తుకుడ నై తిని, 
వాడు ఓ గొద్దత్యముత" అన్నా కంది అడిగెను. 
నన 5 పడా (మూ న ఉరితిసిననాడకు ! 

బెసోః (ఈషవ్కావము 3 లియాగరి ఉరి జరిగి 
ఆరువదె మూడు నాళ్ళయి ది, నేకు: స్‌, కింకో పూట ఆయు 
వొసగు చున్నాను. సటి రాతి సీవు లియాగిరిసి కలసి 
కొన్నప్పుడు వానితో “నేనునీ కండు నిర్వది నాల్లు నాళ్లు 
ఎక్కువ [ఒతికితి'నని చెప్పుము. (ఘెచివాడా ! “మరొక 
మాట వినుము. మేముస్యాతం త్రము సంపాదించు కొన్న 
సంగతియు, ఈ చెసో సేనాని శిబిరమున నీవు చిన 
తక్కిన విశేషములను మా లియోగిరికి విన్న వింవుముం 

అంత నిర్వుర భటుల వశమున నన్నొక మూల 
కూర్చుండ నా జేశించి తన యంగరకుకులళో ఒకనితో 
“మేము మనసేనల నన్నిటిని పరామగ్శింప వలెను, సమావేశ 
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Nn 
రి (మోగింపు౫ రా యానతిచ్చి మాం త్రికుని దెస తిరిగి, 
ne! తమరు టర వేషమున సన్నద్దులె, దండునకు 
శేమ సంపాద నారి ము, మన “కాతలిక్‌ " మతిశాసోోక ము 
లగు అర్హా వీణలు “నరుడు అని మనవి చేసను, 

ఇల్‌ మాం తికుడు < వనయవినమితాంగుడై బెసో 
శేనాని చెపలో వమో యనెను, అతడుోోవమంటిరి?  బలివీళము 
అదనియూ! అుసగాకు ఎట్లో గలకు చిత ముప వలయును గాని 
చవాలయములతో ate స ౧63 fe పు లెల్ల Sg టు 
నె సను ఆరాధించువారు; వోనిండదు పూజా “ఫీశము లేదని 
మోకు సంేవహా మున్న నో) నిన్న మనము కొ ల్ల గొట్టి తెచ్చిన 
టు పరర దార టో పోణముకి నుపషయాగింపుడుల ఈ ఆని “నికర 


శి 
సనన 


d 


ఆచార్వును సశేసని, వంటనే ఆ చవపూజానటనకు 
అనుసణముగా ఆ గుహోరంగము నలంకరించుటకు “అకిత్‌ 
చర్చలో పారెంచి తెచ్చిన ప్రాజూపరిక రములను తప్పించి 
ప చరించను. 

(ఆ చర్చిలోనే గదా, నేనును మేరీయు, నూత్న దంప 
తులమై నిలచి దేవతా శీ ర్వ్యాదముల శేంసావహించితిమి. ఆ 
దీవనలు, లీపు లెహోయినవి గదా! ) 

పిమ్మట అ భోపాణముచె తెల్లని దుప్పటి యొకటి 
పరిచి, పూజా రీశ ముగా మార్చ) దాని మోద ఇరుపక్కల 


రండు కలసి ములు నలక ల్సి. లన్నియు సమ రెనుగాని సిలువ 
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లేకపోయినది. అక్వపీడి వేసియున్న తన చురకతిని సిలువగా 
వేసి, న. డొ లోపమును సవరించి, చె బిల్ముగంథము 
తెరచి, “సరము wre దని శెండు బెం లావలగా 
గూర్చున్న చె చెసోతో అనెను, 

(మా వివాహ దుర్శుహూర్మ మున ఆ బై బిలేమా 
పురోహితు డుపయోగించినది, 

అంత సేనాని యానతి వొప్పున న కడ్డ 
ముగా నున్న తెర తొలగింపగా, సో దళము వాక 
దాని వెనుక నొకటిగా (ప వేళించి, 'బారులుతీర్చి ఎర చెను, 
అంతే సస టా. ఏఫీసివేసి పీఠము ననుట భకి పూ ళు పూర్వకముగా 
వెరాశ్ర 'రిలి “అండరు మోాకరిల్లుడ డచ్చి. క సను. “అందరు 
మో కరిల్లు' డసి ఆతెని దింప నాయకుడును అర జను, 

పదపవడి, భేరీ ఛాంకృతులు (మూగ, దళము లన్నియు 
మోక రంచెను, నేను మా;తిము, దేవుసిపేరను; మతముపేరను, 
నా కండ్ల యెదుట వాసు సల్చెడి ఆ మైల తంతు సహింప 
లేక) మోాకరిల్లుటకు నిరాకరించితిని®, కొని, న న్నిరువై పుల 
గాచియున్న భటులు, బలముకొలది నా భుజములు వట్టుక్‌ "ని? 
(కుంగదిసి, బలవంతముగ”) మోకరింపజయ, ఆ ఆభాససూజ 
యెడ ఆ యణుమాత గౌరవము చూూపవలనసీవచ్చెను, వామర 
(గాహులగు ఆ శ్వేతజాతి 'బాలు రిరువురు నుపాచార్యశ్వము 
పహీింప, ఆ మూంతికు డా బూటకపు పూజా కలాపము నెల్ల 
తెచ్చికోలు భక్తి తో నిర్వ ర్హించెను. మున్నుందు తిమ సేనా 
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పతి సాగిలపడుట చూచి, సైనిక వర్షములెబ్హ ఆ పీఠ సన్నిధాన 
మున సా: సంగ ముగ నేల | (వాలెను. 
అర్బావిళి ముగియగ నే, ఆచార్యుడు పీఠముశునున్న 
కలశము పైక ఫీ యిలు హాచ్చరించెను, “ద్రిడుగో మన 
'దై వము వ య. 'కెల్లవాళ్ళు మస  వేల్నును సంహారించిరి. 
మీరా లబ్ద: పాతినే రూపుమాపుడు.౫ 
ఆ కంఠ స్వరము మున్నె చ్చటనో వింటినను సం చేహ 
ముతో నాకొక విధమైన భాంతి జనించెను, వాడు గంభీర 
న అకు పలుకగశే న నికులెల్లరు బక్క పెట్టున 
వసతు hue ఒరలనుం డ్‌ ఖక్షములు లాగి ల్సి 
పించిరి. ఎదుట చై సోయ లేకున్నచో నేను ఆ క్షణమున నే 
వారి అ౫ హముసకు తొలి మున మం హన చయరకియను 
నిలువగా? భెజుంచి, పూజించు న్‌ పస్‌, (వాయుల నమ్మించుట 
కెంత కావలెను ! వారెంతకు జాలు ! [ |] 


న౮ 

ఈ తంతు ముగిసిన పిమ్మట ఆచార్యుడు మన్న నచూప 
"సీనానియు టేచై, నన్న? “నించి యిట్సనియెను “మము నా సి 
కులమని మిరు ప ఇప్పుడే నను సత్యము (గహించి 
తివా $ మాది స్వచ్చమైన రోమను కాతలిక్కు- మతము,” 

వాడీ మాటలు నిజముగనే అనెనో హేళనగనే అనెనో 
నాకు గోచరింప లేదు. 

14 
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అంత కొంతసేపటికి ఒక పానపాతిక తెప్పించి, దాని 
నిండ నల ల్ల జొన్న లునింపీ, వెటిమై నగు ప్పుడు 'మొక్క- బొన్నలు 
చల్లి ఎల్ల రకు కానవచ్చునట్లు పెకెత్తి బైసో ఇట్ట నెను; 
“మిత్రులారా ! చూడండి. మరు నల్ల బొ న్నలు, మో శత్రు 
వులు లెల్ల "మొక్క _.బొ న్నలుో అనుచు పాతేనటు నిటి కుది 
న తెల్ల గింజలన్నియు అడుగునకుపోయి కానరాలేదు. 
వావంతేట ఆవేశముతో “వీవీ ఇప్పుడు కేల్ల గింజలు?” అ నెను, 

ఈ నిదర్శనము ఆ జనమునశంత  ఆమావదాయక 
మయ్యెనో (వారు చేసిన సంతో షథ్యానములకు కొొంసలు 
మారు[మోాగి నవి, 

వాడు మరింత ఉత్సాహ పూరతు తై మరల ఇట్లుపన్య 
సింపదొడ7ను. 

“ద్ర మనము శాంతితో నుండదగిన సముయముశాదు. 
అట్టి పదను తేప్పి నది. గతల మందవలళె మన మెన్నాళ్ళ 
ఓపిక పట్టి చూాచితిమి. 3 ల్ల వాళ్ళు మన జుట్టును గ 
బొచ్చుతో పోల్తురు కనుక నేనును ఆ యుపమాన ముసే 
గ కొంటిని. ఇంక మనము గొజ్రాలముకాము, ఆఫికా దేశపు 
'పెదపులులమో చిరుతపులులమో అగుదుము. ఈ కేల వాళ 
కారణమున మనము మన దేశమునకు కాకుండ పోతిమిగదా! 
ఒక్కు- దండో పాయమువల్ల నే మనము మన స్వతంత్రతను తిరిగి 
సంపాదించుకో గలము. నూ సామమునకు సమయముకాదు. 
దయాదాక్నీణ్యములు లేక శ క్రివంతుడై దండ [ప్రయోగము 
చేయువానికి స ర్వార్థసిద్ధియగును. ఈ స్వెతీడా తులు మన శే 
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కాక మాననడజాతికే శ్యతువులై ఉద్భవించినవి. పీరు భాస్వా 
ముల వేషములనో, వ గృకుల చేషములతో,, నరక ముఖము 
నుండి ఊడిపడిన చెయ్యములు. వీరు సొగసైన దుస్తులను 
దాల్చి, రంగుల ఈకల కుళ్ళాయిలు పెట్టుక్‌ "ని; తళతళలాడు 
కట్తులుప ట్‌, నమూ న అవాంకారముభోయన, మన 
భూములు సొచ్చి, సె = తిుగసుచుు మనలను గడ్డిపోచల 
కగంకు చులకనగా అ పొడగరి, మనము నల్ల గా "ఉన్నా 
మనియు, చక్క-ని దుసులు ేవనియే కదా! నవమి వీరి 
పొగరు ! విసన కజ్తతో ఈగలను దోమలను తోలునట్లు 
మనలను సుకరముగా తోలి చేయవచ్చునని వారి తలంపు. కాని 
మితులారా ! నునము వీ శుణలమోద (వాలు దోమలు 
ఈగలువలె వీరిమోద  పడితిమి. చొక్కాలు లేకపోయినను 
మన వట్టి చేతు లే వారిని కూల్చినవి, వారు ఆ సొగసు దుస్తు 
తోచే కాలిం. మన భుజములు నిస్పారములని తలచరి కాని, 
పాపము! తోలువొలిచిన కరకు చేవ ఎక్కువయని యెరుగరు. 
ఇప్పుడు కదా మనలనుచూచి ఈ శ్వాతహతకులు భయ 
కంపితులె ర.” 

అందరును “అవును భయకంపితులైరిు అని జయ జయ 
ధాగ్రనములు మ్‌ 

“ఓ నల్ల సోదరులారా! వినుడు, (ప్రతీకారము సల్సి 
"స్వెచ్చ ౧ కొనుడుం ON సంకీర్ణులారా ! తెల్లవారి వంచనలకు 
మోసవోకుడు, వారిలో మి తేం|డ్రులుండుట నిజమే! కాని 
మ్‌ తల్లులు మాలో ఉన్నారు, ఆప్తులారా ! వారెపుడై నా 
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మిమ్ము బిక్లలారా !' అని పిలిచినా ? మా తం డులముని చెప్పీ 
కొన్నా రా ౯ ఈ తెల్ల వాస మిము చానిసీలను గావించి మొ 
తలలమై స్వారి చేయుట కు మోరు వేసిన పొపమేనమి€9 మా 
తల్లుల ' రక్త కము మార క్షనాళముల (వవహించుటయే పాప 


మయ్యెనా 1 వ్‌. మండు కుం! కలకు కమిలిపోయిన మొ ౫ యుడళ్ళకు 
చినిగిన గుడ డలేమి దిగా తండ్రులకు వి నోబులలో శలువ 
దంవ్వలువలు, డగ నాళ్ళ ముఖముల ము సలం వము ? 
బిడ్డల పితీరుగా a గాదు బోూరో మా తెండులు ర్‌ ఏరి మాన 
వత్వెము మంట కలిసిఫోవుగాక ! మన ధర్భ్మగంథములు, 


జనకవధ స కాను మరు మొ తండులను 
చంపనలదు. అందులకు నేనును అంగీకరింతును. కాని, యు 
భూమిలో తారసిలి నపుడు సీ మిత్రుని నీవును, సీ తండిని నీ 
మ్మితుడును వధించుట శేమి అభ్యంతరము కణము? కావున 
అన్నలాశా ! (పతీకారము, సరష్ణమాన వులకు "సే స్ట ఇవియే 
మన ఆశేయములు. ఈ డడ తేమాశయము లే మన యా 
ద్వీపము నోట్లూూత లూపినవి, క్యూబా! నుండి “బాగో 
నుండి ఈ సింహనాద మే వినవచ్చుచున్నది. క'లదిపాటి అను 
చర వర్ణ ముతో “జమైకా! నుండి యే'తెంచి ఈ విస్తవ 
పతాకమును లేవదీసిన “బక వున్‌* మనవాడేకదా. “డామింగో' 
ని గోలతో చేతులు కలివి బక్‌మన్‌ తీసిన మొదటి దెబ్బల నే 
మనకు విజయము లభించినది మనమును ఆ మహాఏరుని 
మార్షమునే అనుసింతము. 'లెండు |! అన్నలారా ! ఒక చేత 
గొడ్డలిని; ఒక చేత చిచ్చును పూనిరండు ! జెల్లవారివై ఇక 
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జావీివలవరావము, ఈ భూసాషములను తోటలతో, పంటలతో, 
కుటం౧బముఆయతో, నానన మొనగ్పుడు. క భూముల పె 
పెరునవై న జఒక్క- చెంలేకుంగా చసేయుకు, ఈ హమినే 
(బ్రన్షలులేని మునపాలిటి “ఈ ఫిశాళ దూతల నందు ఫూడ్చి 
ప్టైనము _ లంధుః అన్న లారా | గనుల రణరింగ్ననున 
కురుకుకా! వారిని నిశ్చేస ఈునడ్చువనము. గండు, తనకు 
జయకెరా మరణమా అ'సగాక్ష! గెల్సితినా, ఇహలోక సౌఖ్య 
ముల దూర గొెొందాము, చచ్చితిమా, స్వ సౌఖ్యము న్‌్‌ 
కొర శదురు చూచుచున్నగి. అవటు చాలినంత ధనము, 
(తావినంత [_చాంగి.౫ 


ఈ ఏరాలావములు సీకు న నస్రు పుట్టించుచున్న వి, 
నిజమే! కాని ఆ విష్టావకుల కపలు కెంత ఉకేక జనకము 
లగునో యోచింపుడు. రసానుగుణముగా పాటుం బోటగు 
కంఠ స స్వరముతో, సమయా గితముంగు హావ ల్‌ 
బెసో ఈ మాటలు చెప్పినపు శాంతయు హృదయాకర్గ కము 
లుగా నుండెను. సగోల చి త్రవృ ల్లి బాగుగా ఎరిగిన “వాకు 
కావున వారికి బాగుగా నశ్చడి న లల నొక 
చెప్పుచు, బయసో చూపిన కలము ఆ (శ్రోతల నట్టు 
డోచివై చెను, 


ఈ ఉపన్యాసముచే నిస్థావక బా న్యముల యందు వెల 

బేగ్‌ న మహే, చేశము సరు వసి ంపజాలకను.నీగ్రోలెల అగ్నుచు 
రం "ఇని ~ 

చప్పట్లు శగుచుచు సింహానాదము లొనర్చిరి. అరశేతుల 

రొమ్ములు చరచుకొను వాగు కొందరును, నిప్పురవ్వలు “జీసస్‌ 
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నట్టుగా ఖై ముల నొండాంటిని ; మోాగించునాగు కొందనునా రి, 
పీరరస వివనుఎన; స నింక కొందరు మూాకాళ్స్ళపె అశుపకి 
యు౦డివ,ఇక (గ్రే జనమెణ) సంతో పావేశముతో, చేప ఎముక 
దున్వెనలనో చను చేతుఖు జీరుకొన బొ చ్చెను. ఛేదీ 
భాంకృతులును, ముర జ భ్యానములును, తుపాకుల ఈసారషమళ్తూ” 
నవినదముజును సకమె ' సెసగమసళ“ చారు సల్పిన డోలా 
పాలసు మ శాొచిక తాంగవయువ లె కన్సశును, అప్పుడు 
బయసో ఒక్క సూ: క్యూ “వగా, ఆ లోలాహాలమల 
మంత పభెవము వలె చప్పున ies చె నికులెల్లరు 
ఎవరి వగుసలలో వారు (సుక్కు మిక్క- నక చారులు తీర్చ నిలి 
చిరి, సాటివారి నందరిని ఇసు తేన చెప్పుశోతలలో నుంచు 
కొనుటకు సమర్థ మొన బయసో ఇచ్చాక క్రి (ప్రభావమునకు 
సమ్మాన్యమె సో్చను. గాయకుని అంగుల్లీ స స్పర్శకు విభేయము 
లగు ఏణాతం _తుల మాడి బయసో నే లో సంజా వశవన్తులై 
మెలగుటయ ఆ దండులోని నారిపని. " 


26 
బ్హదియెల్ల నిట్లు ముగిసిన పీమ్మట మాసమునకుగల 
చెలుబడికి ఇంకొక తొ ర్మా-ణముగ అచట [వణ చికిత్సా 
నటన (ప్రారంభమ య్యెను. ఇంతదనుక ఆచార్య వీఠమధిష్టీ ంచి 
అత శ్లోకములను నూసన్చిన ఆ మాం|తికుడే సనరీరరుజల బాపు 
క 3 అభ ) న. a లది 
వైద్యుడై వలయుమందులు శస్త్రములు ఓక పెశులో పడిల 
పఆఅచుకొని ఏ వెంచెను, క న్ర్రముల క" విశేవీ.ంచి పనికలుగ 
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లేదుగాని చేప ఎముక ఒకటిమాత్రము అపుడపుడు రోగుల 
ర కము నోడ్సుటకు ఉపయోగించు చుంగోను. శస్త్ర పయో 
గమున వానిక్‌ (పానీణ్యములేని మాట తలియుచునే 

యుంజెను,ఇక మందులంటి రా! నారింజ పూవుల క హోయము, 
సుగంధి పాల కేళ్ళు; ఒక (బుక్కెడు రమ్ము సారా పీనినోచే 
చాలవరకు పని జనగిపోవుచుంటెను, ఏన యన్నింటికన్న 
మిన్నయె, సర్వరోగ నినారణ సమర్థ మగు పెషధ యోగ 
ముక ణి బానియొగ్గా కలదు. పుటపాశఠముగ ఒక 
ర్‌ గేడి సు శు సానయు, we జుజ్‌కాయ పెడియు, మూడు 
గాసుల దావా రె సముణి గచేర్చి వ పుపుస ష్‌ అమృశెమువ ల 
వని చేయునటం, నాని అచార సత్వ మె్టి ననయో నై నై ద్యాము 
కూడ న్య నాటకమే యని మూరు గోహించియుందురు. -ఈ 
మంతుల ఏ ఒకటి శంకు రోగములో కుదిరిన కుదిరి 
యుంషవచ్చును గాని, ఈ మందులతో కలిపి వాడు (ప్రయో 
గించు మంతిముల (పథభావమే సీ గోలకు వానిపై గురి 
కుదురుటకు మూల కారణము. కావుననే వణ పరీక్ష. చేయు 
నపుడుకూడ నాడేదియో మంతమును గొణుగుచునేయుండును. 
కొన్నికొన్ని రాళ్ళ్యయందుకూడ ఎంతో మహిమ యుండునని 
స్మనోలకు నమ్మాకముగా న ఈ వై ద్యుడు గాయములకై వేసి 
కుడి దూడిలో ఏ చిల్ల పెంకో యుంచి మంతించి కట్టు 
చుండును. [వణితు డవ న మరణించెనని వా రృ వచ్చినపుడు 
ఈ మాయదారి వై ద్యుడు గంభిరముగ నిసపలుకును.*కె "ను 
చేను మొదటనే యనుళొంటిని; వాడు (దోపి, ఆ శేయి యిల్లు 
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కాలునపుడు ఈపాపి తెల్ల వానిని బయటెకిలాగి రషీంచెనుగ దా! 
ఇక నేమి? చశ్చానుగదా! మంచిశొ స్పి జరిగినది” ఈ మాట 
లకు చె. తనున్న : స్మీగోలెల్ల Qn బీకృతి నతు మారణోత్సా 
హులె చప్ప చే చటచుచు సే వైద్యుని సొగదడుచుంనురు. 

షు వెన్నియెా మాయలు నేర్చిన ఆ జగజంతి వాడు, 
అందునాకు మిక్కిలి అక్క_-జము గొల్పన దొకటి విన్పింతును 
ఆ వ. యముని స్‌ో దండి నాథులగలో ఒక 

క (వంలమగు గా క అ నెద్యుడా (వణమును ప 

ముగా పవడీవ్నీంచి, తెన చేతిన క నను దానికి కటుక దీనితో 
ఏమియున్న గాని SD న | చెప్పి, ప్రు.:: "మిలీ సు 


a వ te 
ల. బిలుణోని పుటలు కెపు చింపి కాట మనసిశునసీ_ పూజా 


శల, 


క్ర మందలి [దామాంసమువో ఆ మనికట్చ ోవ్రఃగో దీనిని 
(తెనుముః, గాయము థు పుళో మానును అ 
(పణితువు ఆ మాూయలొాసి వంక సివ్వెఎ పాటున జూచుచు 
దానిని గుటుక్కున |మింగుచుడ ఆ టక్కరి వాని శింమువె 
చేయిడి దీవించు చుండెను. వాని విశ్వాసమె ఎమ్మైట వానికా 
గాయమును కుదిర్చి యులజబోలును, 
~~ 

ఆచార్యు ల్ల వెద్యుడే, వైద్యుడు మరల మాంతి 

కుడ రంగమున కవళరంచి మరల ఇంళొక శ్రౌత కథ 


వందలు 'పెళ్తును, 
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అతి లాఘవమున పూజా పీఠము పైకెగిరి పద్మాస 
నమునె చి వ. “రండు,రండు, మోకు రాగల మేలు 
కీళ్ళు వచింతును. “జిప్సీ' ఇాన్ర్రములెల్ల పార జదివిన పండితు 
డను చేను. జ్‌ స్యమున మరినన్ను మించిన వాడులేడు.” అని 
వాడనగా, స్నీగ్లోలు, సంకగులును పీఠము చుట్టును మూగిరి, 
వాడంకట జోస్యము చెప్పుచుండ, వాని కంఠ స్వరము నా 
స్మృతి ముకుర మున అస స్పష్ట బింబము లీనుచుండెను. “ఒక 
నొక్క-రే రండు, అందరును ఒక్క-పరి మూగుదు చేని, ఒక్క 
మామగ నే మృత్యు వ్ర నోట పడుదురు” అని వాడు బెదరెంప, 
ఆ మూథులందరు వెను వెనుక కొదిగిరి. 

అప్పుకు తెల్లని యుడుపుల ధరించిన సంకరు డొకడు 
గువాలోని కేతె చెను. 'వెంపువాని మోమున నిల్లు గు ఖకొని 
(వేలుచుండెను, సేనాని వానిని గాంచి “ఏమి (రిగాడ్‌?” విశే 
షము లేమిఫి అని (వశ్నించెను 

ఈ “*రిగాడ్‌ * “లాగ్‌? సొంతము లందలి సంకరులకు 
మునగాడు. వీనికి సేనాని బిరుదుకూడ కలదు. కాపట్య 
ఖనియు, కొర్యరాశియు నయ్యు పైకి దయాపరుడు, నిష్క-ప 
టియువలె కాన్పించు ఆ కశక వంక నను త చెకద్భష్టి తొ 
మూచుచుంటిని. వాడు బయసోతో Gere నిట్లు చె ప్పెను 
“సేనాపతి! షఫాంకాయి” సేనానికడనుండి వార్తాహరు. జ్‌ త్ర 
డేతెంచి శివింమున కావల నున్నాడు. బక్‌ మన్‌ రణనివాతు 
డయ్యె నట, జల్లవారు వాని తల కోట కొమ్మన విజయ 
చిహ్నాముగ (వేలగట్టిరట 

19> 
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ఈ మాటు లన్నియు సహమాపమున నున్న నా చెవిని 
బడుచునే యుంజను, విస్తావక నాయకుల సంఖ్య తు కు 
తన (ప్రాముఖ్యము అతిశయించుట శే యగును గాన బయసో 
ఆనందముతో కనునోయి వికసింప ఉత్తం తేకదా!” అనను, 

రిగాడ్‌ : (ఫాంకాయి సేనాని సంపిన ఆ వారాహరుడు 
సికింఠొక వా ర్రకూడ ల 

బై సోః మంచిది కాని సి వేసకి అంత అలజడి చెందు 
తున్నావు 

రిగాడ. “టక్‌ మన్‌ మరణవార్త విని సేనావారిము 
లెట్లగునో యని నికమ్యాతము వెరపు పుట్టుట లేదా గ 

బైసో ౩ పైకీ అట్టందువు కాని, బయసో శ కి సామ 
గ  స్థ్రములు | స్‌ మా తి మెరుగవా? నెకందులకు, ఆ వార్తా 
వు పది RT ప్రిచటికి రాకుండ నిలికి 
యుంచుము, నే నంతయు చక్క-చేసిదను. 

అని రిగాడ్‌ ను పంపి బయసో మాం తికుని యొద్దకు 
వచ్చెను. అవల అ మంతనము జరుగుచున్నంతసిపును, 
ఈవల నా మాం తికు మూగ క్ర కరారు చుండ లేదు.నీ గోలండరు, 
తన (ప్రక్కనున్న డిబ్బెములో శ క్లికొలడి కానుకలు జేసి 
తన (ప్రజ్ఞా విశేషముల కచ్చెరువందుచు 'తెజ ముగములతో 
చూచుచుండగా, వారి అర వచేతులలోని శేఖలు చూచియు, 
చముగమున గు ర్థులు పరిశీబించియు, మధ్య మధ్య వమేమోా 
పశ్నలడుగుచు ఇ సారు సమగ్పాంచిన కానుకల హాచ్చు త్తు 
లనుబట్టి రాగల మేలు కళ్ళను వినివించుచుం కను, ప్తంఆలో 
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బఎయసో వచ్చి, వాని చెపిగోశజేమోా గసుససన లాడెను. 
బయసో కేమియు నూరు చెప్పక చోస్యుకు ఎప్పటివలె 
మరల నారికి జోస్యము చెన్సనారంభిం చెను, 

“నుదుట (తికోణ శేఖ యున్న నారికి (శ్రమ లేక 
ఐశ్వర్యము లభించును. కాని మూడు “సి వర్త ముల పోలిన 
శేఖబు నుకుట మెలిగొని యుండుట వుంది లకుణముకాదు. 
అట్టివారకి SS సలాము తప్పను, (భూ మధ్యమునుండి ఇరు 
వంకలకు రెండేసి గ్నరలు కనుబొమల పై కానవచ్చుు నేని అద్ద 
వాడు బంధితునె , విడాతీయుల కాఛాగారములభో చాలా 
కాలము కృశించిపోవురు.? 


అని కొంచెమూాగి, “అన్నలారా!మనమూారన్‌ రూజి' 
చేవావతియు, దధీకుకు నగు బగ్‌ జాగల్‌ నుదుట ఈ శేఖలు 
నేరు చూచితిని సుడీ 1 అనెను. “ 

ఈ మాటలతో “బగ్‌ జార్లల్‌ ' బంది యయ్యె ననేెడి 
నా అనుమానము నిజమేకదా యనుళొంటిని. అచబనున్న 
“మారన్‌ రూజి” సీ గోలెల్త రు ఈ నూటలువిని గొల్లున విల 
వీంపసా గిరి. 

వాడు మరల జోస్యము (వారంభించెను, “వింటిరా ! 
ఫాలమున కుడివైపున, చందశేఖ దగ్గర, అంకుశ శేఖ 
యుశ్న వారు (పాలుమాలి క్ర చెంద రాదు, దుర ీసనముల 
పొంత పోరాదు» 

ఇసు చెప్పుచుండ |వ్రణితు వొకడు దేకకొనుచు వాని 
చెంతకు వచ్చెను. పాపము! వానికి మొగమున పెద్ద గాయమై 
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ఒక కనుగుడ్లు వెలికివచ్చి [(వేలాడుచుండె కను. ఇందాక "ఇ వైద్య 
వేషమున నున్నప్పుడు మాం|తికుడు వీనిమాగీ మరచుట చే, 
ఇపుడు వాడునచ్చి కకక కట్లు”మని 
వానిని చూదియు మాం తీకుడు 7 వాని మొర వినిపీంచుకొ 
మరల శోస్యము చె స్పనారంభించెను. 


“నుదుట కుడివె పున సుడి యున్నచో దృ లోపము 
సంభవించును. ఏదిరా! నీ వేయి వరాపుము,” 

ఆ|వణితుడు “చేయికాకుు శాబూ క న్ను చూడు 
మని వేడెను, 


“కన్ను చూడ నేలరా? సీ చేయి చూపుము,చాలును,౫ి 


“అయ్యో, నా కన్ను, నా కన్ను” అని విలపించుచు 
వాడు చేయి చూ పెగ్షైను. “భళి ! ఇక నేవి? ఇదిగో, ఆయుష్య 
శేఖంపె నిచట సుడి, వృద్దుడా ! నీకొక కన్ను (గుడ్డిదగును.? 


“కానే అయినది స్వామి 1!” అని వాడు రోదనము 
సల్పుచుండ వాని నావలకు ద్రోసివై చి మరల మాంతికుడు 
జ్యోతిషము (సారంభించెను; “వినుడు మిరు వినుడు, ఫాల 
భాగమున శేఖ లేడును అలికికొనిపోయి స్పస్టముగ కాన్బించ 
వేసి అట్టివాడు అర్హాయుష్కు డగును. భూమధ్య భాగము 
నకు ఇం చుకమిాదుగ్‌" కత్తెర రేఖ యున్నవానికి we 
బావ్ర తప్పదు, చేతిలో ఆయుర్హాయ శేఖ మూలమున క్రతైెర 
యున్న వో వానికి ఉరికంబమువే వావ నిజము, అన్నలాళా ! 
మా శేమని చెప్పుదును * మన స్వాతంత్ర్య రక్షుకులలో అగ 
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a 


గణ్యుడగు బక్‌ మన్‌ వేనానికి చేను చెప్పిన అః దుగ్గతుణము 
లన్నియు పటినవమి,ా 
లు 


ఈ మాటలు విని శ్రోతలెల్లరు నోళ్ళు తెరచుకొని ఆ 
మాయలానివంక చూచుచుండ, చాడు మరల కాని, సమర 
రంగమున మరణమును, ఉరిక ంబము పె మృతియు_ ఈ రెండును 
ఎట్లు సమన్టయ ముగునా * అని చూచుచుంటిని, వది ఐఎభయి 
నను నా శొన్మృము మ్యూతము తప్పదు.” అని బయసోవంక 
సాభి పాయమగు ఒకచూపు బఎపెను, సేనాని అది గాంచి 
ఒక సైనికుని చెవిలో నేమియో చెప్పు నాడు వెలుపలి 
కేగెను, 


జ్‌ స్యుడు మరల “తెల్హ మొగ మును; ఈడుపు కాళ్లును 
ఊగు చేతులును, బుద్ధి లేమికిని; సారహానతకును లక్షణములు” 
అని చెప్పుచుండ బయసో పక్కున నవ్వెను. 

ఆ సమయమున ధూళి భూస౭తమై, చెమ్మటలు (కమ్ము 
మేనితో, ద్‌ర్హ (వయాణము చేత అలసిన కాళ్ళతో, మూగాడు 
చున్న ఒక న్నీగాను వెంటబ్బ్రకొని ఇందాక బయసో పంపిన 
సైనికుడు లోపలికి వచ్చెను, ఈ (క్రొ త్త మనిషియే (ఫ్రాంకో 
పంపీన వారాహరుడు. వాని కుడిచేత ఒక ఉ త్తరమును, 
ఎడమ చేత మండుచున్న మానవ హృదయ ముదగల ఒక 
రహదారి చీటియు గలవు. ఆ ముద్రచుట్టును నీగో సంకీర్ణ 
జూతులచే వకీభావమును తెల్పు సం శేతములును, అడుగు 
భాగమున “ఇనుప దండము విరిగినది; (పతీకారము నెర వేర 
నది; రాజునకు జయము 1౫ అను వాక్యములును గలవు, 
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సరత సులభ వ నై కూత వ్యు కన్‌. న యిచ్చిన రహా 
a య _ | 
దార చ్‌టా ర్క 


వొాతును విను ఆయు చేర యును చె సోకర్పించు 
కొనుటయు, అతకు దానిని చింపి చదువుకొని, అతి విచార 
ఖన్ను 7 0 ననొనివ ల (+ సరా [3 జ సీ సంబోధించే wi 


"వెంటనే అందరును అవపహితచి! లు నిలిచి టం న 
లారా ! అలకింపుడుం సే నాధ్యకులమ శ ఘు క? స. 
పంపిన వృత్తాంత మిది, నల్ల గొంశలలోని కక కధిపతిమె 
మా వలనే ఈ ధర్మయున్షమున Me బిలిచి పోశాడు 
చుండిన నా మితుకడు బక్‌మన్‌ సేనాపతి రణరంగమున చేతి 
క త్తి విడువకయే కూలెనట. ఈ శ్వేత రాకుసు లా ఏీరుని 
తలను మొంగెమును వేరుచే కేసి, ఆ శింము నిపుడు కాపు నగర 
చతుప్పథమున ఉరికంబమునకు (వేలదీయ భోవుచుండిరట, 
ఎంత ఘూరమో వింటిరా * ఇంకను మా చెద శేమి ? (వతి 
కారము సల్పుడు” అని ఆ యు త్తుములోని సంగతులు విని 
వించుచుండ, సై నికు లెల్లరు విచార గస్తుల నూటాడక నేల 
వంక మూచుచుండిరిం 


జొ స్యుడు మాతము మం|తగండము (తిప్పికొ నుచు, 
తేచి, ఎగిసపశుచు సగ ర్యముగా నిట్సనియెనుం “ఆహా ! (గహ 
ములకు నాయందు సంపూర్షానుగహముగ లదు. పుతులారా! 
మి|తులారా ! బాలులారా ! వృసన్తులా రా |! అవులారా! 
మూరందరు నిటువూడుడు, నేనిందాక చెప్పిన జ్‌ స్యము 
వింటిగిగదా ! బక్‌మన్‌ ముఖ రేఖలనుబ ట్టి ఆత "ర 
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డగుననియు, రణనిహతు డగుననియు, వాని శిరము డఉరికయబ 
మున (వేలాజుననియు [గహించితి నస నేను చెప్పలేదా? 

నా చెప్పిన (పత్యెతురము ఎట్టు నిజమైనద్‌' చూడుడు, 
దురవగాహూములగు నెను వీ సషయములు తమంతి గోచరించు 
చున్నవో చూ+చితి ఛా! 'మ్యకులాశా! నన్ను మెచ్చుకొస నేమి? 

తెచూల్చంగ్షము విరగ సమైయున్న జనమంతెయు 
భయ విణ సములు హృదయముల మల్లడిగో"న నాలకించు 
చుంషగాొ, ఆ ఈొసన్ఫ్యుడు పట్టి AeA ప ఆ భోహా 
ణము మూద అటునిటు అం వేసికొనుచు -ఈ |పసంగ౫ము 
గావించెను, 

పైనో ఒక వెపినవ్చ్యు నని “సామ! తికాల వేద 
లజ సూ లెముగని విషయము లుండమవ్రు. అనుగ హాంచి నౌ 
భవిస్యత్తును చెప్పువున. అని వేడుకొస7, అతెపు శవ్తటు 
దగరకు దయసెయిదు అనెను. ఆ వేణమున అతమందిలోను 
వోస్యుజే సధానవాళగా నుంషోను. మంతి బలము ఖపబల 
మునకు వెచెయ్యి అయినది. న్‌ 

బైనో వినమితో తేమాంగుడే చెంతకు రాగా “వదీ ! 
స్‌ చేయి మాపు” మని, యు. (గ హించి జ్‌స్యు డు 
"మువల చెను, 

“ఇవిగో. చెప్పుచున్నాను. సమదీర్శములై ఒకచో 


GY Qe 
గూడిన ఈ రండుశేఖలు నిరిసంపద లొసగును _ వంపు 
లేక తుదిదాకా సాగిన ఆయు రాయ శేఖ అరోగ్యావంతమును 
సుఖ బురలలి' మమును ఆయిన పు జవితిమునకు లతణముం 
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మరియు అది సన్నముగా నుండుటకూడ శుభ సూచకమే, 
అనగా మొ అసాధారణ ప యను ఓజెదారంము 
నకు అది తెర్కా- ణము, లల్లి గిగో ఈ వృశు రేఖను గాంచితి రా? 
సాము[దికులు దీనిని మహాదృిష్ట చిహ్నముగా నెన్నుదురు. 
గొప్ప ఐశ్యర్యవంతులకు, ఫరా గ్రైసరులకు గాని ఈ శేఖ 
యుండదు. అందును, లది చిటికెన (వెలిసె కెక్కివచ్చి మా 
యుచితదండమునకు సామ్యమొసగుచున్న ది.” అని వాడు తన 
'మేలిముసుగు [కంతిలలోనుండి నావంక జూచెను. మరల 
ఆశంఠ మెచటనో విన్న ఢీ నాకు స అతికి వచ్చుచుండెను, 
వాడు మరల |వాంంభించెను. “ఈ ఆరోగ్య శేఖ 
చి గ్లగించితిరా 1 శిరి తగరు మె పోరు పెక్కు తలలు 
ఫస్రీయింతుపని సూచించుచున్నది, ఈ శేఖ కిచట అగ చంద్ర 
రేఖ అడ్డమై వచ్చినది. ఇది (కూరమృగ భయమును 
'దెల్చును, అనగా కూరులగు తేల్లవారి వలని భయమని 
యరము, నీవు వారి నంతేమొందించినచో ఆ గండము తప్పును 
ఈ సౌభాగ్య శేఖ, హస్తాగమునకు మలకలై ప్రాకి దైవము 
మా కనుగహించిన ఉ శ్రమ పదము సరు యగునని 
తెల్పుచున్నది. అది ఇంచుక డశ్నీణమునకు వె'లుట మై 
పరిపాలనా దచుతకు నిదగ్భనము, నడిమి | వేలు కడనున్న 
ఈ శేఖ మిరు పట్టినదెల్ల బంగారము చేయును, వదీ ? 
మీ (వేళ్ళను బరిశీలింపనిండు, చమూచితిరా? బాటన 
(వేలిపై ఈ చక్రము? మికు మహో ప్రాభవము సం[కమించు 
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నని ఇది సూచించుచున్నది. సంజేహ మేమి ? ఒక్‌మన్‌ 
(ప్రాభవమెల్ల మిమ్ము వరించును. చిటికెన (వేలిపై ఈ క ట్జెర 
ప్రత్యర్థి జయమును, శతు నాశనమును చదెల్పుచున్నది. ఈ 
తిర్య [ఖలు మ్‌ దూరద్భస్టి కిని, ఉన్నేష బుద్ధికిని 
తౌ ర్మా ణము 

ఇంక మో ఫాలమును పీవ్నీంపనిండు. ల్రదిగో! సూర్య 
శేఖ, ఇచట |తికోణ కేఖవోగూడి మహోశ్వర్య లాభమును 
పచింపుచున్నది, ఇఏ ఇంచుక కుడిమోదికి నాలి వెనుక 
చెప్పిన _సాఖవ స్మక్రమణమునకు (వబలసాత్మి మొసగు 
చున్న. చెకప్పితినిగదా ! బకమన _పాఖివమెల్ల ము. 
పరింపనున్న దని, (భూమధ్యిగలతె వైన -ఈ అశ్వాఖిర lef ee 
చి గ్లిగింపు డిషెగో! ఈ శేఖ నా భూమధ్యమునను గలదు. 
పాభవకుసకు, అపమానముసకు (ప్రతీకారముచేసీ నిర్వ 
హంచుకొనుట కిద గుర్రు. 


ఆవ్పదిగో! నా (భూమధ్యముననుగల౫దవని వాడు చిత 
ముగా నుడువుట నా నునస్సున వలనో గట్టిగా నాటినది, 

“ఎడమకన్ను రెప్పపె నున్న ఈ సింహాపాదము 
వీంవహూ సంహానన పరాకములకు గాని అన్నుల కుంండదుం 
ఆ శేఖా సమామ్న్మాయ మెల్ల మేరీమాత చేరులోని [పథ 
మాయిామగు మి కారమును బోలియున్నది. మేము కావల 
యును. ఆ చివ్నాముగల భాగ్యశాలి స్‌ తేల పెట్టిన చెర 
'వేందు 4 అ మహాభాగుని అశయించిన వాకికి సర్వ కామ్య 

16 


వాసో సేనాని! వేయుల? నీ ముఖము స*ంలమషణ స-పన్నము, 
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ములు సిస్థంచును. సమ స సేనావారమును ఒక యెత్తు; ఈ శుభ 
చిహ్నాంకీతు ౫ పొర యెసు, “నీనావతీ ! భాగ్య క. నిన్ను 
వరించినది. సీ కఖంపి విజయము కానున్నది.” 


జెసో అంతట *చిత ము దంషదములు అని సింహోస 
నోను ఖుకగుచుండ, వోస్యుడు “అసుడు, ఇంకొక మాటచెప్ప 
మరచితిని. స్ఫుట పకాశమై మో నుదుట వెలుగుచున్న 
ఆ సూర్య చిహ్నము; లోకవృ త్తి పరి వ్యా దావ్నీణ్యము; 
త్యాగ శీలత, మోకు సహజ లమ: ఇముల కటకు ba 
ఇంతే” అని చాలించెను. అంతగా ను్నడించిన న త్యాగ 
నీలతి ఆక్కడ భంగము వచ్చి పోవునో యని భె సో జేబునుండి 
డబ్బు సంచిని తీసి ఆ డిబ్బెములో నై వె చెను. ఆ సూర్య శేఖ 
వంచించునా మరి! సోకు వచించిన హై. ప్ర 'సితిప మించుకయు 
వృథ కాలేదు. బహమన్‌ మరణ వార్ని సిన్నది “మొదలు 
స గోలకు జ'స్యునినైగ౧ల నమ్మకము నూరు శెట్లయినది. 
కావున నిప్పుడు బై్‌నో షపషయమునగూ డా అతడు చెప్పినదే ల 
సత్యమే య)”సనని మూఢ విశ్వాసము చే మహోోత్నాహ పూరి 
తుల “ఆచార్యునకు జయము ! మా సేనాపతికి జయము, 
జయము అని అరచుచుండగా, మాం తికుడును సేనానియు, 
ఒండొరుల చూచి నవ్రుక్‌ నుట జనాంతిక సంభెషణమువలె 
నాకు దోచినడి, 

కారణ మేమో  చెప్పలేనుగాని ఆ నూంతికుడు 
నన్ను హృదియ శల్యమై వేధింప దొడ7ను. విని నెచ్చటనో 
చూచియుందుసని మాటి మాటికి తలపునకు వచ్చుచుండ, 
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వమైనా కానికు ని వానివోడ మాటలాడ సంకల్పించి 
ఆర్త ఆచార్యా! “భిపబ్బుణే ! మూటా అని పీలిచితిని, వాడు 
గిరుక్కున నాౌెసకు మరలెను. “ని వందరి యదృస్తములు 
చెప్పితీవి కాని, నాయొక్క-నికీ మా(తమే చెప్పనై తీ”వని 
చేయి వాచితిని. వాడు నావంక గంభరముగాౌా జూచుచు నిలీ 
చెచే కాని, “కను, కాకు అనలేకు అంత నేను “మాట 
సామె 3కు మిమ్ముల నడుగు లేదు. నా భవిమ్యక్తును గూర్చి 
మ నోట వినవలె:ని మిక్కిలి కుగూహలముగా నున్నది 
కాని దశీణ లేక మారు చెప్పను కాబోలు. అది నా యొద్ద 
"లేదు. యోగు లైన మీ సై నికులు నామొద్తనున్న డబ్బును? 
గడియార మునుకూడా సంగహిందికొని3* అని డఊారకొంకేని, 

వాడు చరచర చా గుద్దకు వచ్చి; చెపికకనశోకుసి 
“నివ పొరబడితివి సీకును ఇెప్పుగును. చేయి చూపుము 
అని అర చెను, 

నేను చే యందిచ్చి వానివుక నిశ్చలముగా జూచుచు 
నిలచితిని నా హ సమును బీీవ్నీంచుటకు వాడు తల వంచి 
నపుడు మేలి ముసుగు క్రంతలనుండి వాన్నిగుడ్లు, రాత్రి 
పూట పిల్ల గుడ్డ వలె మెరసెను. “సీ అయునర్చాయ శేఖ కిదట 
క లర తేగిలినది, కావున సీకుణావు సమిోపించిస దన్న మాట. 
ఈ శ్వ కా _సమధ్యము నందుండ వలసినది అది యటు 
లుండ, ఆయుర్హాయ శేఖయు, సలు ఈ మూల గల 
నసీనవి. కావున సికు బలవన్మరణము తప్పదు, పండి, రాలు 
భాగ్యము సీకు లేవు, చూపుడు (వేలి యడుగున నున్న ఈ 
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శేఖయు దానినే దృఢ పరచుదున్నది” అని వాడు సంతో 
వము వెల్లి సరియు ఘూక స్యంమున నా చావు వచింపగా, 
"నేనది సరషసేయక, యనావరమందహాసము సల్పుచు"మంత 
గాడా! అ అన స్వః ;ఖ”వినిగూర్చి వ్‌ సము చెప్పుటలో స్‌వ్రు కడు 
నేర్చరివి సుమా!?౫ అంగిలి. 
ఆ మాటలు విని వాడు మరల నన్ను సమాపించి*నికు 
శా న్ర్రవిళ్యాసము లేనట్టుగ్నుని. వినుము, వమురియుక విషయము 
ప్పెడను. నీవు మిత్రుని న తునిగను, గ తుని మితుసగను 
ఛావింతువని నీ నుదుట భిన్న మె కనబడు ఆ సూర్య రేఖ 
వచించుచున్నది, దీని కేమందువ్రు%” అనెను, 
నిజమే, చేను వీరట్‌ను నమ్మి మోాసపోతిని, ట్ట. 
పాతుడస “హావి, చాను శంకించితిని అయినను వానితో 
“సీవ్ర చెప్పునది వమో నాకు పలియ లేదూ? అంటిని, 


“తొందరపడకుము, ద్రింతవరకు అనాగతము చెప్పీ 
డిని, ఇక ఆగతము వినుము. నినుదుట చంద రేఖ వ క్రిం 
చుటచే నీ భార్య వరాపహృశేమై యుండునని నోచుచున్న ది, 
అని వాడు పల్క్య-గా, గజగజలాడు మేనితో చేను ముందు నకు 
దుముక గమకించు చుండ, పార్ళ పమున గాచియున్న భటులు 
వెనుకకు లాగిరిం | 

వాడు మరల లృప్బుచెప్పెను: “అంతి తొందర పడెద 
చేలా? తుదముట్ట వినుము.వ | క్రించిన ఈ శేఖకు చిగురున ఒక 
అడ్డ శేఖకూడ నున్నది. కావున నీకు పెండ్లి నాడే భార్యా 
వియోగము క ల్రినదింల 
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చేనా మూటలు విని “తుచ్చుడా ! నా (ప్రియురాలి 
జాడయు నీ వెరిగియ్‌ యుంటివి. నీ వెన్వడవొ రో నిజము 
చెప్పుము?” అని గరెంచుచు, ఎటయిన విడిపించుకొని వాని 
మునుగు చీల్చి చేయవలెనని ఎంతయు పెనస 
లాడియు పగిముంది భటులు బలవంతముగ నన్నణచి పెట్టగా 
ఆ వమూగమాం మాం|తికుడు: డు “ఇప్పు డై సము ల 
"ఐనా ? చావునకు సము కమ్చు” అని re వెడలిపోయెను 
కనులప్పగించి బ్లా సై స్య డారకుంకవలసిన వాస సనెతిని. 


29 

వరాంతిక సేనాపతు లాడిన ఆప్రహసన  మిట్లు 
ముగిసినది. విపాద వికలమైయున్న నా మనస్సును మరల్చు 
టకోయన భయానకరస (ప్రధాసమైన యింకొక నాటకము 
(పారంభ మైనది. 

మాం; తీకుడును, రిగాడ్‌ ను, ఇతి నొల్చి 
యుండగా, సేనాని మరల సింహాసనాసీనుడయ్యెను, 
మా(ంతికుడేదో దీర్ధాలోచన చేయుచుందగా, తక్కి-న యిర్ఫు 
రును పొగాకు సు తురక 

అపుడొక ర ముగ్గురు తెల్ల ఖె దీలను 
రక్క-లు విరిచికట్ట తెచ్చి న. నిల్చి; “మరణ 
నిక, వరణ నక్ష అని పెడబొబ్బలు పెట్టుచుం డెను నాయ 
కురైన బకమన్‌ చనిపోగా, విచ్చిన్న మై? వైసో దండును 
వేరవచ్చిన వారా గుంపులో చాలామంది గలరు, 
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బెసో చేయి తి యా సదును వాం౭ంచి, ఖైదీల చెకు 
టికి నాని శః కించి విహరింప దొడగాను. ఆ మువ్వురి”ో వుగి 
రను నేను బాగుగా నెరుసకును. వారు బంధితులె వచ్చుట 
నా కాశ్చర్యమెనని. అందొకడు మం జాత్ఫుద్దరణార్భ వనము 
కం ంకణులె నానా దేశముల క ఎస స సల్పుచున్న తనయా 
పమేలలో "కొకడూినని చెప్పుకొన్న  మహావుహుడుం నాకి 
రాతి, విస్తావకుల చి చి, తైవధ స్ప తలలు స ్రణ గ లెనని 
గవర్నరు కువ జేశించిన వాడీత జే ! 
పవి|తత విషయమున సలి దేహాస్పద మైన జననము గల 
వాడయ్యును, తాను సంకగుల జ్వవించుచు, శ్వేత జాతిచే 
తానును Rs =ండవవాడు. డవవాడు 
నిరుచేదలగు తెల్ల వారి వర్గ మునకు జేరి నవాడుప లే కన్నును 
ఈ తెగవారు జేనీయులవలే నే కూలినాలి చేసుకుని జీవింతురు. 


(పాణార్వులై యె roe తలదాచుకొను 
టకు పారిపోవు సమయమున ఈ ముగ్తురను మూూాడు-గ ట్ల 
పటుకొనిరట. 

లు 

అందు ఆతేదవాని విచారణ ముందు [పారంభనె 5౫, 

స్సీవెవ్వడవు ?౯ అని బైసో వానిని (ప్రక్నింప, వాడు 
నేనా ! కాపునగరపు బాసుషతిలో పనిచేయు వథడ్రంగిని, నా 
చేరు “జాశెన్‌ బెలీన్‌ ౫ అని సగర్వముగా జవాబిచ్చెను, 


'బెసో, మనమున లజ్ఞా శృర్యములు నల్ల డిగ్‌ "న; ౭2డు 
గకచుచు *“జాూనశెన్‌ తపన్‌” అని 'కాకువుగా ననెను, 
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వడ్రంగి; అవును, జాగెస్‌ జెలిన్‌ ! నన్ను స్‌న్ర 

గు గెంపలేదా ? 
_o 

బెసోః (కన్ను లింత చేసి ఉ్‌్గుగై గ షించుచు) ముందు 
నేనెవరో గు ప నాకు నమస్కరించి, మరి నీ కథ 
చెప్పుము. 

వ|డంగిః నా బౌనిసకు నేను నమస్క-రింపను, 

బెసోః తుచ్చుడా 1 చేను నీ బౌనిసనా ? 

వడ్రంగి; అవును కాశేమి ? నీవ మొదట నా సేవకు 
డవే. నన్నెరిగియు నెకుగని యగు నించుచున్నావు. కాని 
వు జా సీకో; నిన్ను జామింగో బజారులో ముప్పది 
రూ పాయల కమ్మినమాట క సీక్‌ 

నెసోః (కోప పరీతిమైన చి తమునో కటము లవర 
నికిషా యుొంకోను.) 

నవ|డంగి: సెబాసు! నా యు నె°కరి చేసతివని చెప్పి 
కొనుట నీకు ల్ఞూకంముగా నుష్నట్టున్న దే * జూకెస్‌ బెలిన్‌ 
సేవక వగములో నే నొకడనని చెప్పుకొని జీన్‌ బై సోగర్వింప 
దగినది కాదా? అఏ సకిశాని, జ్ఞాపకమున్నదా ? ఆ ముదు 
సలి ముండ నీ తెగి నా నకిలి యూచ్చుట, దానితో విసివి 
తుదకు ఆసువతి మేస్త్రీ! అమ్మివై చితిని. వీనుగు ముండ 

ముప్పది ₹ెండు రూ సాయలకంటు ఎక్కువ వెల "లేలకపోయి 

నది, వష మన ఇర్వురి చర్నితే. ఇ్షుంతెగాధథ యుండగా జూన్‌ 
బెకిన్‌ పొదసేవకు* కొలిచిన దినములే ఎట్లు మరచిపోతివి ? 
సంకరుల కివ్వుడు సర్వము చులియు చున్నట్టున్న దే ?౫ 
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వ ఇంకక ఇ పల గజ 

టైనోః పెద్దపులవ లే విషపు నవ్వు నవ్వుచు దీని 
నంతయు నాలకించి తుదకు దీర నిశా సపూర్యక ముగా 

mI 

“మంచిది? ఆసెను, 

పీమ్మట “పోయి ఎండు చేబాొడితేలు సౌండు ఉలులు, 
ఒక రంవము తెచ్చి పినిని బెటికి కొనిపొండు” అని వ(డెంగిని 
కి తెచ్చిన నీగోల కానతిచ్చి, “*జూకెన్‌ ఎవెలిన్‌! ఏ కెంత 
రు 
మేలు శేయిచున్నానో మూడుము. వ్యడంగికి ఉచెతపున 
మరణమునే నికు విభించితిసి? అని పెచపులివటె నవ్వెను. 

ల్‌ నన | ఉట న్‌ ళ్ళ షు ౮ 
వ నో చెళ్పకున్నను తేసి పు "రర్మయజ నూని క్ట సూర 
శక్ష విధించనో ఆ నవ్వే చెప్పుచు) ఇను, 

పః గి వంచు కేని చలింపుక సగ రర్థముగి మరల 
నిగ నెను: “అప్పును. నేను ని మేలు ముునను, నిన్ను కొన్నది 
ముజ్బనె కహా వాయలశే ససుపను  చొాటి కన్ని యా చెటు పని 
సె వాయిం చుకొంటినిఎ 

ఇదియు వాని తుదమాట. వాని నాపలకు లాగిళొని 
పోయిరి. 

తమతీొడి వానికి వాటిల్లిన ఈ బెడిదపు ముప్పును 
జూచి మిగిలిన ఇర్వురు తమశేమి మూడునోయని కొన 
యూపీరిభో గజగజలాడుచుండివం 

ఈ భీరుల విహ్వాల భావ మెక్టడ ? గాను 
వడంగి భర్య (పవృ శ్రి ముక్కా: జసో వారివంక నక్క- 
వలె దొంగ మాపఫులు_ మాచి, కొంతెకాల విలంబనము చేసి, 


: 3 Sh Lor ty a డా శ్‌ 
వారిని మయ పీడించి సంగోవింపజులచినవానివలె, రిగాడ్‌ త 
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పాగాకు రకములగూర్చిన సంభావణలోనికి దిగి, “హవానా” 
సరకు చు! కలకం మంచిదనియు, స్పెయిన్‌ చేశపు సరకు పొడు 
మునకు నా మయ తన యనుఖములు చెల్సీ, తటాలున 
ఖె దీ లిరవు*లతో పౌర సేనానివంక తిరిగి “ఈ విషయమున 
స్‌ అభి పాయ మేమి.” అని (వశ్ని ంచెను. 

మొద లే భయకంవీతుడై యున్న వానికిఈ హళఠాత్సం 
బోధ నమువల్ల మరియు మనసు చెదరి, వమి చెప్పుటకును 
తోచక; వై కేలకు నత్తుచు వాడు “చిత్తము. 'దేవగవారి అభి 
సాయమే నా యభి పాయమును” అనెను. 

వైసో ఏ ఈ ముఖస్తుతులు చాలించి ని అభి పాయ 
మేమో చెప్పుము. నాదికాదు. పొడుమునకు స్పానిహ్‌ సరకు 
కంచు మంచిది నీ వేవైన ఎరుగుదువా? 

వెర సేనాని ఏ; ఎరుగను (ప్రభా! 

అనునపుడు,వాని కంపము తనకు వినోదముకలి గింపగా_ 

బెసో వ “ప్రభూ!” “దెవరవారు” “చి ఈ తము» “ఛఖాగు 
జాగు”? చిప్రు రాజబంధువువలె నున్నావుః 

ఫూ సే: అయో! కాదు కాదు నేను కుద దేశ 
భ కుడను, సనో పతపాతిని, ' 

బెసో : న్మీగో పథిపాతి వాశఅంతమా. త్రమున చాలదు, 

సంకీస్టల పతమునుగూాడ వహింపవ లెను 


డై ట్‌ ౩ అవును! సంకీర్ణాభిమానిని గూడ, (వపంచ 
మునగల సంక్‌ నిగో కశక ౫ తోను నాకు సంబంధ 
మున్నది: | 
17 
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బెసో : (లెల్ల జాతిని జఅపమాన పరచుటకు మంచి 
అదను దొర కెగదా యన్న సంతోషము చ్చ సీగోలును, 
సంకీప్తలును అనగా అర్ధము? వా తల్ల వారు కల్పించిన ఆ 
నిందా వాక్యములు నా యెదుట నేహా? ఇచట తెల్ల వారు 
రంగువాగు తక్క- ఇతరులు లేరు. ఆ మాట ఎరిగి మసలు 
కానండి దొరగారూ |! 

స చ చిత్తము. అపరాధము, చిన్న నాటినుండి 
ఈ దురిభ్యాసము అలవడినది. (వభువువారి కా్గహము 
కల్పించుట నా ఉ దైశముకాదు. మన్నించవలెను, 

వెసో నీపభు సుబోధినములిక కట్ట ష్ట్ర విుమ్ము నాకీ 
రాజమ ర్యాదలు వసికిరావని ఇంతకుముందే చెప్పితిని, 

పాపము, అతేను మంల నేషియో మవమాపణము చెప్పి 
కొనపలయునని సీళ్ళు నమలుచు “వె'ర మితెమా! సీ వెరుగవు 
గావి.=ోి టల గ్‌ సప 

వైసో (తెచ్చికోలు కోవముతో ) పరుడా ! బళా! 
నాకీ యరాజక సాంప్రదాయము లనిన తీలనొప్పి. చూశగా 
నివు రాజ bos నున్నాను.జ్యాగత్మ! సవ్ర మాటలాడునది 
సార్వభ "ముని సర్వ సనా తిణో 

పాపము! ఆ స్నో పక్షు,పాతికి నూయియు గోయియుగా 
నుంజను+ఆ౧యన్న అపరాధము, ఊం యన్న ఉపరోధము, 
అయినచో మరి వమిగతి వాని సంకటము గాంచి బైసో లో 
లోన నవ్వుక్‌నుచుం డెను, “పభువా'యన్నను “పె'రుడా” 
యన్నను ఏపగించు 8'నుచున్న వాసిసిసంబోధించుట కాతిడు 
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ఎట్ట శేలకు అర్థ రహిత దీన సద ప్రయోగము గావింప దలచి 
ఇ నియ |! న్స నూసవాభ్యువ కర. సవమవతరణ మహాసియ 
మూ వీ! నీవు నా విషయమున 'న్యాయము విచారంచుట 
చేదు.” 
బైసో: SR లన్నీ — నికు నల్ల వారి 
పై నను రంగు వారిపై నను కీతియే కాదూ ? 
మ : రీతి మూ. తమేకాదు, ఆ విషయమున 
నెంతయో వ్యవహారము నడపు ___ 
బెసో క (అర్థ క్షీల్‌ విషపు నవ్వుతో) ధన్యులము; 
ధన్యులము. మా పశమున సీవ?టి మిృతుడొక డుండుట మా 
భాగ్యము.మా యుద్యమమును నిరావేణ్యముగ శిక్నీంచుచున్న 
ఈ నీచ భూస్వాములనిన ని కసవ్యామన్న మా శే కాదూ? ఇక 
"నేమి? నిశ్థావకులు జెల్ల వానే క నల్ల వారు కారు (పకృతి 
సూత్రములనై నను మానవ ధర్శములసై నను క ర్తి కట్టిన 
యీ తెల సీశాచములనేమి చేసినను పాపము లేదు, వమం 
దువ? లో దీని కంనీకరింతువన్న మాటయే గదా 1 
పా సీ: నిజమే. వమిచేసినను పాపము లేదు, 
బై సో మంచిడి. స్వాతంత్ర్య స ప 
భగ్న మొనర్పుటుకు వబడిమంది నలవారిని వధించి, పుక్రైలు 
తనయిం టిముందు _వెలగట్టైనవాని జమిచే యవలనో చెప్పుము. 
వ (భయ వవర్ష వదనుడై నిరు గ్రరుడే 
ఇనా 
బైసో ఏ కాపు నగరము చుట్టును సీ గోల పుజ్ణైలను 
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(వేలాడ దీయవలెనని సంకల్పించిన తెల్ల వాని నేమి చేయ 
వలెను? 

ప (వడవశ పడకుచు) అపనశాధిని, అపరాధిని 
అను గహిం చవలయును, 

వెసో ఏ; భయపవెద వేల? నిన్నేమంటిని? నన్ను చెప్ప 
నిమ్ము. * 'చెకోలెట్‌” కోట మొదలుకొని “కారకల్‌* వరకును 
తలలు _వేలగట్టవలయునట ! దీని శేమందువు ? చెప్పుము ! 

“భయపజెద వేల' “నిన్నేమంటిని” అను వాక్యములు 
ఆ నిర్భాగ్యున కించుక ఆస కట్రంప; అట్టె ఘోర సంకల్ప 
మొనప్పినది తానే యని చెన్‌ యెరిగి యుండదని యెంచి, 
ఒకవేళ ఇంచుక మెరిగియున్న ను ఆ యనువూనమును బాప 

పొ. సే: అట్లు సంకల్పించిన వాడు ఘోర పాపీయని 

౧౧ 

నా యఖీ పాయము. 

బైసో ఏ (ఆనంద పులకితుడై) సెబాసు ! అట్ట వాని 
కెట్టి నికు విధింప వలయునో వచింపుముం 

_ పెం సే (తటపటాయించుచుండునుు 
సో ఓహో | సం బేహించుచుంటివే? నిజము 

చెప్పుము, నీవు నల్లవారికి మ్మితుడవగుదువా $ కావా ? 

అప్పటికా ముప్పు తప్పించుకొనుటకు గత్యంతరము 
ఇానక చె నో కన్నులు రకగీపారుణములు కాకుండుట గుర్తించి, 
వొడల న నిటనెను, “అటి (దోహికి మరణమే నికు” 

య ౧౧ లు 
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బెసో నమలుచున్న పొగాకు ,నుమిసి, “చక్కగా 
చెప్పితివి అనెను. అటఖనునపుకు బెసో నటించిన కుదా 
సేన్యము గాంచి, వపా పౌర సేనాని మోాసపోమెను. 
ఇంకను తనమి్తద సేనాపతి కనుమానలేశ మేమూలనై న 
ఉన్న చో దానినికూడ, తొలగింవ నెంచి... 

“మో విజయము కాంన్నేంచు వాకలో చేశ (గగణ్యుడను. 
నల్ల వారి హితము నభిలషించి నను సంతతము |ఫాన్సు డన 
మందలి “బిసాట్‌” (ప్రముఖుల తోడను, అమెరికా యందలి 
“మాగా తోడను, ఇంకను “హాలండు” “బ్బలీ: డేశములందలి 
భూతదయాపరుల తొడను సం|వడించుచుందును” అని, 
నాడు గవర్నరు సభలో _పయోజనాంతర మభిలపించి కావిం 
చిన ఉపన్యాసమే మరల నేకరు వ్యా దొడగాను, 

బయసో వాని మాటల కడ్లమువచ్చి “నీ వెవరితో 
సందించిన నాశేమి కావలయును ? ప్రస్తుతము నా సైన్యము 
నకు సంబారములు నిండుకొ నెను. కావున నీ ధాన్యపుగరిసెలు, 
తక్కుసామ్మగియు నెచటనున్నవో చెప్పుము. నీ పైరు 
పంటలు సమృద్ధములు. ఇన్ని దేశముల, నిందగు వ రృకులతో 
సంబంధమున్న వాజవ్ర గావున నీ వ్యాపారము లాభక రమే 
కానోపును౫ అనెను. 

అత డెట్టులో సాహానించి, ోదీనరశుకా ! వారందరు 


త_త్హ్వచే_త్తలు, భూతహి తాధ్ధలు, నల్ల వారి కోేయము నభిల 
వీంచువానేకాని; వ రకులుశారు” అనెను. 
వాని 
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బైసోః (తల పంకించి మేము దోచుకానుటకు అక్క- 
రకు రానివాడవ్వ; నీ వలన [ఫయోజనమేమి 4 

ఈ (వశ్నవో ఆ దినువకు మరల (బతుకు తెరు వించుక 
తోవ, ఆకతురముశా *నూరశిఖామణీ ! మో సై న్యమున 
అరవా వ,జుడు కలశా ౯” అని యడిాను, 

థి a 

బత అకు మి? 

భయ్మగ సమయ్సు నించుకించుక వెలికి నిగుడు థై ర్య 
ముతో ఆత డిటు చెగ్పదొడగాను. “అర్థశా ఫ్ర సం సగా చాల 
అవసరమైన ఒక మనుష్యుడు. ఆతని అవశ్యకత అందరకు 
జెలిపీనదియే. ఆతకు సామ్రాజ్యమునందలి మూలాదాయ 
ములను పరిశీలించ, వాటి తారతమ్యుముల నే”ంచి, త త్ర 
(తయోజనముల పరిగణనముసల్చి; త త్తృత్కాార్య కారణ 
సమన్వయమువే పెంచి. ఆయా |ప్రవాహములను "దేశోప 
యోగ మహావాహీని యందు సం క్రమింవ బేసి; గన్యూలమున 
ప్రజై శర్వ నుహోోేదధీని నించు చుండును,” 

బైసో: (మాంత్రికుని చెస్నవాల్సి ఈ గొడవ యెమి 
సామి ? మో జపమాలలో (గుచ్చిన వగడములవలె నున్నవి; 
తల తోక తేక, గంఏ గుచ్చిన యీ మాటలు; మో శేనైన 
తలియుచున్నవా 

వాడును తేన కేమియు తెలియుట అేదన్నటుల అనా 
దరముగ చప్పరించెను. 

పౌ. సే! డామింగో ద్వీపోద్ధారకుల గో మేటివగు, ఓ 
కూర శిఖామణీ ! నా మకవి కొంచెము చి త్తగింపుము. అర 
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శాన ర్‌ తలలో అ|గగ ణ్యులగు “టన్తాట్‌? “రనాల్‌ ” 
“మి రాబూం? (ప్రముఖులు రచించిన (గంథము లన్ని ంటేస్‌ 
చేను సవిమర్శముగా అవగతము చేసుకొాంటిని. రాజమూ త ద్ర 
కెల్ల అత్యం తావశ్యకమగు ఈ ఇ న్హ్రమును చేను తరచి, 
నిగుతీసితిని. 

రిగాడ్‌ ఏ (సహజ కపటహాసముతో) ఈ అరశాన్త 

న! 90 థ © 

ర మాటల పొదుసెరుగడు. 

BD: అవునోయిీా! వాణాలుడజా ! ముందు నేనే 
టకు రాజ్యము 'లెచ్చట నున్నవో చెప్పుము, 

వె సే; మహానుభావా! (పస్తుతిము లకపోవచ్చును 
గాని ముందు ముందు రాకూడదా € అప యుబులుండొ నిందు 


ర 


మా సై న్యపుబ "దాయ వ్యయ నిగియము, దాని పరిపాలనా 
సౌకర్యములు, మున్నను విషయములు కూడ నాకు కరతలా 
మలకములే. 

బెసోః (వానిమాట కడ మై సై న్యపరివాల నా సౌకర 
ములతోను, దాని ఆదాయ వ్యవహారములతోను నాకు నిమి 
తృము లేదు. నేను దాని నియంతేను మాత్రమే, 

పె సే! చితము, మరీ మంచివి హోరు నియంత 
లైనచో నేను వ్యవహ రృనగుదును. పకుసంతాన వివృష్థి విన 
యమున గూడ నాకు విశేష పరిజ్ఞానము కలను. 

బైన (విషపునవ్వు నవి మేము పశువుల మంద 
ఇంచతిల బతి మనుకొంటివా రుసి ? మేము వానిని చంపి 
తినువార పము కాని; తేచ్చి ఉంచవలసినవారము కాము. ఈ 
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(ఫెంచి నీవులో పశుమాంసము కరువై పోయినచో, మేమో 
కొండలనుదాటి ఆవలి బయళ్ళలో తిరుగు గొజాలను, ఎడ ను, 
తెచ్చుకోగలము. అంతగా అవసుమని తోచిన యవల, 
మిక్కి-లి దూర భూముల శకి స నేగగలము,. మాంసాహార 
విషయమై మా కేసియు దిగులు లేదు. కావున సీ పరూనముతో 
నూకు పని లేదు. స 


ఇట్లు మరుగు విడిచి చెప సటచే ఆ యరగ్గశా స్ట న నకు 
య. దాది దొర దయను, . ఎయినను కు 
క_ర్హవ్యము గాన మరల నొక ఎత్తు న. ప పూసిను, “పోనిండు, 
పశు సృది కాకున్న మరిగయొకి హారాను. నాకు ఇంకా ఎన్ని యో 
ఫ్‌ A 
విషయములతో అనుభవ మున్నది. మా క్ర? నేక విధముల ఉప 
కరంతును; చెట జిగురు తీయింపగలను .భెగుగనులు (త్రవ్యింప 
గలను, మరియు.) 


బెసోః నాకు నీ ఈ పూ లేమియు నక్కరకు రావు. 
బొగ్గు వలసినప్పుడు పదిమైళ్ళ పొడవు నొక యడవిని కాల్సిం 
తునే నేని మాకు వలసినంత బొగ్లుం 
వ లు లోనిరకుం నాకో నిర్మాణమున ఏయుదారువు 
లుపయోగింపవలయునో నాకు తెలియును: శీకు ఎచ్చట 
పయోగింపవలెనో, మద్ది య ఛాగమునకు పనికివచ్చునో, 
పీకిన చెచట వాడవలయునో, చండ Fant, nn 


బైసో: ఓరి నీగోల కాలిపోను! నిన్ను మృత్యుకింకరు 
లెతుకుపోనూ! నాకు నివెచట డాపురించితివిఠా ? 
అవీ 
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స్పానిము ఛావలో ఆతేడిక్లు విసివికొను చుండ ఆ యర్ధ 
వా స్ర్రవే న కద యగముగాక, వబ; “కామందుల వ. 
మియా, సెలవిచ్చుచున్నారు 29 అనను, 

వెసో వ ఏమియు లేదు, ఇటు వినుము. మేము నెక 
'లేమియు నిరి శ్రంపబోవుట లేదు. మేము నీకు చెప్పత్యవని ఒక శే 
ఉన్నది, అప అంత ముఖ్యమైనదిగాదు. మమ్మెల్ల వేళలా 
కాల్చీయిండుట కొకమనుష్యుడు 'కావలనీయున్నా డు, త 
మణ ! నీకాపని యనుకూలించు నేమో చెవుము, ఇంక నీవు 
చేయవలసిన పనులా * నిత్యము మోకాళ్ళపై నిల్చి మమ్ము 
చేవించుట, నా చొంగ గొట్లమును వౌగాకుతో నింపి, నిప్పు 
ము క్రోంచి అందించుట, నాకు భోజన పానియా లనుర్పుట, పని 
తేని వేళల నా దాసు లిగువురివలె నీవ్రను చామరము దాల్చి 

మా వనుక ఏ నిల్చుట_ ఏమందును ? న్‌ు సమ్మాతిమేనా 1 

వాసికి కావలసిన దెల్హ (వాణభరణమె కావున? పరమా 
నంద భరితుతై Se విశ్వాసమున సాష్టాంగ నమ 
స్కారము చేస 


a వమి ! నేను చెప్పిన పని కంగీకరించితివన్న 
మాట, 
సీ సి చి త్రము, వలినవా రెంతమాట సెలవిచ్చితిరి ! 
నిశ్యము వలినవారిని కొల్సియుండు మహాభా గ్యముకన్న 
నా శేవి కావలయును, 
ఈ ప్రత్యు త్తరము విని బయసో వికటహాస మొన 
ర్ప్పుచు విజయగర్వితుడై న వాడునువో లె నిట్టసిలచి, తన పాద 
18 
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సమిపమువ  ఎరగియున్న ఆ ణల వాని శిరము పాదమున 
తొలగ లోని ఇట్లు నెను, 

“తెల్ల వాని [కార్య మెట్టిగో మున్నే ఎరుగుదును. 
కాని నేకు వొసి వె వు క్షు మూలమే చెరు జాల 
తిని, ని కతన అపూర్వమ: ను ఈ యనుభవము నాకు 
లభించినది నూఖుశా! నేను గ్రడివాడినని ఎంచితిషి కాబోలు 
నా కన్నియిను వెలీయిను, జూన్‌, జూల, నెలలలో స్మిగోల 
నురిదీయు సప్పుడు పె గరిక ము వహించిన వాడవు సనా! 3౧3 
చుట్టును CNT స్నో పునుకలూ _వేలదీసిన పాడమవ్ర a క్‌. Sa 
బందీ తలలు తెయించి శ చుట్టును వేలగ్యుడని 
గవర్నరు సభిలో సలహా ఇచ్చినవావవు నివే! నమూట సాగి 
నది కాదుగాని, సవపుడు నా తెలకూడ తీయించి ఆ తోం 
ఆహములలో (గుచ్చియుంవనా శ న సెపు నేడు నాకు షై... 
మునర్చుట మహ భెన్యముగా నంచుకొనుచున్నా ప్ర. సవెంత 
నిగభిమానతే కగ్గమైనను నాకు నీపై ఇంకను గౌరవము కలదు. 
“కాన సన్ను అ నై చ్యముసకు, వాల్బనచి అవమా నింప 


జాలను_-చ చు పక్షం సంనణుంవు కము. 

కచ్చుటట్‌ సంసస్థంవ్రు కమ్ము 

సేనాపతి చేసన్న చేయగా పాపమా సీగో (కోయ 
సాఇా-మిని నా చెంత కాజ వచ్చిరి వాడు నోటమాట 


వెడలక నేలబడి మూర్చ ల్లను, 
త్రి 


ఆ నొడు తన్ను సంక డంటినని నాతో ఫపోరిన 
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భూస్వామి యింకను మిగివియుం గను. "సేనాపతి వానివంకకు 

గి లుక్‌ ఏ వండు వచ్చినషిో అనెను. వాడేమో మాకు 
పలి క3ను” ని, ee లెల్ల పంుసరారు చు పిడికిళ్ళు రుళిపిం చును 
“వనికిని మంణ'మే, వీనికిని మకణమే” అని గోల సల్పుచుండు 


వ్‌ నాని నీ పలుకులు వి షం. మ్స 
ఆ కోలాసాలము ఇం ముంచివేప వినవచ్చు ఉచ్చె 
aa రాసు 


స నొక సం! పడు “చ్చీనాషతీ! ఈ తల్ల మైనను. కూన 
వలసిన చ!౫% అని త వాను, పాప మా పీకు ఇెచ్పైట్లో మాకు 
చెగల్సికని “వట్రిది, శనాపల! వటిప, అన్నలారా ! నా 
తలచి లేనిపోని ఈ నిందలు వేయకు పుం మూ వలెనే, నేనును, 
సంకరున en తేల వాడనుగ"నుు. మో తేలుల వలను. శూ 
తల్పియు సనో యే౫ ట్‌ గోల పె నను. 


గోధవివశుంగు ఆ ఏ గ్రోలెల్ల. “అ సత్యము; ఏకు తెల్ల 
న. సంకరులన్న కనిక ప న మ. పను 
చుండ ఆ బంగధాతుకు *ఇది అసత్యము. నాకు తెల్ల వారి 
మాద నే యువము. నేకు మోానలెనే EN షోలే కతు 
తెల్ల వారే ఛానిసిలని యెప్పుడు వాదించుచుంద? నని మొర 
పమ్యైసాగెను, 

స గోలు: ఎన్నడును లేదు. నట్టి వె; చంపుకు. ఈ తెల్ల 
వానిని చంపుడు. 

వొడు 4 అయ్యా! నేను సంకీర్ణుడను, మ్వావాఃను, 
రవ్నీంపు కుం 


3 సో ౩ దానికి తార్యా-ణమేమి ? 
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వాడు ఏ తొర్మాణమా ! నన్నెప్పుడును తెల్ల వారు 
వవగించుకొనుటయ తార్కా ణము, 


వె సో! కావచ్చును. కాని; ఓరికుక్కా! ఆ మాట 
యనుటకు నికు నో వచ్చినదిరా | 


అంతట ఒక పడుచు సంకరుడు ముందుకువచ్చి ఆవేశ 
ముతో త్తు పలికెను, “నిన్ను తెల్లవారు చీఫొా టై మాట 
నిజమే,_..._ ఏకా సంకరులపె అసహ్యామనుటయు, వారిని 
నివు సిచముగా చూచుపయు గాడా సత్య మే, నిన్నొక తూరి 
సంక రడన్న ందులకొక తెల వానిపె నివ వోరిక్‌ కాలు దుస్వితి 
౧౯ యమా 
వని కూడా తలియవచ్చినది.౫ 


ఈ మాటలకు సోలెల్ల చీత్కారములు సల్పుచు, 
శేకిసలు కొట్లుచు, “చంపుడు, “చంపుడు” అని యినువుడించిన 
ఉదేకముతో కోలాహలముసల్ప; ఆ దీనుడు కనికరము గోిల్పు 
చూపులతో నన్ను నూచుచు కనుల సీకు పెట్టుకొని “దైవమా! 
ఈ అపనింద నాకేల చుబుదరు. నల్ల వాడ ననిపీం చుకొనుట 
కన్న నాకు వేరొక కీర, యు, గర్భ కారణమును లేను. చేను 
సంకరుకను, ముమ్మాటికి సంకగుడను? అనివిలపించెకు. 

“సీను నిజముగా సంకరుడ వే యనచో, సంకర శబ్దము 
సీనోట రాజూలదు.౫ అని రిగాడ్‌ నిదానముగా ఎత్తి పొడివెను. 
వెరపు వేశియెత్సి న ఆ నీచు డంతట “ఆ మాటలో దోస 
"మేమో నాకు జెలియునా? పోనిండు, అంత ఎందులకు?సీనా 
ధిపా! నేను సంకరుడ ననుటకు నా నఖమూలము అందున్న 
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యో నల్ల మచ్చలకన్న వేరేవి గుర్తుశణావలయును.” అని 
వాపోనుచు కోయి వాపీ చూపెళ్లును, 

_బెసో ఆ చేతి నావలకు దోచి “చేయిచూచి యేజుతి 
ర గ్రహించు ప్రజ జ నాకులేదు. ఆవిన్య మా ఆచార్యు 
నిది. కాని చేను చెప్పునది వినుము, నాన ననికులు కొందరు 
నిన్ను తెల్లవాడ వనుచున్నారు. కొందరు “దొంగ స్‌ గో వను 
చున్నారు.ల్హం చేది నిజ మనను నిన్ను వధింప వలసినది కాని 
సీవో “నేను మానవాడనే నేనెన్నడు కాదనలేదు.” అని చెప్పి 
కొను చున్నాను. కాబట్ట సేవాదము స్టిరప ద-చుకొనుట 
కాక్క_ కు మార్తమున్న ది, ఇదినో! ఈ ఖడ్లముై కొని యో 
తెల్ల ఖెదీల నిర్వురను షు ౫ అని నన్నును ఆసీగో 
పక్షుపాలిని చూపి వికటహాసమునుసల్బుచు తన చేతిక త్తివాని 
కందీయబోవ, వాడు వెనుకకు తాను, అంతట 'బెసో సని ! 
సం చేహించెద వేల? సీన్ర తెల్ల వాడవు "కావు క. డే 
అని నించుటకు నూర్లాంతరము లేదు. వమాటయు నీ నము 
ముగా చెప్పుము, మాకు తొందర పనియున్నది.* అని రెం 
చెను. 

శోయునది లేక, వెలవెలనోవు మాపులతో ఆ దీనుడు 
క ల్రిగాకొనుటకు చేయి సాచెను, కాని మరల మనసు వెను 
కాడి = చేయి చాలిపోవ, మాగుమోామిడి అపాద మ_సకము 
కంపింపగా నిలిచిపోయిను, 


వసో, వేగిరపాటును గినుకయు తోచునట్లుగా, “ఏమి 
మాటాడను? నూకావల తొందర పనియున్నది, చెప్పుము, 


£42 బగ్‌ కారల్‌ 


C0 
వారల చంచెదవా? వారితోగూడ చచ్చెదవా?%ి అని 
గవ ంచెను, 

(టు 


డు మాళరువూటబేక రాతి గొమ్మావల _మూాన్చడి 
యుండుటగాం బి, చ సో మంచి. వీడి వెల్ల వారిని వధించు 
నట్లు వేడు; ఏనిే త | రకు మున్నూక జేల్త వాడే 
నా యెకుటనుండి వినిని తీసికొని వొండుూ అని స్కగోల కాన 
లిచ్చెను. 
ఆస గోలు పు a నుటకు సమీావింవగా వానికి మరల 
చె తెగ న్యమువచ్చి క్ర ర్తవ్యము న్మ్మియించు కా నెను, ఒక్కొ-క్క- 
వ మితిమోరిన విరకీతినను య. ఒక తీరు ఫై ర్యమును 
పుట్తించునుక దా! వాడు ముంకనున కడుగిడి, మైనో యింకను 
వాపీ యుంచిన చేతిలోని ఖ్యము నూడెరికకొని, వెనుక 
ముందు మాపక, చరాలున వ్యా_ఘమువ ల ఆ బంధితుని 
పెకి లంఘుంచెను. అంతికుమున్ను కునులుగూలీ రాశఫోక 
లౌనర్పు (సాణములతో. ఆీగుచున్న వాడుగాన ఆ “నీగో 
శ్నేమంకరు న వృ త్తాంతి "ముమియు మనో నిముష ములు 
'లక్కించునెనుచుం జెను, తెనపెకీ వాడ ట్లురుకుయు: వాని 
చేత ఖక్షము తళతళ కమం జ రట ఆ — 
"వము తొలన టకు వెంటనేలేచి క త్రితోను నున్న వాని చేయి 
పట్టుకొని, గద్దద కంఠు2ై “క్రీ ంపుము. రశ్నీంపుము, నాపై 


లూ 
నట 


కేలవచ్చెదవు? నేనేమి జేసెతిని?౫ అని పెనగజొ చ్చెను. తన 
ఖన్షధార శరగానున్న వానిపై తన విచ్చిచూపులు నిలిపి 
ఈ సంకరుడు “ని వెట్టును చావవలయునట, నేనే చంపెదను. 
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చంపనిమ్ము; నొప్పి లేకుండ చంపెదను,* అనుచు తన చేయి 
వదలీంచుకొను చుం జను, 

బంధితుడు : నీచే జూవవలయునా? ఎందులకు? వలకు 
వలదు. సన్ను (బతుకనిమ్ము. సిన్ను ; మున్ను సంకరుడాయని 
యుంఎనన్న' న్‌ టి భవనా. వసు నన్ను విడువుము. ని 
పాదమాస, నివు జేల్లనా*ఎవని (ప్రమాణము చేసెదను. అంత 
యుల? సవ్ర తెల్ల వాణి వే! ఎపరు కాడనిరి* వలసినచో నేనీ 
మాట దెశమెు వాటి వచ్చెవను సన్ను విడువుము. 

సాపమా గెర్భాగ్యుడు వానిని వేడు కొనుటలో తెప్పు 
చారి wi క్కె_ను. వెను వో నివాక్సములు వ్‌న్న మరల 
నేమి మునునునో యన్న ఇతిచె “మూయుము, నోరు 
మూయుము*" అని యవలించుచుస్నకొల్‌", ఆ బంధి తుడు 
మరింతి ప్నిరగా “వు తల్ల నాడివే నేనెరుగుదును. మో 
కుటుంబమె తే మచి. నవంత మంచివాడవ్రుూ అని 


“రౌ, -=౩వఐ 


అరచుట మొదలి జను, 


ఆ సంకరుడును, ఎటయిన వానినోరు మూయవలయు 
నని మరల (ప్రయత్ని ంచియు ఫలము గానక, వాని చేతు 
లావలకు (తొచివై చి, రొమ్మున ఖ్యము నానించెను. వాడును 
ఖ్తము రొమ్మున నాటుచుండుట గాంచి; ఏమియు తోచక, 
క తిని ప్టాయున్న వాని వేయి కరచి “రాశుసుడా!పిశా చమా! 
నన్నేల చంపెదవురా?” అని యరచుచు బెసోను దీనదృష్షు 
లతో జూచి “అగతిక నలికుడా! శరణు, కాపాడుము అని 


విలపిం చెను. 
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అంతలో వాడాఖప్తమును మరింత బలముతో నాటగా, 
బుస్సున నెళ్తురుచింది స చేతిర్తూదను  మొగముసూదను 
బడెను, శారా 'స్యవగు ఆ స శేమంకరున మోకాళ్ళు 
వంగి, చేతులు (వాలి, కనులు మూతలుపడి, ఒక్క- మూల్చున 
నలబడి యాలను. 


ని భయద వృత్తాంతిమెల కనులప్పగించి గాంచుచు 
యాతి GE 
బు సచ్చునోయని వేచియుంటిని. 


gy 


చిక్కు చెదరక, రెప్పుమన _వాల్పక ఆ “*అగతిక గతి 
కుడు" ఈ ఘూర మెల్ల తిలకించి, “మరకొంచము తంచాెకుి 
ఆని కెకినెచి, సిస్వ నారు నై) ఆ తిమ్మ నముఖుచు కూర్స్సుం 
హను, మాం|తికుడును, రిగాడ్‌ నుగూడ అశు అచంచలు ల 
కాన్పించిరి; కాని స్మీగోలు మా।తేము తేమ కనులయెదుట 
సేనాని నడవీన ఈ ఘోరమును గాంచి భయచకితులై రి, 
చంపగా మిగిలిన తేల్లవాడ నిక నే నొకడనే మిగిలి 
యుంటిని తుదకు నా వంతును నచ్చినది.ఇక నన్నుగూడ తుద 
ముట్టింప నున్న ఆ హంత వంక ఈభూడ నాకు కనికరము 
జవిరీచుచుండెను. రశారుణములగు ఓస్పములత కరచుకొని 
పోయిన పండ్ల తొ, నిలువెల్ల వడంకు న. ఆతిడు నిలిచి 
యుం జను, మొగ మెల్ల కలయ చిందిన నెత్తురును పోదుడిచి 
కానుటకోయన అ(పయగ్న ముగ వాని వాస్త 'మెవనెడ నుదటి 
మోది కీరుగుచుంచెను, తన క్తి కంయె చేల ఎడియున్న ఆ 
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నెత్తుకుమూటను వదలి రానొల్తని వాని నేత్రములు భయా 
శ్చర్యముల కీరనై ఆ శవమువై లగ్నమై యుండెను, వాడు 
మరల వధ, పయత్న మున శెపుడు దొరకొనునో యిని 'నేనెదురు 
చూాూచుచుంటిని. మా ఇనువురి యవసయు నెంత చితముగా 
నున్నదో చూడు. ఇంతికుము న్నొకపరి వాడు తెల్పవాడ 
ననివించు కొననెంచి నాషపైక త్తి దూసియు చంప వ నేండయ్యెను. 
చేడు మరల నల్ల వాడ ననిపించు కొనుటకు వాడే నన్ను చంప 
నుండౌను. 

జు నిలిచియున్న వానిని జయసో చేరబిలిచి “అబ్బి! 
మంచిపని చేసితివి. నీవు నాకు నచ్చితివి.” అని నా వంక 
చూచుచు “ఇక చెండవ వానిని నిను చంపనక్కరలేదు, ని 
వింశ మావాడ నైతివి. ఇఏ “మొదలు న్‌ మూ సై న్యమున 
తెలవ రవిక ము. p 

అనుచుండ భట గోణినుండి న్నీగోయొకడు ముందునకు 
వచ్చి, ముమ్మారు (మొక్కా “వీనాపతీ! మరిచేనో?? అ నెను, 

బెసో ఏ వమిరా! నీకేమి కావలయును ? 

నాడు : స్వామోా! 'సెకువచ్చిన యా తేల ల్ల కుక్కా న్ధ్‌గ్రీ 
రము కాపాడుకొననెంచి యా హతి కాపించినందుల శే 
యితే ముఖ్యమైన ఉద్యోగ ముసంగితిశే! నా మాట యేమి 
చెప్పెదరు? నేనచ్చపు నల్ల వాడనుగదా! నా కేమియు నుద్యోగ 
మొసగరా * 

ఈ విన్నపము తీలవని తలంపై బెసో నించుక కలత 
'పెళ్ళైను. గాడ్‌ ,అంతిట వైసో చెవిలో “నివు వానిని మెప్పీంప 
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జాలనవు, నీఏ్యయోా చెప్పి త్వ స్ట నక. మన అని యువ చేనించెనుం 


వెసో అంతేట ఆ నల్ల వెనినిగాంచి “ఏమిచా ! నీశేమి 
యుద్యోగము కావలయునో. చెప్పుము. చూచెదను౫ అనెను. 
వాడు ఏ సేనాపతీ | నన్ను నూ గుంపునకు వహావల్‌ 
దారును కావింపుము, 
బె సో ఏ వావల్‌ దారు పని కావలయునో! మంచిది, నీ 
'మూగ్యతెలు గ్‌ 
వాడు * దేవరా!  అవధిశంపుడు, గడిచిన అగస్టు 
నెలలో ఇల్ల వారి ఇళ్ళకు మున్ముందు చిచ్చు పెట్టిన వాడను 
నేనే “క్ష మెంట్‌ ' అను భూస్వామిని వధించి? వాని (పథానో 
ద్యోగి శిరమును బల్తెపుమొనకు (గుచ్చి యె త్సినవాడను 
నేనే. మరియును? ఒఏిమంద యువతులను, ఏడుగురు. పనిపిల్ల 
లను వధించి, అంవొకి 'బౌలుని బల్రెపు మునకు గుచ్చి, 
బక్‌ మన్‌ సేనలకు పతౌకగా నొసగినది నేనే, తిదనంతిరము, 
నలుగురు భూస్వాముల కుటుంబములను గాలిఫెట్‌ కోటలో 
ఒక గదిలో బంఫంచి, నివ్వ ముగించి, మలమల మాడ్చి 
చంపినవాడను నేనే.ఇణయిల్ల నటులుండణా నా తండ్రిని తెల్ల 
వారు కాపునగరమున కొరతవె చి చంపిరి. “రా క్రో” లో 
యన్నను ఉరి తినిరి, నన్నుకూడ ఫి ౫౦గివాత వేయనెంచిరి 
గాని, నే నలో బయట పడితిని. ఇంకను చి త్రగింపుడు. పది 
కాళీ తోటలు, ఆరు సిలిముందు తోటలు, అండువందల 
యకరముల చెరకు తోటలు నేనొక్క-డినే శేతులార కాల్చి 
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బూడిద చేసితిని. నా యజమానిని వధించితిని. వాని తెల్లిని 
న 

“ఇక చాలీంపుము సీ యోగ్య తా ప్రశంస అని రిగాడ్‌ 
వానిని వారెంచెను, soe ము రలు 
అనుగహ కవచితేవుసు ఆగ హముసకు నిలయమసను చూడ; 
ఈ దారుణ మారణ కరః కున రస వినక :వోయునుం 

త్రై గోయు సనన ముగా ఉన్తంక్ర ర చెప్ప 
గలను, కాని నేను కోరిన వర మొుసాసట (ఏయే ఇవాలునని 
చి త్తగింతుశేని నాకా వరము [పసాదింపుడు” అ నెను. శనాపలి 
కోంతవడి యోచనా నిమన్నశైన వాడువోలె ఊరకుండి, 
గ నిష వచించెను,*స సేవ నాకు సంతసము గూర్చి 
నది సీన్ర నా మశసువచ్చిన య శేయువ్యోగ ముస 
గసట కణ్యాంతరము లేదు కాని, నన్నొక సం దేహము బాధించు 
చున్నగిః ఏకు లాటిను భాష వచ్చు నాయని, ఎ పప వచ్చునా 

అబ్బుర సాటు కో నెడద'లై న నేతములతో వాడు 
“చిత్తము ఏమి "సలవు?౫ అ నెను 

బెసో: పీకు లాటిన్‌ భావ వచ్చునా యని యడుగు 
చుుటిని, 

వాడు : లా___లా.._టి__నా ! చేవరా! 

బెసో ఏ కను, లాటినే. వచ్చునా నీకు గ్‌ 

(లాటిన్‌ పాట (వాసియు న్న అచటి పతాకము ఏపి ప్పి 
సీ వరుంగునువేని దీని యర్గ మేమో తెలుపుము. 

అది యెమో, దాని న్‌ మేమో అేఫము నెరుగని 
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ఆ మూరుడు, ఏమి చెప్పుటకు తోచక, చేతులు నులిమి 
కొనుచు, పతాక వంకను, సేనాని వంకను, ఎగాదిగా 
చూచుచు, పెదవి మెదల్సక మొద్దువలె నిలవిచియుం పెను, 


“అట్లు చూచెద వేము? కాస్‌, చెప్పుము” అని చెసో 
కోపగింప, వాడును. పలుమారు పెదవులాడించి, తల గోకి 
కొనుచు, విసి వినరానియు గా “సాషమిా! నాకది సోలియ 
లేదు? అనెను. ఎాటూ ! వొంగ వెధవా! సీకీమా| తము 
లాటిన్‌ రాదుశాని' వావలార్‌ పని కావలయుచేమి?) అని 
బైసో కన్ను 'కెజ్ట జేసెను, 


“కాని దొరా!» అని వాజేమో నత్తుచమూ విన్న వింప 
బోవ, ఇసో మరింత కో రితుడ “నోరు మూూయుము. 
నిస్నీ పట్టున (పేల్చి వేసినను దోషములేకు. రిగాడ్‌ ! న్‌నెప్పు 
డేని య్య వింత వింటినా! ఈ విధవకు లాటిన్‌ రాదట! కాని 
పెద ద ఉద్యోగము కావలెనట! మంచిది, ఓరీ వ్యర్హుడా! ఆభాష 
ఫి వెకుగనవు. అ జెండాపై Ee నేనర్గము చుప్పెద నిటు 
వినుము. లాటిన్‌ రాని ఏ "సి నికుడును ఉదో గి కాజాలడు 
అని దాని యగ ము. తతపర యుదో్యోగము పొండెనని సీ వెవ 
నితో మచ్చరిందితివో ఆ మా సోదరునకు లాటిన్‌ వచ్చును. ౫ 
అనుచు; (కొ త్ల తలవరి వంక తిరిగి “నకు లాటిన్‌ వచ్చును 
కాదూ? వద్‌! ఈ నాక్యమున కర్రము చెప్పుము. ఈ మొన్హ్లు 
నకు బుదివచ్చును౫ అని ఒక లాటిన్‌ వాక్యమున రేగ 
మడిగాను, | 


నిమోలీితచిము డె , తలవంచియున్న ఆ ని ర్భాగ్య సంక్‌ 
వాక్‌ 6 
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రుడు, భ మావహమగు బయసో మాట విని ఉలికిపడి తల 
పెకెత్తి చూచెను. ఆవల తానొనర్చిన నికృష్టవధ తన్ను 
బాధించుచున్నను ఈవల భయంకరుడగు బైసో ట్ర పరా 
వహింపవలసి వచ్చెను. పాపము! అప్పటి వాని యవస్ధ నోచ 
సియముగ నుండెను. అనుతాప పపూర్వక మైన చిత్తాం భళనలో 
ఎన్నడో చిన్ననాడు బడిలో చదివిన ఆ ఫెష మ 
కొనుచు, వచ్చీనాని పాఠము నొప్పజెప్పు పిల వానివలె “నికు 
3 వము తోడుగాక” అని యర్థము చెప్పెను. 

పిమ్మట 2 ఛౌ స్టో కకత కోపమున ఆ fa నికుని నోటికి 
వచ్చిన క్షైల్టా దిట్టుచు; అందు మధ్య మధ్య లాటిన్‌ మాటలు 
(ప్రయోగించి తన పాండితక మును బయలు చేసి, పీముట వానిని 
“పొమ్ము. వెనుక శేగి సీ వుండదగిన -చోటనుంకుము. లాటిన్‌ 
భాపా పాండిత్యముచే లభింపదగిన పదవుల కాసింతువేని సీ 
తల తీయుదనును, జాగ శ్లో తూ అని బొబ్బలిడెను 


భయ (గ్రాంతుడె ఆ దీనుకు సేనాని తిట్లను, తోడి 
వారి నీ త్కార ఫూ త్కా-రములను భరించి, సగము చచ్చిన 
వానివలె వెనుక కొది7నుం 

ఈ జరిగిన చితకథ యెంత అపహాన్యముగా నున్నను, 
అందు బయసో సరిపాలనా దతుత మాతము కొనియాడ దగి 
నది, అది నా మనస్సుకు బాగుగా నచ్చెను. ఇంతేకాదు. వీడు 
వంచకుడయ్యు గొప్పు మేధావి యనియు, వీని యనుచరులు 
కడు నమాయకులనియు కూడ కాననయ్యెను, తేలకు తేగని 
కోోరికలం గలవారిని సల్వురిలో నగుబాటు పాలుకోేన్‌. “నోరు 
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మూయిఎచుట వీని పీతి, అశిషీత జనము:కు అణి కోర్కెలు 
లు 
పొడముట తదధిశారులకు పాణగొడము కాదా | 
G3 
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రంలో తిండి వేళయ యును. ఒక జొన్నరోొ క్షు; ఒక 
బుక్తో CORT: TO రకముల మాంసపు వంటక ములు తెచ్చి 
బెసో ముందర పెరి. వాయు తన చేబుళలో నుండి యిన్ని 
వెల్లుల్లి సాయలు ఫ్‌ని, వాటిని కొంకిళొానుచు ఆ తిండి తినదొడ 
7ను. అడి చూడ, వానిగి దయ్నుపుటాకలివలత నుండెను. 
రిగాడ్‌ కూడా నానితో కలియబడి ఆ తిండియ తినుచుం డెను, 
కాని వూంతికఘుడు దాని ? కోలికి పో లేదు, నిరాహారులై జీవి 
తము గడిపెడి యోకీశ్వరు లనిపి చుకొని, జగమును పతం 
చుటకు కాబోలు, ఏనివంటి దొంగ యోగులెవ్వరును ఇతరుల 
ఎదుట నేమియు తినరు. 


తిండి తినుచు నే బెసో తన అంగరత్షుకుని బిలచి 6న సైన్వ 
ములను చి శ్రగింపనలెను, సాగింపుము” అన వాని యానతిని 
దళములన్నియు ఒకదాని వెంట నొకటి బయలు చేశెను మొదటి 
దళము “మోరన్‌ భాజి సీనోలది అందు తుపాకులు, 
కత్తులు; బల్రెములు; వింస్తును దాల్సి ఆజాను హాహులును, 
న్ధ క్రిసంపన్నులును అగు నాల్లు వేల మంది కలకు వాళ్ళకు 
పతాకము లేకు. విచార మౌన ములతో ఆ సేన నడచిపోవు 
చుండ, చైసో; ఖా నిలో నిట్ట నెను; “ఈ మారన్‌ దూజీ) 
దళము లెన్నడు గ్గ తు శతఘ్నులవాతబడి ధ్యంసము లగునా, 
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యెస్నడు నాకు వీరికీక వదలునా, అని కోరుకొనుచున్నాను 

సిరు నాకు గిగుగు. ఈ జాతికి మన యుద పద్దతులు పనికిరావు 

ప్‌కు అ సోశావవలెనుగానో దొంగపోటు కూడి 

దందురు. బగ్‌ జార్లల్‌ వికి చేసిన బోధ యిది. ఆ కుణ్ణా విధవ, 

మహోేదారత నటించెడివాడు. వానిని సి వెప్పుడును చూడ 

on బక ను లే, నాడు తేల్లవారి బొకినిపడి బక్‌ మన్‌ వలె 
శపో కజలర నున్నాడు.” 


యన యాలకించుచునే సేనా పరిక మణము పసూచు 
సన్న దెగాడ్‌ జ సోతో ఇట నెను. “అరుగో మకాయా 
షోలు బక్‌ మన్‌ గూర్చి మూ+టలాడుక్‌ "నుచు పోవుచున్నారు, 


(ఫంక్‌ “నతన? ఎను “పో /. తెచ్చిన భటుడు నారిలో 


ర్ట 


సై 


కలడు. పవేశాగ్గము హ్‌ నరగంటశే సప వాకిట నిల్పుటయు, 
మన్‌ నురణవా ర్త వాడు ముందు నావో వ. 
సై నమ మ లెకున సనో నున జో .స్యుని జబూటకము + బట పసు 
నమూ బై ఫో సంతి' గేలి ంచి “బనాసఘగా జాపకము నా. 
మితుడా [| పని నోరు నొక్క లను యు అని 
“రీ మకొయూా 'సె నికులా రా 1౫ అని యెలుగ త్తి పిలిచెను. 
నారి నాయకుడు ముందునకు నచ్చ, వనము] నిలువగా, 
బో “మాలో ఆ వార్గాహరును నడుచుచున్నాడు. వొనిది 
వేరొక దళము. వాని నిటు పంపుము” అని ఆజాపీంప నా 
నాయకుడు తెక్షణము పోయి వానిని గొనివచ్చెను, 


"ఏ సో లేనికోవము తెచ్చుకొని వానిని “ఎవకవురా 
స్‌వు ౫ అని గదంచెను, 
టు 
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వారాహరుడు: స్వామి ! నేను నల్ల వాడను. 

నైసో: నివు నల్ల వాడవని నే నెరుగుదును. నాకు 
కావలసిన సి పరు, 

వా, హూఏః నా పేరు *పావిలాన్‌ి నా యిష్ట వై వము 
6సాళ్రాన్స్‌ 

బెసో: మంచిది, ఆయుధ వాణులె న సై నికులు బారులు 
క నడచు సమయమున, ఒరలేని క ల్లితో ) చినిగిన గుడ్ల 
లతో బురద యంటిన కాళ్ళతో, వారిమధ్య నిన్నెవరు నడువ 
మనిరి ? 

న సామా ! అద నా తప్పుకాదు. జీన్‌ 
(ఫాంకోగారు పంపిన కబురు మీ కందజేయుటకు;, దారిలో 
ఎచ్చటను నిలువకి; నిటిని బురదను [(తొక్కికొనుచు, చావు 
(బతుకులమోద సరుగిడుచు వచ్చినందున నా కాళ్ళును గడ్డ 
లును ఇట్టులయినవి. అదిగాక నన్ను అరగంటే సీపు. వాకిట, 


బెసోః (వానిమాట కడ్డమై బావులు ముడిచి కనులింత 
చేసి సి నేరు సన్ని దియంతయు నడుగ లేదు. ఈ చినుగుగుడ్డలతో 
నా సైన్యము నెట్లు చేర సాహసించితివో చెప్పుమంటిని, 
పొమ్ము నా a స చెప్పి తుపాకి వాతబకుము 


ఈ కథలో పనో దతృత ముల నాకు పొడగజిన వె, 
ఆ నిరా గ్య వారాహరుకు* అవును, కాదు” అని నోరుమెదల్పక 
చేతులు కుళొని శీనానికిని, మాం|తికునకు మూడుసార్లు 
తలవంచి దండము పెట్టి, తువాకివాత వకబోయెను, నాలుగైదు 


దిగ్‌ జార్టల్‌ {£8 


నిముషములకు ఆ కొండ పక్క- వినవచ్చిన తుపాకి మోతవలన 
వాజంతమయ్యెనని ఊహింపనయ్యెను, 


ఈ విధముగా అన్ని యాటంకములు పరిహరించుకొని 
జెసో రిగాడ్‌ వంక చూచి *నా శ కి కో మెచ్చ మి 1 2» అనునట్లు 
చిరు నను నవ్వెను. 


తతి 


సైన్య పరిశీలన ముగియలేదు. అంతెకుమున్ను ఈ 
మూక లెల్ల స్క-౦ంఛావారగమున నున్న పుషెంతవింతగణ-నుండజెనో, 
ఇపుషు సాయుధములై లు నా నరయనపచు నపుడు 
గనగాప అంతె వింతగ నే" యుండెను ముందు కొము 
లూూదుచు కొందరు చనుచుంప, ఆ (మోతే కనుగంణముగా 
అడుగు లిడుచు, చింకి పెలికలు మొలలకుజు, చేతులలో 
క లు ములుకోలలు పూని, కొందరాటపకులు వెనుక 
నరుగుచుండిరి. వాది వెంట ఆంగ్గ స్పానిషు దళమువ లె 
వేషములు దాల్చిన సంకీసుల దళములు సాయుధ పరికర 
ములై భీరీనాదానుగుణముగా పవవిన్యాసము  సలుపుచు 
నడచి )షోయును. పిమ్మట కొాంకులు కొడవళ్ళు బూని 
నడచెడ్‌ స్మీగో (స్తై "బాల సమూహమును, ఆ వనుక పనికి 
రాని పొతే తుపాకి కశులు భుజముల బరువై తోప 
కాళ్ళీద్చుకొనుచు జను ముక్క-డి మూకలును, వారి. వెనుక 
ఈకల  బొంతిలను దాల్సి, చితారులు, తప్పెటలు 
మోయించుచు, అడుచు పాడుచు చనుచుళ్న గిరోటి 
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తండములును, అనంతరము ఆచార్య మాంతిక సమాజ 
మును ల సో వెన్ను దన్ని సంకీక్షులు, 
అధమస సంకీన్ణులు, ర. పారిపోయి వచ్చిన తిరుగు 
బోతు చొనిసలును, సుంపులు గుంపులో సగర్వ్యములగు 
పరాడ్కు-లు చెసల బరిపుచు, ఫుజముల మాద తుపాకులు 
ల్‌ లిసా నూనూ బండ్లను, విజయ చిహ్నామా( తము ఆగు 
నతఘ్నులును ఈడ్చుకొని పోవుచు, దిక్కు లనియునట్లు 
పాటలు పాడుచు నేగుచు-డిరి. అందర తలలపె నను నానా 
వరి ములగు ధ్వజ పతకా శేతనాదులు గాలిలో పటపట 
మని యెగుర జొచ్చిను. అందు కొన్నిటిపవై “గురువులకు 
(వభువులకు సరగ్టనాశ న నము”అనియు, కొన్నిటివై “మతమునకు 
జయము అనియు, ఇంక కొన్ని లోప “స షతిం త్రము సర్వ 
సమళ్యము౫ ఆవియు, వేరకొన్నిటివ “రాజునకు విజయము? 
అసియు, ఇంక నెపుమో తలయు తోకయుచేని వాః కములు 
(పాయబడి యుండెను, పరస్పర విరుషములగు ఈ వాక్యములే 
వారి వివేక విహీనతను అవిమృశ్యళారిత్వమును_ వెల్లడి 
చేయుటకు వాలీయుం డెను, 

పవిఫఘములగు ఈ వరుసలెల్ల ; గసహో దారమును 
'సమి-పీంపగ నే; ధ్టజములు వంచి వినములె , సేనావతికి 
(పణ మములు సల్చ; బయనో వాని నెల్ల ఆదరమున శిరము 
వంచి 7౫ కొనుచు, కొన్ని దళములను బొగడుచు, కొన్నిటిని 
"వగడుచుండ, వాసినోట వడలు ఆ పల్కు-లను సైనికులు 
భయ సం భమములు పెః గొన అవహితులై ఏిను చుండిరి. 
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ఆ యనాగరక శే సెనలిట్లు చనుచుండ నాకు కొంతసేపు 
వినోదమై. తుదకు విసువె పెను, అంతలో ఆ దకీద్వారము 
అరుణకాంతి నిమ్మాతేముశా ఛా స్క-రు ౫ స్తంగతుడ సయ్యను;ః 
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అమ్మట ఒబయసో కొంత తేడవు కలగనుచున్నట్లు 
ముమరచి యుండి, మరల కలిసీ, దంషనాయకుల కవసరము 
అ ఆజ లొసగి పంపి, ఫ్‌ నికు లెల్లరు వారివారి గుడిసెల 
శీగన పిమ్మట, నను రీగంకీ కనుంగొనుచు “యువకుడా ! 
చూచితివిగదా, నా (వ్వయు (వపతాపమును, నీ వింక 
“లియోగి8'కీ వార, గొంపోవు సమయమాసన్న మగుచున్న ది” 
అనను, 

నేను నిశ్చలుడనై (ఈవర కే కఇొంపోవలసీినఏ, ఇందు 
నా యాలస్య "మేమియు లేను అంటిని, 

“నిజము చెప్పితిని” అని, ముందు తాను చెప్పనున్న 
మాటలకు నేనెబగందునో మాచుటకో స. కొంచెమాగి, 
మనల, ఇప్పటికి నను, ఈవార కెళొని వె ళ్ళు ట యు 
మానుటయు, నిలోనే యున్నది౫ అనను. 

ఆ పలుకులకు నే నాశ్చర్యమంది “అది యెట్లు 2౫ అని 
అడిగితిని. “వలనసినన్‌ _పాణము రన్నీంచుకొను మూర్త ము 
ఏ చేతిలోనే యున్నది అని వాడు బదులు పలి కను. 

ఎన్నడు లేని వాని ఈ విపరీతపు జాలి నన్నాశ్చగ్వ 
మున ముంచెనుం ఆచార్యుడును ఆక ర్యచకితుడై 
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ససథాలున నేల కంకి సేనాపతి కభిముఖుడె కోపముతో 
“అది ఏమి! య!ఎలంటివి * సీ వొనర్చిన వాగ్దానమును 
మరచితివా? ఏసు? వీని (నాణములు సి చేతిళోను, ఈశ్వరుని 
చేతిలోనూ కూడా శళేవు. అపి నావి సుమా!” అని మంద 
లించెను, 

అపుడు వాని కంఠ ధ్వని మరల నాకు జి 
వచ్చియు, అంతలో స్పృలినుండి జాదిపోయిను, 

బయనో అంతట ఆసనము దిగి మోమున ws 
"లేన్‌ మేనియు తోవసీయక్‌, కొంతసేపు ఆచార్యునిత 
గుసగుస లాడి, అచటనున్న నలుపు రంగు పతాకము 
"దెస శోయి చాచి వానికి చూ పెళ్లైను. ఆచార్యు శును 
“సే యనెను. అంతట ఎవరి యాసనమును వారథిప్పుంచిరి. 


పిమ్మట “శ్‌న్‌ Cao పంపిన కాగితములు చేబు 
నుండి వెలికి దీసి బయసో నాతో నిగ్గు వచించెను. 


౫ కి 
ఎని 


“విిటివా! మా వ్యవహారమంతేయు చెడుచున్న గె, 
సర్‌ మున) ఆ తీంయ్యెగదా, “కల్‌ డిసాక్‌ ” (పాంతముల మా 
వారిని ఇజెండు వేలవోంగిని తెల్లవారు పరిమార్చిర, భూస్వాము 
'లెల్లరు ఆగ్నరక్షణనమున నమరక కోటలు మున్నగునవి 
సురశ్షీత మొనర్చుక'నుచున్నారు. మా చేతబడుటకు సిద్ధ 
మైన “కాపు నగరమునుగూడ మేము చేతులార పోగొట్టు 
కాంటిమి. మరల నూకింతలో అట్టి యవకాశము లభింపదు. 
తూర్పు దెసగా నేగుదుమున్న అచట వరొకటి అడ్డమయ్యిను, 
దానిని మేము దాటుటకు తావు లేకుండా తెల్లవారు ఆవలి 
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యొడ్డున ఫిరంగులణో కాచియు -డి3. దవ్నీాజమునకూడ ఆ 
పరడేనూర్ల ము న స త్రఘు ఘ్నులతో కాచుచున్నారు. కావున 
కాపు నగర మింక "మాకు చిక్కూ-ట కల, ఆ చేయి కెండ 
లలో అట్లు పొంచి ఆకమింప అదియును వల ఆవి 
యన్నియు. జాలక స్మ్య-౦భావారమున జ్వర దేవత వ వేశించి 
పీల్చుకొని తినుచున్నడి. వషయెొల్ల విచారించి మా సర్వ సేనా 

పతి గవగ్నరుతోదను తెత్సభిక వర్ల మునోడను సంధిునర్సు 
కొన నిశ్చయించెను, నాకు అదియే ఉచితముగా తోచినది, 
ఇదిగో గవర్నగు సభ్యులకు మేము (వ్రాసిన ఉ శ్హరము వినుము, 

“రాసన సభ్యుల సముఖమునకు 

ఆర్యులారా ! 

ఈ మహారాజ్యమునై వెల్లి విరిసిన వి పదంబుధిలో 
మేమును మునిగితిమి. మేము చేసీన పని మంచిదని చెప్ప 
జాలము, కాని ఎన్న టె న మా మంచితనమును మోరుకూడ 
(గ హింపకపోరు, 

మా దృస్టిలో స్పెయిన్‌ రాజు చాలా మంచివాడు 
మా యందలి అన్నుగహముచే ఆ మహారాజు మా శెన్నియో 
ఉపకారము లొన్ర్చను. కావున మేము ఎప్పటి యట్లు భయ 
భక్తులతో ఆతనిని కొల్పుచుందుము. 

1791 వ సంవత్సరము సెప్టెంబరు ఏవ నాడు చేసి 
3ఫాసనముచే జాతీయ శాసనసభయు 'రాజనుగూడ బానిసల 
కళోదాను, రంగు జాతుల రాజకీయ & స్థితిని స్పప్టీ కరించి నిర్గ 
యించుట కనుముతించిన వారై రి. మేము ఆబాల గో పాలమీ 
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ఆ శాసనమునకు కఃసూాబి తనకు కారపు స్రాణములనె నవికువ 
లు థి 
సంకల్సించుకొంటిమి. 


ఛాచిసల సీతిగతుల విషయము" మా యు యు స్రశములను 
మో సీనాని యనుమతివినె రది పకట ఎచినవో, “షెలిస%ాన 
వలయునని మా కెతయు కుతూ"హలముగా నున్నది, తమ 
నాయకుల దాగ్గిరా ఈ సిన్నప ప మస భవదను[ గహ 
పాతులకు ఈ బానిసలందగును, పన స్తుత నై షమ్వ్యము లాత 
రించి మరల తొంటి సడాషవణయు చెలకొనిన దో _ సొతనింతురు. 
అంతేకాని, సభ్య వరులా రా 1) ఈ యరాచక సభల యానతిని 
తలదాల్సి, మేము ఆయుభములుదాల్సి వ చ్చెదమని మాత్రము 
మ్లీరనుకొన నక్క-ర లేదు, మాకు మువ్వురు _పభువులుకలరు. 
నల్ల వాం కందరకు జన్నతః (వభువె న కాంగో రాబొకడు; 
మా తేం|డులందరకు |పతినిధియగు (ఖాను రాజొకడు; మా 
తల్లుల కెల్ల (పతినిధియగు స్పెయిన్‌ రాబొకడు. ఈ యేలికల 
పూర్వులందరు సత్యపథగాము లై తరతరముల నుండి మానవ 
వీవయు ఈశ రా రాధనముగా ఛావించి తోకారాధన మొనన్ను 
చుండిరి. అట్టి వభువ్రుల యేల్బడిని సుఖించుచున్న మా సోద 
రులమె ఈ యరాచక సభల యానతిచే మేముక తగ సతి 
మేని మా రాజభ క్లికే మాసము రాగలదు అదియునుగాక , 
ఈ (ప్రవంచము పుషెనప్పటినుండియు "మేము తా 
ఓ"దలదాల్పుట'యే కాని, ఈ “జాతీయతలు, స్వాతంత్యములు] 
అను నూట వేమో యెకగము, (ఖాను శాజుకు మావై అను 
(వాము, స్పెయిన్‌ రాజా మాకు సర్వసహాయము, వారికి 
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మేము, మాకు వారు తోడునీడకలమై యుందుము, మాన వాభు 
డయము కొరకే మేమిట్లు శ్రమపడుచున్నాము, ఒకవేళ ఆ 
(పభువులు మాకు కాక పోవుదు నేని పవోనిండు, మేము మా 
వానినే ఒకనిని అభిషి కు గానించుకొందుము. మేము సంధికి 
వీముఖులము గాము, కొని మా యూవాలు మాత మిపీ** 


జీన్‌ (ఫౌంకో సర్భసేనాపతి 
బెసో "నీనా నాయకుడు 
కయన్‌ 
మాం౦షూా 
లట a వ్యవహా రలు) 
ఆబరు 
లు 
J 


స్తో రాజస్‌తికి లక్ష్యము ఆయు ర్థర మంతెయు నా 
సునమున అచ్చు గ్రుగ్షిసటు లుండెను. 

ఉత్తరము ముగిసిన పిమ్మట బయసో మరల అట్టు 
వచించెను; “చూచితివా ? మేము శాంతినే కోరుచున్నాము. 
మరినీవు మా కొక్క--పని చేసి పెట్టవలెను. నాకుగాని, జీన్‌ 
(ఫాంకోకుగాని మో చదువులు రావు, మా భాషలో మాట 
పొందికలు మాకు కుదరన్ర. నేము క ల్స్‌ వోటు నెరుంగుదుము 
గాని కలముపోటు నెరుంగము. కావున మా యు త్తరమును 
చూచి నూ తొల్లి టి యజమానులు నవ్వుకానుటకు సందుండ 
రాదని నా కోరిక. మాకురాని యో అల్బవిద్యలలో నికు 
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మంచి ంచి (వ్రసైశముస్టట తో చుచున్నదిం "కావున యాయు త్ర 
న దోషము 'లేమైన G న్న వమురల ఆ తెల్లవారు చూచి 
కనా 1 సవరించి ఇె పె్టెము నిన్ను [సాణములతో వడి చదనుో 


తుదకు బయసో (వానసిన (వాతిలో తెప్పులు ద్‌ న్గనీర 
మును రవ్నీంచుకెను దుర్గ తికి నా మనసు పాల్పడక, నాకు 
(పాణముల పె తీపియు చేక, వాని యీ కోర్కి- (త్రికరణకుస్థగా 
ని రాకరించితిని. 


వాసు నా నిరాకరణకు ఆశ్చర్య చకితువై “ఏమి * 
ఈ కాగితిము పె నాలుగుగీ సా పెట్టుటకన్న నికు బావె మంచి 
దయ్యెగా 19 అ సెనుం 
నేను “అవును” అని జవాబిచ్చితిని. నా నిశ్చయము 
వాని మనస్సును కలచెను. కొంతవడి యమా యోచించి 
మరల నిట్ల వనం “బుగ్గిహానుడా ! ప్‌ పడుచుద సపు శ్‌ంకములు 
మాని నా మాట వినుము. నేను సీవలె ముండి కెత్తుట లేదు. 
మాడు ! నీకు శేపటి సాయంతనము సూర్యా స్తమయమువరకు 
డు వొసంగితిని. మరల అపుడు పిలీపింతును. పొమ్ము. 
sn క నా మూటలు బాగుగా యోచించుకొనుము. ఈ 
తి నికు సద్బుద్ధి పెడవముగలను. మాచే చచ్చుట యనగా 
సీ వేమనుకొంటివో గాని చానునకు ముందు బోలెడు గాధ 
జరుగవలయును సుమో 9౫ 
అనుచు వాడు సల్పు వికటహాసము చూడ, చంపుటకు 
ముందు వాడు పెట్టు "ఘోర హంసలన్నియు ఒక్కమారుగా నా 
మనమున స్ఫురిం చెను. 
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“కాసి! ఈ బంధితుని గొంపోయి మారన్‌ రూజ్‌ 
సెనికల వశేమున నుంచుము. ఇతరులై నచో నే నొసగిన 
ఈ ఒక్క-నాటి గడువె నను వీనికి దక్క-నీయరు” అని బెసో 
ఆనతిచ్చెను. వారు నా ఛిక్క-లు వెనుకకు విరిచికట్ట ఆ తాడు 
గైకొని నన్నావలకు గొనిపోయిరి, 


తం 


పుట్రెనది మువలు _ప్రశాంతిమై సాఖ్యప్రదమై గడచిన 
చవితిమునకు ఒక్క- ఇ పెక్టున న కడగండ్ల సు ముంచుకొని నచ్చు నని; 
అఖింప సుఖసర్టన స్నముల కేలియాడు ఛాంతిభంగము 
రౌ బెల్లును, అం చుట్టుమ్యున కగ్యములు స్‌ఖస్వావ స్నము 
నుండి మేలొ- నిను 3 ఆ ప అప్‌. ఆవరించును. అపిరత 
సుఖభాజనులె న వారిక్‌ నె రాస్యాము కలిసినపుడు ముందుగా 
మూర్చప్పును. తెలవని తలంపుగా వచ్చిన దుఃఖములు పక్ష, 
వాతిమువల మనుజుని చచ్చువడ వేయును, అప్పుడు ద్భక $ 
మాననుగు ప పంచ మెల్ల మిథ్యయె కలలోవలెజరుగ చుండును 
పూర్యాను భూ; కలుతం సుఖస్మృతులెల్ల కనుల యెదుట 
మరసియాశఢుచు వ ర్రమాన దుం 'వగాను బు కీనగతెము కాసి 
యను, అసి మాయమై వొవువరి కు ఆ కల ల శ్రీయుండి సర్వము 
రం ౫ మాయవలె కాన్ప్చించును, పూర్విపరిచితము 
“లెవ్వియు కానరాక, “మనలను గూడ వానివెంట నేల నొంపో 
వయ్యునో” అని సందియము పుట్టి, “మన (బతుకే మనకు 
మిల దాయి” అనిపించి మన అ స్థితి విషయమున నే సం బే 

21 
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వాము జనించును. క”ంతేవడి నే న ఈ అత్మ వేదనము తుద 
ముటక ఇంకను కొనసాగునేని మసస్సునకు గూడ కుదిరిక 
చెడి పిచ్చిగా పరిణనించును, బహుసః ఆ పీచ్చియె మంచి 
'దమో ? అపు డీ శవితము దయ్యపు రూపు దాల్చిన పూర్వ 
దుఃఖములు మ్యాతెమే యగును. 


96 


wes చి త్లప్భ లైనెల్ల మో కేల వివరించు చుంటినో 
న. నరునను, దుర్చొథిము; ము / వ్యామునగు నిదయిల్ల 
అనుభ స క వేషము. వో అంగంతికులు సన్ను సూరన 
తూాబ్రీ వి సి గం య “మున ను నః ప్పటికీ నా స్ట్‌తి యః ఎండను, ఆ 
స్వన్నాపస సస్ని ఎకిను పెదుప లేను, బే భూతేము శోద్రింో 
నుండి తృంళౌక ఘాతము వెతిలో పకిసయుంటిని. వారు నన్నొక 


య 


చెనకు కకయ్యుచుంక నె పము చెప్పక ప సిచ్చితిని. 


ny Go 


కిద ఉపక బె: డన ఉర గప్ప అన్ని DHE DN ఎట్లో జ్ర నీ నెల్ల 


సత te 


లెంటిని, ఎక్సు 'సెంటినో నె నుగనుః చింతాభరమున మ మానస 
మెంత క్రంగియున ను; చై వపిలాస మేమా, ఆహారము 
దానియంఆట అదయి లోనిక్‌  పోవునుకదా | 

ఇంతలో చీకట్టు WAN వ్యాపింపగా, సా లెల్ల 
తమతమ గుడిసెల శేగరి. అయిదార్వుగు మాత్రము. నాకు 
కావలిగా నిలిచిరి. వారును. పెద్దమంబ చుట్టును జరి చలి 
(కాగుచు కొంతివడి కూూరుచుండీ ని సబోయిరి. 

నాకు *రీకము సి"సంచను. మనో భావములు విచిత్ర 
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పరిపరి విధముు చేసచుంగాను, మున్న 
మున్న టిడనుక ము సోహా రసము న సాఖ్యపవను లై క్‌ 
న ఆ గుభదినముల్వై అపుకు క్ష్‌ పికి వచ్చెను. అకటా! 
ఆ సుఖము ₹ే) కొనసాగు ననుకొంటిగాని ఇంతలో ను 
ముంచుకోని వచ్చునని క కలత నా మైన తెలపనై తిని గచా! సునణ 
మాత్ర సుఖావపహములెస ఆ సషనము లెక్కన ! ఇంత వీచి 
తముగా గడచిన ఈ దుషెనమెక కండ గ నిజముగా డె డిన్ని 
చితెములు జరె రిగినవా? చేను కలగనుచుుటినా ! అను 
కొంటిని. ఒక్క-నాడే, మూడుసారులు మృత్యు ముఖమునకు 
తెప్పియు నింకను వూగముగా గండము గడచి (బతుక 
నైతిని. పోసీ నా కకను మిగలీయున్న  నేపటి మాట 
విచారింతునన్న, అదియు గూఃఖమయము, మరణ పదము 
ననన కాకపోయిన ఆ మఎణము దూగమున న 
యన్న త్ఫ ప్పి ౨ మాూతిము కాన్చించు చున్నది. అది యంతయు 
నాశేమో ఫీడ్లకల గాంచు చున్నటుల్ర “ఇ్రదియెల్ల ణు జరు 
గుట నిక్క-మేనా !* అని మాటి మాశికి సందియ మందుచుం 
టిని. వ డగు ఈ బైసో చేతులలో నేను చిక్కుట 
నిక్క- మేనా ! నిజముగా నా మేరీ నాకింక లభింపదా! మరణ 
న్సిక్ష్న ము ( చెట్టున బంధింపబడి, ఈ అము నో ల 
సో నున్న యయా వ దీ నేనే యుసనునా! 
ఎంత (పయత్ని ంచినను మేరీని గూర్చిన తలపులు 
నన్ను పీషవయ్యెను, ఆ ముగుద య్య కవ్షపు పాటునకు 


లోనయ్యెనొ యని డెందము కొందలమంద, నా బంభనముల 
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నుండి యెట్లు యిన విడివడి ఆమెను రవ్నీంచుకొందు నని కు 
(తాళ్ళు జవపజవ లాడునట్టు మపెనగులాడిలిని, అప యంతయు 
ఫీ డకలగా న. ఆశ నన్నింకనూ విడువక, “పవిత 
వివాహ వేశ నా" చ్టైవ్టిన మేరీకి డె వమిట్రి సంకటము శే 
కూర్పును 4 తష యెల్ల నా (ఛౌాంతియ 19? అనుకొంటిని, ఇ 
విచారముల చే కలా గమైెయున్న  నా,చి గమున స్ట. 
పేరటు (సత్యతమె (క్‌ “ధము తై తెలయెకెను. క్రమముగా కోపము 
పెచ్చు చెరిగి కణతలు (ైద్రలసనో యను నట్టు కటక న 
సాగాను. అక్క-సుకళొలంది వానిని తగలతిద్రితిని. “ఆవల, 
మేరీకి హృదయము నూరవిడిచియు, ఈవల ఈ దుర్తాతునితో 
నెయ్య మెట్టు నెరపజాలితినో” అని నన్ను నేను నిందించు 
కొంటిని. “వాడా రేయి నదీ గర్వ్నమున న్వు దుమికి నా చేత 
బడక తప్పించుకొని పోయెనే” అని వగచితిచేగాని, వాడట్లు 
దుముకుటకు కారణ మె? వయో యనివూ[ తము విచారింప 
నె నె లీని. ఇంతకును వాడు చచ్చెను. చేను చావనుంకిని. పగ 
తీర్చనె తినే యను దుఃఖము మూత్రము నన్ను నడువ వయ్యెను, 
ఇట్టి తలంపులతో నా తికుపు మరపు టవసభో నెంత 
కాల ముంగినో యరుగను. నాకు సుపరిచితమగు “సరఫ షరా 
చేతు చాటుగా సరక్రుతేను౫ అని స్పానిషు పాట నవ్వడో 
దవ్వుల సుస్పస్టమగు వ చాడుచుండ మెలకువ వచ్చి, 
దడదడలాడు గుండియతో కనులు పిప్పి చూచితిని, అంతయు 
నంధకార బంధుకము. ఆ స్మీగోలశ్లే నిదురించు చుండిరి. వారు 
చలికాగు మంట లారిపోవుచుం డెను, మరల నేమియు వినరాక 
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పోవుటచే కలగనుచుంటినేమో యనుకాంటిని. ని దాభరమున 
కనులు మరల మూతలు పడెను. కాని మగల ఆ పాటయే దరి 
దావై కరుణ రసభరితమగు స్వరమున వినవచ్చెను. మూల 
కన్నులు జెరచి ఆలకించితిని, 


ఇంక నెక్క-డి ఛాంతి!ముమ్మాాటి అది పేర్టు కంఠ మె! 
సద్దు చప్పుడు లేని ఆ యంధకారమున ఆ (వాతి పాటయు 
మరల కొంచెమాగి ప్‌ తెంచెను, అంప నొక కుక్క 
నన్ను పల్కరించుచున్నదో యన _ తొకయాడించుచు 
చెంతకు వచ్చి, నా పాదముల వెంత చేలబడి దొరలుచు 
కుశల్మపశ్న సల్పుచుండెను. పరికించి చూతునుగదా ! 
అడి శరాస్కు. _ తలయెత్రీ చూచునప్పటికి సమున్న 
తాకారుకగు న్నీగో రుకడు కశ్చుదుట నిల్చియుండెను. 
అచటి చలిమంట వెలుతురులో ఆ పచ్చికపై బడిన 
వాని స్‌డ సుదిర్హ్యమై కాన్సించు చుండను, ఆతడు 
పీరట్లని వేరుగ చెప్పనక్కర ₹ లేదు, 


(వతీకార వాంఛానలము మనస్సున భసునలేగ 
అక్క- జ పడి చేష్టలుడిగి మూగనై తిని. నేను నిదురించు 
చుంటివా ? లేదు =_నుం, చచ్చిన రీరటు తిరిగి వచ్చు పట్లు ! | 
నిజముగా శేను కలయే గాంచుచుండవలయును, కానిచో 
అది పీ“ట్‌ భూతమెన కావలయును, నే నంళట భయ 
(ఛాంతులచే మోము (పక్క-కు | తిప్పిశ"ంటిని. 


"నేను మారుమోమికుట గాంచి, ఆతడు తన మొగము 
(పక్కకు తిప్పుకొని, కవోలము భుజమునకు అన్ని; అల్లన 
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నిట్టునియె “తముడా ! ఈ పాట విన్నానో నన్ను న్గంకింప 
నని మాట ఇచ్చితివి కదా! నీ విచ్చిన వగనను మరచితివా 
యేమి €౫ 

దానిశో నా కొశలునుండి నోట మాటరాబేగు, 
కాంతిపేపటికి ఎర నోరు మ గరాత్ససుడా! ఎన్నా 
ళ్ళు ట్‌ ానకితివిరా mem ననిన కొన్న క కసాయిపి 
నివ్రు; నా మేరీని వలలో ౩ వఎఫొ నియు నన్ని? కనుతమ్ముశా!' 
యని వీలుచుటకు నోరెట్లాడెను రా దురాఖ తా |! నా చెంతకు 
'రాకుము, జాగ త్త 109 అనుచు చ్టైనకు కగువడి మెసల 
జాలకుంటీ ననుమాట మరచి ఖషముకొర శేషవునె పున 
పహూాచుకొంటిని, ఇ . 

న. కను వెట్టియ యున్న వీరట్‌ జాలి చెంపున గద 
apd మరల నిషనియె: “అక్కరలేదు, నేను సీ దరికి 
రాను. సీ కన్న నే చెక్కు_డు దురవస్థలో నున్నానుసుమోా ! 
సికు జాలి వేను కాని, సే యవస్థ వ "కంతయు జాలి గొల్బు 
చున్న! అ) 


ఈ మాటలకు నేను చిడిముడివడుట చూచి, నా 
భావము (హించి, ఆశతెడు కలలో పలువనించున్న నానినలె 
ఇట నెను, “నిజమే, సివు చాల నప్టపడితివి. కాని నే నంతేకు 
మిక్కి-లిగా నస పడితిని. నామాట "నమ్ముము? 

మా pe మాటలచే కావలి సీగోలకు నిదాభంగ 
మయ్యెను. వారు ఆ కొత మానిసిని గాంచి ఆకిరిపాటున 
లేచి, ఆయుధ పాణులె నిలిచిరి కాని అ.తళలో కనుల 
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యెముటనున్న ఆ పురుషుని గుర్తంచి, వొంగి పొరలు ఆనంద 
మున తటాలున చేలకు సాల 


వీరణుపటు భక చే వారటు సాషాంగ మెరగుటగాని, 
౧౧ __0 ౧౧ లు 
వానిపె కెగురుచు రాస్కు చెరలాడుచుండుటగాని నాకు 
నించుటు లేదు, కోధథాతి శికమున ఒడలు తపించుచుండ, 
ఆకు | తాళ బయటపడ వెరకున న 
స్ట్‌. (తాళ్ళ చిక్క ఎయు నే కున్న నాకు విచ్చి ఎత్తు 
చుండోను. ఒకణొంయు నా యావేశము తుదకు, “అమా 
te 
సేనెాత నిర్భాస్యు కాను! అను మూటలుగా వ్వ కాను కన్నుల 


లి ౬... 


కధలను _ జెాదొపగిను,. “ఈ | రూగణుదు ఆతుహాత 
స. (| és 
యమునమ్బు* ని తాం Ww) గ తిర్చుకొను ఇ” గాము వక్క్‌ా 
సియడాము నసి తపి చుముడియి, ని కు బతి తికివచ్చి, 
ల్‌ ఖ్‌ ర్‌ » 
యనుట సన్ను కంద మాశచుండ్క సీని పక్ష మొక్కొ- (వేబున 
ఎట బకుంటిని. అక్కటా |! నస్న్న కశబఒలనుండి విడిపించు 
| ట్రై 

నారు లేరా? అని వీక్చితిని, ఈ నూటలువిని పీంకుం తెన 
లా ల వ కి అ (వాల యున్న ని ని A లత కూ న్నలారా! 
ని రైక, SE 9% వ 

మ న. 


ఆ (ఛమమున లేచి వారు నా బంధనములెచటి వచటనచే 
కోసిన చిం. "స్వేచ్చగా లేచి నేను నిలచిన వాడను నిలచినశ్తే 
యుంటిని. అబ్బుర పాటుతొ నాకు (మాస్నాటు ఘటిల్ల లెను. 

ఉప్తంటే కాదు” అనుచు వీటు నిగోల_ వేతులలోని 


తం స Tee? bee Sas 
బత్రముగ క'ని నా శిసగ *ఉవగో 1 సికోర్క. తీప్పుః 
C౧ 


a 


168 బగ్‌జార్గల్‌ 


వచ్చును. ఇంతకుమునుపు నివు మూడుసారులు (పోచిన ఈ 
శరీరము సీచే. దీనిని నీవేమి చేసుకొన్నను నేను అక్షము 
చెప్పను. చెప్పిన దైవము మెచ్చడు. ఊం పొడునుము. 
చూచెదవేమి? సదే ఈ సరీరము, పొడిచి కోక్కె తీర్చు 
కొనుము.” అని వాడు పలుకునపుడు వాని మోమున ఖీవ 
మును, మరణ సన్న దతియు దక్క, కగపతాపము లించునై 
నను పొడగట్టుట లేదు. 


ఎవడు నా హ్‌ వాంయినని తవాతహాలాడు 
చుంటినో, అటవాడె ఏ రెనకుతా నై క ని ఒసలప్ప 
గింవ నాకు చేతులు "రావయి; ను, పీంటుపె నాకెంత పగ 
యున్నను, మేరీపె ఎంత _వేమయు?: న్నను, నిచమగు హత్యి 
సతు మా,తేము నా వల్ల కాదు, అపయినుగాక స్థు లద్భ్య్యకి 
గొౌహిగా కాన్పించుచున్న ను, పికు నిక్క-ముగా పాపియు 
(దోహియు ననునేని; ఇఎతె ధైర్యముగా నా యనుట నిలువ 
గలడా యని నా యంతరాత్న బోధింపదొడ7”నుం ఇవ యెల్ల 
నటులుండ, ఇంక చాపచేల ఆ యలౌకిక మూ ర్థియందుగల 
మాహాత్మ ర మెద్దియోగాని అది నన్ను ముగునొన ర్చెను.వాడు 
నా చేతికిచ్చిన బల లము నావల వారివెచి, 6ర్స్‌చుడా! నిన్నిట్లు 
చంపుటకు నేనేమి. హంతకుడనుగా నురమ్ము!క త్తి తిదూసి కలియ 
బడుము అని యంటిని, 

వీరటు : (అక్క-జపడుచ్చు కత్తిదూయుటయా ! ఎవ 
రిపె ! 


చేను  నాపె, 
యా 
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పీరటు ఏ (ఉలికిపడి వెనుక కుత్ర) సీపై ననా? సివు 
మరఏమి చేయువమున్నను చేయగలను కాని ఇపిమా(త్రేమునావల్త 
గాదు.అట సండుకొనిన రాస్కు-ను జూచితివా?దానిని నే నిస్తే 
చంపగలను. అగియును మెదలకుండా నన్ను చంపనిచ్చును. 
అంతేకాని నాపె కుకుకునః 55 నర్ప నాశక ఇంతకును 
అసలు నాపై!  ఉరుకుటయన నేమో దానికి అర్భమ సనా$అ క్లే 

కి ఉరుకుటయన నే నమో నా కగ్గముశాదు. నేను నిపట్ల 
ప (ఇంచుకయాగి) ఒక ప్పుడు నా కనులలో సవ్ర 
కాంచిననోధి2 జ్వాల నేడు సే కనులలో నేను కాంచుచున్నా నుం 
నిజమే! నీకు చాల కష్టములు వచ్చినవి. సహూము హతుకగు 
టయు, సూ స్‌ బలన్ని యు బుగాూాడియగుడాయు, సూనారౌ రల 
వశీ్శంచుఎయు నిజమే, మో యింటినిగాల్బ మ్‌ సంపద నెల్ల 
9 బృగొనిరిి నిజమే, ఈపని యంతయు మావారిదిగాని, నావి 
కామం నురియు నిషివిశుము. నే నొక్క-నాను స్‌ో అంటిని _ 
6 స్వ వారు నన్ను చాల దూఖముపాలుచేసి”రని; అపుడు నీవే 
మంటివిః “ఒకులు చేసినదానికి నన్ను నిందింప వలోొదంటివి, 
దాని చచమంటినే జ క యున్న దా 4 

a ష్ణ 

ఈమూాటలకు బదులుగా నేను తన్ను కౌగటకు చేర్చు 
కొొంనునని,విప్పారిన మోముణో వా చగురము వూచుచుండెను. 

నేను : (చురచుర చూచుచు మావారి దోషమునకు 
నివు బాభ్యుడవుకావు. సరి, నీను చేసినదాని కేమందువు ? 

పిరటు ఏ వమి చేసితిని నేను ? 

22 


నా 
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నను ; (వానిమోదికి దూక్సి మేరీ ఏది? వమి చేసితివిరా, 
నామేరీని ? 

వీరటు : (మోమునవిపాదచ్భాయ అలముకొన కళవళ 
పడుచు) మేరీయా? అవును, నిజమే! కాని ఇచట మన సంభా 
షణ ఇతరులు విందురు. 

వాని కళవళపాటును, “అనును నిజమే” అను మాట 
లును,నా హృదయమున మరలఅనుమాన పీశా చమును పుట్టెం 
చెను. వాడశ్లే నిర్వికారుతై నన్ను చూచుచు ఉగ్గు త్తికతో 
స్‌ నిర్మా 

“నన్ను అనుమాని ౧షకుము; నిన్ను వేడుకొందును, 
సీ కంతయు చెప్పుదును. నిన్ను నెను చుమంచుచున్న ట్టు, 
సివును నన్ను నమ్మి నాపై చెలికారిము నెర పుము.౫ఈ మాట 
లచే నా మది కరిగనేమోయని నావంక జూచుచు “నిన్ను 
మరల నెప్పటియట్లు “తమ్ముడా! యని పిలువనిచ్చెభవా 299 
అనెను. 

అనుమాన గస్తుడనై యున్న నాకు వాని చెలికారము 
గాథవంచనమువలె తోచి, కోపము మరియు వెచ్చు పెరుగ 
“కరీ కృతఘ్నతా పీశాచమా! నన్ను “తమ్ముడా'యని వీలి 
చిన కాలమును సృ3ంచుట కెట్లు నావాసీంచితివిరాొ యని 
ఉదిరిపడితిని, 

వీరటు : (కనుగొలకుల నొక బొవ్చవిందువు తొలకు 
చుండ) 4 నేనుగాను కృతఘ్ను డను.” 

నేను : అట్లయినచొ. మేరీని ఏమి చేసితివో చెప్పుము? 
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వీరట్‌ ఏ ఇచటగాదు, ఇ: రులపయెల్ల నిచట విందురు, 
స్‌ు నచ్చ చెప్పుటకు వ్యవధి లేదు, మా... నిన్ని చటనుండి 
తొెలగింపప లెను అక్కటా?! అంతయును తీకెగదా! నా 
యం దంత నమ్మకము లేనివాడవు నన్నా భల్లమున తుద 
మ్య్తుంచిన మేల యెడిని గదా! కామపు? ఇంచుక యావిక 
ప్టము ఆవల సీ పగ యళ్లే తీర్చుకొందువుగాని, ముందు 
నిన్ను విడిపింతును. బయసో కడ శకేగుదము రమ్ము. 

వాని ఈ మాటలు చేతలు నా కర ముగాకపోయినను 
అంచేదో రహస్యమున్నది. వాని యెడల = శకెంతేటి యను 
మానముశ్నను, అదియెమో, వాడు మాటలాడుచున్న పుడెల్ల 
నా హృదయము కరగును, వానియందు గు ప్పమైయున్నకశ క్రి కి 
యేమోకాని; నేను వానికి వళుడన పోవుచుందును. ఒకవంక 
(పతికారవాం ఛ, ఒకవంక జాలి, తపు యనుమానము, ఈవల 
(గ్రుడ్డి నమ్మకము, పనిమధ్య డెంద ముయ్యలలూగు చుండ; 
వాని వెంటనంటి యీగితినిం 


88 


వూరన్‌ రాజీ సై నిక కుటీరములు గడిచి మేము 
స్క-ం౦ఛావార మధ్యమున ప్రవేశించి చను చుంటిమి. నిస్న 
నన్ను పీగుకొని తినుటకు సిదనైన ఆ యనాగరక జనులెల్ల 
చేడు వారలమధ్య మే శం మమ్ము అడ్డ గింపరు సరి 
కదా, సీ గోలు, సంకరులు అందరును SR చికగలుగ 
తొలగి, దారి నొసగుచు భక్తి సంభ్రమములు చెనగొన, 
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సాగిలపడి (ముక్క వొచ్చిరి. ఏకె భయభ కల కీంతగా పాతు 
డె ఈ వీకటు ఈ సైన్యమున ఏ తీరము వాడో గదా ! యని 
యక్క జమండయు, ము స్నీతేడు బానిసీం హశెల్ల సమ్మాన్యు 
డగుట ఎరిగిన నాడానుగాన, తేడును అగ్రే పేపచరించు చుండి 
రని సమాధాన పడితినిం 

మేమ దశచ్వారమును చేర జేసచుండ, శావారిక 
నాయకుడగు “కాడి” మము శ దవ్వులగాంచి. “యెవడు రా గ 
వీనాసీ శిరమును సమిాపించుచున్నా”డని మాపై నలు-ను, 
దరిదావై వచ్చిన ముల గార? రీ కటును గుర్తించి తటా 
లున చేతులుమోడ్చి; తెన యత్యాచారమునకు నొచ్చు 
కొనుచు, సగాౌరవమ గా ముందునడువ, అనాదర మందన్ఫీతు 
డగు పీరటును నేనును గుహ ముఖముంజొచ్చి; వై సో సమ్ముఖ 
మున శీగితిమి, 

ఒకప్పుడు మా మేనమామకు దాసుగై న ఈ వీరటును 
గాంచి సైనిక సాధారణులెల్ల నేల వాలి (ముక్కి- నప్పటికన్న 
ప్రధానోన్యోగియగు “కాండి” చేతులు చోడించినపుడు చాకు 
అమి తాశ్చర్యము ఫొడమి “ఇంతటి (పభావసంపన్నుడు 
వీడెవడు కానోపునాియని వెరగుపడ బొెచ్చితిని. దీనికంతెకు 
మెరుగు పెట్టినట్లు బె సోకూడ వానిని గాంచగ నె పొడము 
చున్న ఆశాభంగాశ్వ్చేర్షములు మాటుగొనుచు తటాలునలేచి 
నిలిచి, సమా శ్రనపూర్వకముగా నెదురువచ్చి వినయవినమితు డై 
తన పీఠము నలకరీంపుమని వేడినపుడు నా ఆగ ఎరు మేమి 
చెప్పను, 
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వీర్య వాని యాసనమును స్వే రింపకయే, “వలను 
బై సో! వలను, నేను స యాసన మా(కమించుటకు రాలేదు 
నిన్నొ కటి యాచింప వచ్చితిని” అనెను, 
బెసో మఏయు Es “మహా వభూ ! అట్టు 
జపపను మో కొససట సో ఎవడు * ఏకు వం 
వాడు కాడా! వ్‌ తు ఏర. ఎగ వక వనములు, చి త్రేము 
వచ్చిన వయోగింపుము. 00 
వీరం ఏ అంతనర కక్క-ర లేదు. చే కోరునది యెల్ల ఈ 
బంధితుని విమోచనము.” అని నన్ను చూచెను. 
బెసో ఒకక్షుణము ఇతిక గవ్య తొమూథు2 నిలిచి, 
వెంటనే సిర చి వశుడై “వలినవారు ఈ సేవకుని శ క్లీకిమించిన 
కోరిక [' శరస సుంకటముగూర్చిం. చి త్తగింపుడు, -ఈ "జీనొణెసో 
పనిని బంధింపను లేదూ; ఈగెడు బెసో సొత్తునుగాడు. పనికి 
వై సోతో ఎట్టిసంబంధమును లేదు? అనెను. 
వ్‌: ప పారువ్యముతో ప్ర అదియెట్లు * 
పీ సాగుకానిచో ఆతదు 4 3 ఎవరిసొశ్తు రి ఇవట చేరధి కారు 
లెవరున్నా రు రి 
సో: ఉన్నారు, ప్రభూ! ఉన్నారు. 
వీరటు; ఎవరు వారు? 
బెసో! నా సైన్యము 
ఫకీరు కచ్చితముగ అడుగుదాని కంగీకరింపక: వంక 
వంక దండములు వెట్టుచు ఏలి మాటల బెసో తప్పించు 
కొనుటచూక, వాడు విధిలేక పీరుఎనకు వంగియుండెనుగాని, 
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లేనిచో నిర్గ త్యుము చేయునాజే యని నాకు శోచుచుండెను. 

రీరటు' (బెగ్గరనా) ప్‌ సై నమా ! దాని కధిపతిప్‌ 
సవ్ర కావో 1! 

బెసో! (మనసు దాచనివాని వోలె ప్రభూ! చెప్పిన 
మాట వినకూడదను నిశ్సయముచే తిణగబడుచున్న వారినెవరు 
శాసింపగలగు ? వీలినవారికి విశదముకాని విషయ మేమున్న ఏ* 

బెసో నిరంకున చర్యలును, సై నికులు వానినిగాంచి 
గజగజ లాగుటయు, నిన్న కన్నులార చూచియుంటినిగాన, 
వాని యూ నూట లనత్యములని ఆ మాసమును బైట పెట్టి 
యుందునుగాని, |పాణభరణ కుతూహలము తేని ఇ నా క 
యవసరము కాన్సింపక, ఉవేన్నీంచి యూరకుంటిని. పతన 
వీరటు “మంచిది. పెనికులు నీ మాబవినక, వానే నీకు యజ 
మానులై నచో సి సీ ఖెపెవె వారలకు మవ య్మాగహమేటికి 2౫ 
అని యడీగాను. 


బెసో తన కుటిల హాసమును, తెచ్చికోలు దుఃఖమున 
మాటుకొనుచు వానికి. పు బకులుపలీశెను. ఈ తెల్ల వారు బక్‌ 
మన్‌ ను నిహతునిగావించినదానికి మారు సీతగా నా? సె సకులీ 
తెల్ల వానిని వధించుటకు నిశ్చయించిరి. బక్‌ మన్‌ శిరము ' లెల్ల 
వారికి విజయ చిహ్న మైనచొ' ఏనితల మనకు విజయచిహ్నము 
కాగలదనియు, శేపు రణబేవత యిరువాగుల పనాకమములు 
తూచునపుడు, బక్‌ మన్‌ తలతో విని తల సరితూగుననియు 
వాళ్ళ తలంపు”? 

వీరటు? అక్కటా ! ఈ ఘోర |పతీకార వాంఛ ఇంకను 
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మిమ్ము విడువదయ్యెగదా! వైసో! నేనొక్కటి చెప్పెద 
నాలకింపుము. ఈ దారుణకృ త్యములే మన సత్య సంకల్ప 
నాశనమునకు మూలకారణములు, నేనిపు టో చెరనుండి 
తప్పించుకొని వచ్చితిని; కాని యిందనుక తెల్లవారి బందినై 
యుండియు బక్‌మన్‌ మరణనార్త నేను విననై తిని, ఇప్పుడు 
నీవు చెప్ప వినుచుంటిని, దాని శేమి ? సీన్రుమా త్రము, బక్‌మన్‌ 
చేసిన ఘూరపాషములే యిట్లు ఫలించినవని నమ్నుము. ఇది 
యిటులుం౫ నీవు వింటివో? లేదో? ఆనాడు తెల వానిని 
వరౌాసగించి తిసికొనిపచ్చి మనబారె కగ్గముగావించిన సో 
నాయకు నెరుగుదువుకడా !_జీనట్టు 'ను. వాసికి న్‌ శా స్తియే 
జరిగి సఏ, తాళుము, నామాట కడ్డము రాకుము. చేసట్టకూడ, 
(నూర కర్మిముల నిన్నును; నకు స మించ నె-చుట సివెరు 
గనిదికాదు. కాని వానికీశా స్టి యెవరుచేసిరో నీ వరుగక 
పోవచ్చును. నేను చె ప్పెదిను వినుము. జీసట్టును తుదముట్టం 
చినది, జ. ేపాన్నియు, లెల్ల వారి ఖడ్దధారయుకాదు, 
జీన్‌ (ఫాంకోయ వానికీళా సి చేయించినాడోని మాత్రము 
వురువకుము. 


ప్రసన్నతా దూరమగు శ్రద్దతో బైసో, ఈ మాటలు 

విని, నిక్వి గుస య్యెను. అయ్యవసరమున రిగాడ్‌ లోపలికివచ్చి 
ర్‌ం 

ఫీరట్‌ నకు చేతులుమోడ్సి, బైసో చెవిలో చేమో చెప్పెను. 

"వెలుపల నేదియో స్తు వినవచ్చెను. రీరక్‌ మరల చెప్ప 

దొషగనుః న మరి ? విపరీత భోగలాలసతయు, వృధా 

డంబరమును దక్క- జీన్‌ ,ఫాంకోయెప ఇతిర దోషములు లేవు. 
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అనుదినమును ఆరు గుజ్లములు పూన్చిన బండిలో చర్చి కేగుట 

వెనివేకకం అట్టి బీన్‌ ఫ్రాంకో, శీనక్టు దురాగతిములను తుద 
ముంచిన వాడయ్యెను సాణావసా ససమయమున చెంతనున్న 
పురోహితుని క a యంత వేడుకొ సను తెరవాటు 
కాడ పంద జనట్‌ నకు ఇావు తప్పదయ్యను. మున్ను ఈ 
నికృృష్టుడు తన పవబడిన ' జల వారిని నెల్ల ఇనుపనార సముల గుచ్చి, 
యేచెట్టున _వేలనైచి చం పెడివాడో" ఆ చెట్లు క్రింద నే వొసికిని 
మృత్యువు దాపురించి తుపాకులవాతిం హను, నెసో! దీనికి 
వమందువు * "బాగుగా ఆలోచించుకొనుము. మరీ కఠథోం 
హత్యలు 7 గావించుటు, తల్ల వ "రలు మంల దారుణ సతి క్రియలు 
సల్పుట; ఇపియిల్ల, సల వచ్చినట్టు * ఇపయుిను గాక, 
దీనులగు ఈయన 'చెలీకాం డ్రందరును సువ లే (కోధివివఘులు 
గడా! వారి కింకిను సినమె శ్రించు ల ఇం దజాలము లెల్ల 
"దేనికి * పప; (తములగు భగవత్పూజా య. ౧క ర్యాదులను దం 
సీచతంత్రముల"ే కళంకిళములు సల్పు "మహాపాతక మేటికి ? 
“మేరీమాత చేరువ? పీ యో నృశంసనము సలువనేల 9 ఈ 
దోపిడులేల ౪? ఈ కొల్ల గొల్టటలేల ? ఇవి యన్నియు ఈశ్వర 
(ప్రతికంములా ; టో 


వీరకటు కంఠమున “మేరీ? యను పదమును మధుర భాష 
విలసితేమై వెడలుట చూచి; కేవలము వేలుపు పురై నచో 
అంత సముత్సుక స్వరమున వలిశీయుండడని నాకు కొరకారగా 
నుంకోను. 

పీకటు మరల చెప్పు చుకే యుంగేను; “ఈ మాయల్ల 
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సల్పుటకు నీ సి న్నమునగాడ నొక మాంతికుడు కలడని 
వింటిని. నాసావిధములగు సి మూకలనెల్ల నొక్క్య(తౌటివె 
డిపించుట శకేదియెన నొక నూర్షముఎడ పలక శహూట వపు. 
దానికి కాదనను. కాని ఈ బూటకపు తం|త్రముఖు, 
ఇంద్రజాలము లేనా (పయోగింపవలనసినని |! ఏటికన్న వేరు 
సాధనములు లేవా ? మరియు బెసో! నేనొక్కటి చెప్పెదను. 
నా మాట నమ్ముము, తెల్ల వారందరు మన యంత [కూర 
కర్నులు కారుసుమో ! తమ బానిసల (పాణములు కాపాడు 
తెల్ల వారి నుువరినో నే చరుగుదును, కొందరు సొమ్ముపూాది 
వతి చే3 నే బొనిసలనట్లు రిషీంతురనికూడ నాకు తెలియును 
అగుగాక, ఆ స్వార్థపరతయ పా౭ికి సుగుణము నావాదించు 
చున్న దా, లేదా? వీవుందువు 1 క రుణాపరత్విమున మనము 
మా తిము సల్ల వారి కేల శీసిపోవలయును ? పోనిమ్ము. ఈ 
_్రొర్యమువలన మన శకేమైన లాభించుచున్న దా ? అదియును 
వేదే! ఈ శను పళ వనితా మారణములు, ఈ భయంకర 
గృహదహనములు, మనము పూనిన సత్కార్యము నించునైన 
పవి తీకరించుచున్న వా * ధర్మియు క్ర ములుగ" సల్చుచున్నవా 
ఆలోచింపుము. ౫ 
“ర ఫూర కృత్నములు నానాటికి పరిపాటియుపోవు 
చున్ని గదా! బెసో! ee మాబాడవ్ర? మున స్రుకోగమన 
మిశుస్ప్వుడును ర క్రపంకిలమై దహన జాలా భీలమై జరుగ 
వలసిన దెనా $9 
ఫిప్‌, త్తు పలికి యూకె నెను, వాడిచూపుల 
23 
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శకెంజాయలు నిగుడ, అధికారధూ: గ్రహమగు గం ఫీర స్వరమున; 
పరమ (ప్రామాణికముగా, [శ్‌ తల మదికెక్కు-నట్టు, వాడు 
పల్కిన ఆ పల్కు లపుకు విని కీరవలనినచేకాని, నేనేమి 
చెప్పగలను ? సింహముచే జక్కి-న నక్కవలె, తన్నహాప్రభా 
వముచే అరకట్టబడిన బెసో గిజగిజలాడుచు, తప్పించుళొను 
వెరన్రు లూహ౦ంచుచుండెను, 

బెసో ఇట్లు తెన్ను గానక; గిజగిజ పడుచుండ, నిన్న 
తనక బడుట జరిగిన సూరముల నన్ని టిని కనుల పండువుగా 
గాంచిన రజక, వీరట్‌ చి।తించిన యీ బీభత్స కర్భల కేవ 
వడువానివలె తెచ్చికోలు విచారము నభినయింపుచు, 
“చ వమా! సివమెక్కిన వారికన్న రక్క-సులు మేలుకొదా” 
అని ఫేదము వెపలబో సెను. 


39 


ఆవల స్కం౦థావారమున కలకల మంతకంతకు నధికమై 
బె సోను మరింత కలవర పెట్టుచుం డెను. నాకు బంధవిమోచన 
[పదాతయగ తమ నాయకుని రాకను మారన్‌ రూజీ నీనోలు 
సైనికుల కెల్ల చాటుచు “అయన బైసో శిబిరమున కితెంచిన 
పని యదైనను సర మా (ప్రాణములొడ్డి నెరవేర్తుమని 
ga సల్పుచుండిరట. ఇదియెల్ల నాకు 'పేమ్ముట తెలియ 
వచ్చెను, ఇందాక బైసో చెవిలో రిగాడ్‌ చెప్పినదీ వా ర్హయే. 
కావుననే పీరట్‌ కోరిక తీర్చనివ్‌ సైన్యమున చీలిక లేర్చడి 
ఆత శ్ర వినాశ నకారణము లగునేమోయని వైసో ఛితిల్లైను, 
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వృధగా నిందింపబకిన నిర్లోవీవలె అభినయింపుచు 
బెసో పిరట్‌నో * వె వెల్ల వారియెక మేము కథినులమె నందులకు 
మా మ ఏలినవారు కా కిన్యము దాల్చి వంతుకు వంతు పర్చిరి. 
(ప్రభూ | మే మెల్ల ఈ (పవాహామున బడి క్రొ సక్‌ " ని పోవుచుండ 
మమ్ము నిందించి (సయోజనమేమి దీనికి పూ గ్ర ర్హలమాీ 
దీని చెవరాపగలకు?  ఇఎతసును ప్రస్తుతము చేవరవారు 
నన్ను అనుగ హంపవచ్చిన కారణము జేలుపే తిరి అని 
విన్న వంచెను, 

పీరట్‌, “ఇంతకుమున్నే చెప్పితినిగదా ! బైసో! ఈ 
బందీని నావెంట గొనివోనిమ్ము” అని యడిగనుం 

చెసో కొంతతడవు గాఢ విచారమగ్నుడువోలె ఊర 
కుండి, పిమ్మట ముగమున శెక్క-డలేని నిపష్కా-పట్యమును 
“తెచ్చుకొని ోచి త్రము, వలినవారికి అనుగవా ప్యాతుడనగుట 
కన్న నా కేమి శావలయును ? సెలవొసంగదశేని, ఈ బంధితు 
నిశో శండుమాటలు మాటాడి ఫీసుకొని వ చ్చెదను, పిమ్మట 
పా చిశ్తానునారము “వెంటగొని పోవచ్చును” అనెను, 


బ్రంతేదనుక బెసో వవమునునో అని అయినిటు చంచల 
కిని బరష్ట క సంతుషుడె " 

దృ ని ఎ పుచున్న క రక్‌ సంతుష్టుడె కాసు] అని 
థఛాంచెమూవలి కే౫ను, 

బయసో నన్ను కొంచె మావలకు గొనిపోయి “నిన్న 
చేను చెకి కేమందువు ? దాని కొడంబవనిచో నిన్ను 
విడువను. వమి * ఆ పని ఇప్పుడెన నెరంవేర్చెదవా?£” అని 
జీన్‌ ఫ్రాంకో పంఫీన కాగితమును పిసి చూపెను, 
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వాని గోరిక కం"“కరించుటకు నా కినమువలేక “చేను 
నొయను” అని ఖండితముగా బల్కితిని 
నాడు వెకిలినవ్వు నవ్వుచు “ఓర్‌ 1 సిన్హ బిగువు 
సడలిన్టులే జ ! నిన్నీ తడు రవ్నీంచునని నమ్మకము కాబోలు ! 
ఎరుగుకువా సి వీతరినికొ ఆని యడుగ, నేను వెంటనే, “ఎకు~ 
కేసు ? సవం రావనుచే వాడును. వంచనమున వాడు నీ 
కన్న మిన్న” యంటిని. 


ఈ పలుకులు నాని కాశ్చర్యమును గొల్పెను, ఒకవేళ 
నేను పరిహాస నూకుచుంటినేమోయని నా చూపుల నొర 
యుచుు*వమి ! ఈతని నీ వెరుగనట్టున్నా వే 2౫ అనెను 

సాను (అలక్ష్యుముగా) వానిని నా మాను బానిసగా 
నెరుగుదును, వా'నివేరు వీరట్‌, 

బైసో: (నవ్వుచున్సే ఓహలో 1 ఇది చిత్రముగా నున్న చే 
ఆతశు స్‌; బంధమోాశ్రము వేకుటయు, నీ వాతెనిని నా వంటి 
రాక్షసుడే యనుటయునా ? బాగుబాగ. 


"నేను ; అయిన చేనూయె? నా కించుక సే చృలభించు 
నేని, అది వాని (వొణముబు హారగొనుట కే యగునుగాని, నా 
(పాణములు రశ్నీంచుకొనుటకుగాదు. 

బెసో: వీమురటిపి ౯ సా వసత్యమాడుచున్నట్టు గూడ 
తేజ! సీ (వొణములు నీకింత చుల్కనయని నమృజాలను. 
ఇందలి రవాస్య మేమా నా కర్ణమగుట లేదు. సి వింతగా 
ద్యషించు నాతడు సని El ణఇదానమును వేడుటయా @ నిన్నె 
టయిన రకీంచుట కాతడు దీక్ష, వహింప, వాని నెకియిన 
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భకించుటుకు సీపు ఉవ్విళ్భారు చుంటివా *  వింతగనే 
యున్నగి, కానిము,, నాశా చోలియీల * స్‌ు కారుననియెల్ల 
నించుక స్వేచ ఏ శౌనిమ్ము, నేనొాసససనపియు నంతియి. నీవు 
వానివెంట నేగుట కనువుతించితిని, శాని, ఇంకను శెండు 
గంటల (సొన్దున్నదనగ నే, నీవు య. నాకు బందీ 
కావలయును. అకు (పమాణముశోసి పొమ్ము; స్‌వ్ఫు _ఫంచి 
వాడవు; మాటతప్పవని నాకు నమ్మక మే, 

అయ్యా! నా కపుడు క రవ్యమేమో మారే యోజిం 
పుకు, wo నాకు భారముగా నుంగౌను, సర్వ ధా 
నాకు ద్వెమియ! ప కీర్‌ దయవలన (స అములు కాపాడు 
కొందునా? అంతకన్న వెచ్యము; నిరభిమానతయు వేరొకటి 
లేదు, ఇంకనిటు వె సోను చూతునా?వాడు చేజిక్కిన యరను 
మైమై బోనిచ్చువాడు కాదు, వాడీ ప కంగీకరంపని.వో 
నన్ను నిడుచుటకల్ల + ఇంచుక స్వేచ్చ లభించినవో చా జీవి 
తేశ్యం గతి ౮ యేమయ్యనో 'చెలిసికానుటకన్న వేరొండు కోరిక 
యును నాకు లేవయ్యెను. నాకా లా గ్యము లభింపవలెనన్న 
వై సో కోర్కె వెంట |ప్రమాణముసల్బాటక న్న పేరొకనూర్డ ము 
కానరాదయ్యును, వసి ఏమి చేయుకును ? నిస్స్పంశయముగా 
దానికి బాసయిచ్చితిని. 

వె సో అంతట కపట వినయ మ్యుక్తిపడ ; వీరట్‌ చెంత 
శే తెంచి “పభూ! బంధితు నిదే మో పర మొనర్చుచున్నాను, 
యు అతడు మో యిచ్చవచ్చిన యెకశెల్ల నరుగుట 
శెట్టి అభ్యంతరమును లేదు.” అని విన్న వించెను, 
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వీక్యక్‌ ధాసోకు తన పాణితలము నండించి, “ాసో! 
పరమసంతోవము! నీవు నా కొనర్చిన యీ మేలు మరువ 
జాలను, నన్నిం! నీవానినిగా దలంపుము. నేను తిరిగి వచ్చు 
దనుక మారన్‌ చూజీ సోదరులనుగూడ నివే పాలించు 
చుండుము,౫ అని నా వంకకు తిరిగాను. వాని మొగమున 
మున్నెన్నడు శు నే నంచటి ఆనంద వ" రపశ్యమును గాంచాయుండ 
లేదు. అత్యంతాదరమున సా హా స్తము (గ్రహించి “క్స్‌ పింకీ 
స్వతంత్రు౫ వె లివి, వగుదము ౮ రమ్బుల ఆని తనవెంట లాగి 
కొని పోయెను, 


బె NRIs ణు గయ్యును ఎట్లో నా సహాచరగునికడ 
సెలవు న. గ కాని పీతీమవ'ె మా దెస ఏ ఏకించుచు నిలిచెను, 


40 

కృరట్‌ తోడి వకాంతేమునకు చేను తహాతవా పడు 
చుంటిని. ఆనాడు నాకు నామమాత్ర భార్యయైన మేరీని 
గాలి ఫెట్‌ దుర్గ ము నలమిన అగ్ని జాషలలనుం ౧డీ వాడు నా యెట్ల 
ఎదుట హకించుకొని పోన్రచుండ కనులార కాంచిన; సటికన్న 
నేను “నా మేరీ నేమి చేసితివని (పశ్ని ంచి నపుడు వాడు 
కళవళపాటును, మేరీ నామ ముచ్చరించినపుడు అనివార్య 
మైన వాని యాత్సుక్యమును చూచి నా హృదయమున 
అసూయా[కోధములు లనుమడిగా రగుొలొ-ని మండ 
బొచ్చెను, వాడు కరుణా పరతంత్రుడై బైసో ఘాతుక కృత్య 
ములను నిరగసించెగాక నన్ను రథీంచుటకు పలు పాట్లు పడుగాక 
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వాని మాటలు, చేతలు అపూర్వము లగుకాక, అంత మాత్రే 
మున నాశేమి? నా కనుల యెదుట మరణించియు తిరిగి 
సజీవుడై నిలిచిన వాని (పభావముతో మాత్రము నాకేమి 
పని? నదీ గర్భమున మునిగి కడతేరెనని నేను నమ్ముట 
పొరపాటనియు వూ బలముచే బంధితున య్యెననియు తెల్ల 
మయ్యెను. డాసుడు (పభువయ్యెను |! బంధితుడు మోక్ష 
(పదాతిమయ్యెను 11 నిజమే ఇదియంతయు నెంత మాయగా 
నున్నను, నా మేరీని ఏడు హావంచుబమా తము ప్రత్యకుమే 
కదా! నా కంలే కావలసినది ఈ (దోహమును చేను శిన్నీంప 
వలయును. ఈ యత్యాచాంమునకు నేను ప్రతీకారము సల్బ 
వలయును. ఇంతివవకు స్పస్టము. నా కనులయెనుట నడచిన 
వాస్‌ పవ ర్థనము లెంతే విచిత్రములై న నగుగాక, అంత 
మాత్రమున నా నిశ్చయము చలింపదు. ఈ రహస్యములెల్ల 
వానినోట [కక్కించు తరుణ మెప్పుడు వచ్చునా యని నేను 
తహతహ లాడుచుండ, ఎట్ట కేల కాశుభ  ముహూ రము 
వచ్చినది, 

మేమట్లు తింగ్నియెగునపుడు, మరల ఆ సీ గోమూరాక 
"లెల వానికి సాగిలబడెను, “వమి యి వింత, చెరనుండి 
బెటబడెనే!? అని అబ్బుర పపజ్‌ొ చ్చెను, వారి యక్క-జము 
నకు కారణము నేనో? వీరటో? నాకు కెలియదు. నేనా 
విషయము నిచారింపను లేదు. మేము కొంతసేపటికి శివిర 
ములు గపచి వచ్చితిమి. చెట్టులు గుట్టలు చాశ్రై; స్క_ంధావార 
మించుకయు మాకు గాన్పించుట లేదు. రాస్కు- పరమానంద 
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మున గంతు లిడుచు మున్ముందు పరుగిడు చుండెను. దాని 
వెనుక పెన పె యంగలు నెచుకొనుచు ీక్యక్‌ విర బిర 
చనుచుంచను. నేను వానిని నిలిపి యిట ంటిని, “ద్తెటు 
చూడము, మసమింక ముందున శేగవలనీన యవసరములేదు. 
ఇచట నీ మాట 'లెవ ఇన వినిపోదురను భయము ేదు. 
మేరీ నేని చేనితివో చెప్పుము? 

హృదయమున పీక్క-టిబుచున్న భావభంమున డగ్వుత్తిక 
పడు ఎలుగుతో నియిడుగుచున్న నన్ను, వొడు, నెనరుజందు 
చూపులతో చూచుము ఇప్పటికిని అదియే పశ్నయా?2౫ 
అ నెను. 

ne I తతా మాపుకొన లేక అవను, ఇప్పటిక్‌సి; 
ఇంక వనాటికిసీ ళ్‌ యంత్యి నిశ్వాస మప్పుడును, నా 
తుది యుచ్చా్టాస సుష్పుడును ఇదియు (ప్రశ్న_ చెప్పుము 

9 


పీట్‌ ని న్నీ సందేహము విడువదా? నన్నింక 
ఎప్పటికిని విశ్వసింపవా* కానిమ్ము. అచిరకాలమున నంతయు 
నీశే తెలియును. 

నేను ఏ; అచిరకాలముననా? దోసకారీ ! “అచిరకాలి 
మనగా నింశెప్పుడుః అట్టు నలనుపడదు. ఇప్పుడే ఈ క్షణ 
ముననే సర్వమును "చ2లుపవలయును, మేనీ యెచ్చట నున్నది? 
చెప్పవేపి ? నా మే వీమైనదిరా 2 దురాత్ళా [| చెప్పనిచో 


నా _పాణనములకు సి (ప్రాణము లొడ్డికాచుక్‌ 'మ్ము. 
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కీర్‌ | (సవిచారముగా) నీ కింతకుముం దే చెప్పితిని, 
అది అసంభావ్యమని; కన్న తల్లిపై బిడ్డయెన్న డును చేయి చేసి 
కొనదు. సీవ్ర ముమ్మారు టర డొన యో దేహము నీపై 
కలియబడదు. ఒక వేళ నాకా యి చ్చయున్నను అది పొసగదు. 
ఇరువురము ఒక్క- కత్తితో ఎట్లు పోరనగును? (మొలనున్న 
ఖడ్లము విప్పీ) ఇదిగో! దీనిని కొనుము, 


(కోధవినముడనగు నేనా ఖశ్షమును గైకొని దాని 
మున వాని వతుమున మోవితిని. వాడించుకయును చలింప 
డయ్యెను, 

నేను: 1 కష్టుడా | నావే హత వేయిలచెదవా యేమి? 
నా మేనీ యెచ్చట నున్నదో చెప్పుము, లేనిచో సహృదయ 
మును ఈ ఖ్షమున చీల్చెదను, 

రట *(ప్రశాంతముగ) నీను ప్రభువన్ర. నన్ను సీ 
యిచ్చవచ్చిన్ట్గొ నర్పవచ్చును, కాని నిన్నొకటి దొసిలియొగ్న 
వేడుచుంటిని. నాకొక్క- గంట గడు వొనగి నా వంటరమ్ము. 
నా కీ వర మిమ్ము. నీవు మూడు సారులు (ప్రోచిన వానిని, 
మున్నొకప్పుడు నీవు “అన్నా” యని పిలచిన వానిని; నమ్మ 
జాలవాళ ఒక్క గంట 'యోర్చు? *నుము, నికు అప్పటికిని 
నాపై వి౪సససము కలుగని, సి బుచ్చుచో “'ప్వున నశ్లై చంపు 
దువు గాని; యింతలో మించిపోవునది లేదు. మేరీని.__నీ 
భార్యను తలచుకొనియైన = (సంతాపకరమగు స్పృతిచే 
బాధనొందు వానివలె కొంచెమాగి, అల్ల నల్ల ను ఒక్క గంట 

24 
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సైరింపుము, ఇదె నిన్ను _పారంతును, నాకొరకు గాదు, నీ 


6. థి 


వాడంత కరుణముగా (బతిమాలుచుండ నా శేలనో 

వాని FO నంగీకరింప వలయునని బు జనించెను. అది 
N ( 

యని వింతయో కాని వాని మాట జవదాట జాలకపోతినిం 

నేనట్లంగీకరించుటకు వానిపెగల శెలుబడీఈయు కారణమని 
రము ౧౧ 
అప్పు జరిగి యున్న చ్‌ నెంత నిస వెటు ! 

౧ 
అల నలన “మంచిగి; అశు కానిమ్ము. గంట గడువొస 
cn ౧ (౧) గ 

గితిని. దారితెయుము, వ చ్చెదను” అనివాని ఖస్టమును వాని 

కీయబోవ, వాడు “వలదు, సీవేతనే యుండనిమ్ము, సి కింకను 

సందియము తీ) చేదు, రము, ఇంక కాల హాంణమేల?౫ అని 

బయలు దీ రెను. 


41 

నేంము మాటాడు చున్న ౦తొసేపును,ముందునకు సాగి 
పోవలయునని మాటి మాటికి స భమించుచున్న రాస్కు, 
మేము బయలుదేరుట చూచిసంతోవముతో నురకజొచ్చేను. 
అరగంటసేపు మే మొక కన్నెయపవినిబడి నడచి, పిమ్మట 
ఒక పచ్చిక బయలు నేరితిమి. దానికొక వంక విషమ శిలా 
తీలమ్ముల దుముకుచు నర్శనబు సల్పుచున్న జల పాతమును, 
తిక్క న చెసలయందు పురాతనారణ్య వృత.సంతతులును చెలు 
వొసగు చుంటెను.అచట నొక పర్వతిమధ్యమున తీవల చేతను 
చిన్న ముక్క-ల చేతను కప్పబడిస గుహా యొకటి గలదు, 
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దాని చెసకు es ముగకళచు పరువులిడు చుండగా, వల 
దని ప. చేసి, కీంట్‌, నా కరమును గకొని మెదలకుండ 
త టన చెంతకు సొనిపోయెను. 


అందు వాపపె నొక యువతి అవ్వలి మొగమై కూరు 
చుుండను. మా యదు? సల సవ్వుడీ విని ఆమె వెనుకకు 'దరిగెను. 
మ్మితులారా ! ఏమి 'చెప్పుదును!,ఆ యువతి మేగీయే! ! మా 
పెండ నాడు ధరించిన ఆ తెల్ల దుస్తులతో, నిరమున గే 
కొన్న ఆ నారింజ పూలదండ డక్‌, నాకు కనుల 
యెదుట సాహోత్మో-రించినడి. నన్ను వెంటనే పోల్చుకొని 
పట్టరాని యానందమున ఆమె నా చేతులలో వచ్చి (వాల 
ఆనంసాత్సుక్యముల చే నాకు నోటమాట es ఈ 
సందడివిని లోపలినుండి ఒక భన న (న పసిబిడ్డ నెత్తుకొని 
వెలుపలి శేతెంచెను. ఆమె నా మేరీ దాది, ఆ సీకుప్రు' నా 
మామ కడగ్‌ ట్టు బడ్డ, 


మేరీ ఆనంద 'పారవక్యోమున మూర్భమునుగుట గాంచి 
వీరట్‌ వడివడిగా నేగి ఊపర చాలమునుండి జలము గొని 
వచ్చి; ఆమె మోమున చిలకరించెను, వెంటనే లివి తెచ్చు 
కొని మేగీకనులు విప్పి, “లియోపాలా! లియోపాలా!” అనెను, 
శీనును “మేరీ” యంటిని. కాని నా మాట తియ్యతియ్యని 
మునులలో సద్షుమణ గి వపోయిను. అంతట “నా యెదుటవద్దు. 
మాకు పుణ్యముండును? అని సంతాపవ్య(గమగు ఒక ధని 
ఏ3ంచెను, మేము వెనుదిరిగి చూడ వీరట్‌ కాన్సించెను, 
మా ముద్దులాట వానికి దుర్భర సంతాప కారియై వేడి నిట్ట 
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ర్పులు నిడచుచు, మోమున చెమటలు (గమ, ఒడ'లెల్ల 
వడకుచుండ, మోామునకు పొాణితలము లశ్షము కన్సాస్‌ 
వేదనా సూచకమగు కేంఠమునోనా మెదుటకాదు,నా యెదుట 
కాదు” అనుచు వీరట్‌ హావీడి పర్వ లైను 

నాకగిట నున్న మేరీ, వెలుపలి కేసుచున్న. వీరటు 
నించుక ముగమెతి కనుగొని “*లీయాపాలా! పాపము! 
వానికి మన సౌఖ్యము సం తాపకారియె నబ్బున్నది. నన్నీతేడు 
వలచి యుండడుగ దా 1% అనెను 

వీరటు సంతాపము గాంచి, వాడు నాకు శతు డను 
కానుచుండ మేరీ పలుకులు నాకు వాడు (ప్రాణమ్మితుడని 
లెల్ల మున ర్నెను. 

అపారానందమును, గాఢ ఏపాదమును బెననగొనో మేరీ! 
నీ వరుగవా?€౫” అని యడిగితిని, 

మేరీ ముద్దు మామునకు లజ్జ ఒక వింత సొంపు సంపా 
దింప “ఈ క్షణమువరకు నే చరుగనుసుమా! నిజముగా నీతడు 
నాకు మేల్పడిన-చో ఇన్ని నాళ్ళు ఏల దాచెనో!” అచెను, 


wal ) మేరీని గాఢపరీరంభమున వకు 
మున కధ్దుకొని, “| చేయసీ ! చేను ధన్యుడను. భార్యయు 
సఖుడును గూడ నాకు తిఃగి లభించిరి కాని వానిని అనుమా 
నించి నేను పాపము కట్టుకొంటిన్మి” అంటిని, 

మేరీ : (అక్క-జమంది) ఎట్లు ! వీరటు ననుమానించి 
తివా? అక్క-టా! ఎంత దోష మొనర్చితివి! లియోపాలా ! 
నా కతడు చెండుసారులు (పాణదా నము చేసను, (పాణమే 
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కాను. (అని మోము వంచుకొని మరల ీన్యర్‌ "లేనిచో 
ఆనాడు పామునోటనే సడియుందును. సీగోలు నన్ను పరలోక 
గతుడగసగు మూ అయ్య "చెంతకు పంప యత్నము సల్పుచుండ 
మరల సీతడేగదా నన్ను వారి బారినుండి కాపాడెను! 
(కన్నీరు మున్నీరుగాగ, మరి మాటాడ దయ్యను 


చేను : అయినచో నిన్ను రీ భర్‌ కాపునగర మున 
నున్న నా చెంత శేల పంపడయ్యెను ర 

"మేరీ ఏ పాపము! ఆతడు పంపజూచెను, కాని, సాధ్యము 
కాలేదు. నన్నాతడు నీగోల కంటను 'తెల్ల వారి కంటనుగూడ 
పడకుండ కాపాడవలసి వచ్చెను, అదియే ఆతని కెంతో (శమ 
యయ్యెను. మరి సివెచ ఏట నున్న డియును తెలియరాదయ్యె ! 
ఆకడేమి చేయగలడు ? కెందరు నీవు మరణించుట చూచితి 
మని కూడా వచింప, అది అసత్యమని వీట్‌ నా శంతయో 
ధైర్యము చెప్పెను. నాకును అశ్లే తోచినది. వలయన నీవు 
మరిరొక్ర లాగా నచో నేనును మరణించియే యుందునని 
నాకు నమ్మకము, 

నేను : పిమ్మట పరట్‌ నిన్నిక్కడకు తీసుకొనివచ్చెను 
కాబోలు! 

మేరీ : అవును ఇది చాల నకాంతవ దేశము, దీని నీతేడు 
తప్ప ఒరులెరుగరు. అప్పటికి శేషించియున్న ఈ నా చిన్న 
తమ్ముని; చాదినికూడ ఈతడే రవ్నీంచి ఇచ్చట దాచి 
యుంచెను. ఈ |పచేశము అతిరమణీయము సుమా ! మనకింక 
కాపునగరమున మాత్రమే మున్నది? ఇల్లా? వాకిలా? తోటలా? 
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దొడాిి ఈ యునమున నాశ నమయ్యెగ దా | వునమింక నిచ్చ 
టనే క యుందము. "నూకి చ్చట కావలసిన సం బానములెల్ల ఇవే 
తెచ్చి ఇచ్చుచుం డెను, శిరమున ఎజ్జు ఈకల కుతయు చెరవి 
ఈతడు తరచు hin మా అ మారని చనుచుం చెను, 
సీ మాటలే ఎప్పుడును కెప్పుచుడును. మరల మనము కలిసి 
కొంనుమని చెసంచు నన్నూ రార్పుచుండును. అటినాడు 
వలనో మూడునాళ్ళను -డి కానరాకపోనుట తలపోసి నేను 
అలజడి చెందసాగితిని. ఇంతలో నేడు నిన్న వెంట బ్య్బెళొని 
వచ్చెను, ఇన్నాళ్ళు ఏీకోసము నెదకుచుంచెను కాబోలు! 
అవునా ? 
నేను : అవును. 
మేరీ: అహులె న నన్న తేడు వలచు బెట్టు! (న్‌ టను 
కొనుట యొట్లు గ 
చేను : అనుకొనుట కేమి ! ఆనాడు నీ గవావతముచెంత 
నన్ను పొడిచి చంప నువ్వు క్తుడయ్యు ని సంతెవము గాంచి 
అట్లు క్‌ చిపుచ్చిన దీతడే ! సీ విహార భవనముచెంత ఆ దిన 
మున స్పానిష్‌ గీతములు పాడినడియు సీతడే ! 


యేదీ! అఎకెటూ . అటులె వ్‌ కీడు సపత్నుడు 


కాబోలునేమి ! (అని కల ర యక్కజము దోప ఆ బంతిపూవుల 
దుండగీడు! ఈ వీరశునా. ! వమా? నేను నవుజూాలనుసునూ 
నామెడ నీతడు వూపు ఈ భ క్స్‌యేమి ! ఈ (గద్దయేమి ! 
అంతటి భ్‌ లు మున్నీ తడు ప మ నున్నస్పూడు 
గూడ చూపి యేరుగడు. కాని, అపుడపుడు నానంక ఈశ 
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డెమో వింతగా చూచుట మాత్రము కద్దు, అదియెల్ల మనకు 
వాటిల్లిన కష్టములకు జాలి చెందుట యని తలచితిని. సుమా! 
కాని, "లియాపాలా! నిన్నుగూ ర్చి ఎంత (వీతిగా మాట్తాడెడి 
వాడని! సి పొగ డలయడ నా (వేమ ఎంత వాచాలమోా వాని 
స్నేహము అంతే Sse 


మేరీ 


ఎడా అ 


సలిపిన యా వివరములకు సంతనింతునా ! సంత 
న్‌ా ! ఇట్టి ప ఇసీ !_ నే నెంఠటి కూరు 

నె తిని “నున ను కృతి ఘ్ను ఎను” అని యిందాక పీట్‌ 
గ్‌ మె ౧ని నిందలో నెంతటి భావావేగమున్నదో నా 
కప్పుడు తెలిసీవ చచ్చెను. 


Gl 


ఆ సమయమున పీరట్‌ లోనికి న చ్చెను. నాని మోము 
ప కన్నును, సత్యం మ్ష్షణముకొ”ం శన్నియో 
హింసలు పడియు? విజయ రేఖ చే as చన్నారు మొహ 
ముతో నొప్పు ధీరునివలె నా శాతిడు గోచరించెను. అంతట 
నాతిడు నన్ను సమిోావించి, నా ములనున్న ఖడ్తమును (వేల 
జూపుచు “గంట దాటినపి' యనెను, 
“గ~ంటయా ! యుమిగంట *” అంటిని. 


“నీవ్రు నాకిచ్చిన గడువు ముగిసినది. నిన్ని చటకి చేర్చు 
టకు నా కా గంట వ్యవధి కావలసి, అప్పుడు “నన్నా (బతక 
నిమ్ము” అని వేనుకొ"ంటిని. ఇచె, యిపుడు “చంపు మనివేడు 
చుంటిని” అనెను. (పము; నిశ్వాసము, "స్నేహము మున్నగు 
కోమల భవము లెల్ల ఏకమై నన్ను హింసింపు వ నోట 
వూట "క, వెక్కి. వెక్కి. యు జయ, నా బానిసీని వొదము 
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లపె బడితిని, నన్నాతడు తటాలున లేవదీసి *“ఇదియీమి పని!” 
అనెను. 

“పూజార్లు డవగు నిన్ను పూజించుచున్నాను. భవ్య 
మగు నీ మైతికంక ట్‌ నెట్లును అర్హు కగాను. కాని యీతేని 
కృతఘ్నుతిను మరచుటకుగూడ నీ మైత్రి సమర్గమగునా {5 

నేనిటి పలుక ఆతని మోము కొంతవడి చెక్కుచెదరక 
కాన్సించెను. 9 మనస్సులో నసుంనన భావ సంఘర్త ణము 
మాత్రము చెల రేగు చున్నట్టుం డెను. పిమ్ముట నావంక కొక 
యడుగువై చి మరల వెనుకరు తగ్గాను. నన్ను పలకరించ 
బోయునుగానీ, వానినోట మాట ఇ తేషు అనతి కాలమ 
ట్రయీాతన ననుభవించి పిమ్మట నన్ను కౌగిట జేర్చుకొనుటకు 
బాహువులు సాచి “నిన్నిక తమ్ముడా యనవచ్చును గాదూ?” 
అనెను. 

వాని కౌగిట (వాలుట తప్ప నేనా మాటకు వేరు 
ప్రత్యు త్ల తర మోయ లేదు. నన్ను కొంతసేపు కౌగిట అదిమి 
కొని విము+ట “కష్టములు నిన్ను ని నిష్టురుని గావించెనే గాని, నీ 
'వెప్పూడును దయాపరుడ వే. ఖీ 


నేను: నా యన్న నాకు మరల లభింపగనే నాకస్టము 
లన్నియు దీరినవి, కాని నేకు పాపకర్నుడ నెతిని గదా! 

ఫీరట్‌ : పాపమా? తమ్ముడూ ! నేనును పావినే! 
సికన్న అధిక పాపినిగూడ; నిశ్చ కప్పము లెన గడచి గ శ్లైక్కి- 
తివి. మరి నా కష్టము లెన్నటికిని తీరునవి కావుగదా ! 
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వరా పునః చేమ సౌఖ్యముచే శ్షణకాలము విప్పారిన 
వాని మోము మరల ఎవ్నటియట్స చెన్ను కోల్పడి విచార పరీ 
వృతే మయ్యెను, 

బ”త్సుక్య లేశమేనియు లేక ఆత డిట్లు వచింవ దొడ 

“నా కథ చెప్పెదను వినుము.నా జనకుడు “కాకాంగో” 
దేశమునకు రాజు, తన కుటీరము ముంగిట అసీనుడె , అను 
దినము తిన (పజలకు తెగువ్రులు దిద్దుచు, తౌతె "తెర్మడుల 
ఆచారము 'పకారము అతి శక్‌్మో-క్క- కరు చెప్పి; ఒక్కొ-క్క- 
గు క్కె-డు మద్యమును (గోలుచుండోడి వాడు. మ్‌ మట్టు 
సౌఖ్య (పాభవముల తులతూగుచుండ మా దేశమున తెల్ల 
వారు వచ్చిపడిరి, పీకు పింతగొలుపుచుండు నాయీ విద్య 
"లెల్ల నేను వారకడ నేర్చినవే, ఆ తెల్ల వారిలో 
ను ఖ్యముగ నొక స్పానిషి కా న్‌తో మా కధిక ముగ షరిచ 
యము లభి చెను. తన త్‌ నచ్చనిశి వ ఇంతకన్న ఎకు డు 
రాజ్యము, సంపదలు, సెవకులు. లభింతురని, నూ *ండీ 
కాత డాసపెట్టుచుండెడివాడు. వెని మాటలు నమ్మ: నా జన 
కుడు సకుటుంబముగా వాసివెంట బయలు చేరెను, తమ్ముడూ"! 
వాడు మమ్ముందరను బావిసలగా అమెను.” 

పొంగివచ్చు భావో చ్వేగము నణచుకొనుచుండ వాని 
వక్షుము పెకుపికివడ బొ చ్చెను. కన్నుల సగ్ని కణములురాలు 
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చుండ తానేమి వేయుచున్న డియు చెరుగక, చెంతనున్న 
యొక మావిగున్న నుబట్టి ఏరిచి వేసెనుం 


“అంతటి నుండియు కాకాంగో మేలికకు ఒక యీలిక 
సంపా ప్తి వీంచెను. ఆ చేని కొవముగునకు డామింగో పొలములలో 
దాస్యము చేయుగతిపశ్లును, ఆ సింహాకిశోరమును సులభముగా 
మచ్చిక చేయుట కొరకు తం డి నుండి వేరుచేసిరి. తల్లి 
దం|డుల యంక ముల నల్లారు ముద్దుగా బెరుగు చిట్టి కరానలను 
వారికెక బాపిరి. ఆ వెలకు తలి ఖదం(డ్రులకు బదులుగా, క్రూర 
కర్ముడగు యజమాసియు, కుక్క_లతో పాటు పడుకయు దాపు 
రిం చెనుం౫ 

కథనంతిట నావీయు, ఇంకను చెప్పుచున్నశ్రు వాని 
పెదవులు కదలుచు_ ఇను, పిమ్మట నా చేయి బిరాన బిగ్గపషట్టు 
కొని వాడు మరల చెప్పదొడాను, కతెలిసినదా, తమ్ముడా న 
బరువులు మోయు గాడిదవలె నే నెందరకో అము గడు వడితిని. 
“కీని” ని వివీంచినది నీకు ఇ పియున్నదడిగదా | ఆనాడే 
మరల చెద్దకాలమునకు నా తండ నా కంటబడను, ఆయినను 
కారత వేసిరిలి 


నా కొడలు జల్లుమ నెను,ఆతేడు చెప్పుచు నే యుండెను. 
తెల్లవారు నా 'పెండ్ల మునకు మాన భంగము సల్పిని, 
“అయ్యో! ఈ పగ సీగువారు నాకు లేరా?” అని విల 
కించుచు ఆ మానవతి మరణించెను. కాని నే నా యరా ౦0గి 
యెొడిల (దోహీనై యింకొక కాంతను వలచితిని. అదియెల్ల 
నిపుడు (త్రవ్వనేల * మావాళ్ళందరు తేమ దాస్య విమోచ 
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నము సల్పి పగ సీఫమని నన్ను వేడ జొచ్చిరి. నా కావార్త 
రాస్కు-చే నంద జేసీ. శాని నీవూమ వేయించిన చెరలో 
బడియున్న నే నపుడేమి సేనుగలను? సీవు నాచెర చాపిన 
దినముననేే [కూర కర్నుక స యజమాని బారినుండి నా బిక్ల 
లను శకాపాదుకొనుటకు పరుగెత్ని తిని. చేనువెళ్ళు సరికీ, 
కాకాంగో చేని మనుకులలో కడగా బ్రువాడు మా త్రము; 
లెల్ల వాని కణాఘాకముల (సుక్కీ- తుదియూర్పులు వికుచుచు 
మిగిలి యుంగను. ఆ పాపడును వెంటనే తక్కిన వారి ననుగ 
ముంచెను.” 


కథ నిలిపి, “తమ్ముడా! సీవెనచో నపుజేమి చేసియుం 
దువు** అని అను బ్వెగముగా సన్ను (ప్రశ్నించెను, 

ఈ భయానక కథనముచే నా మేను కొయ్య బారు 
చుండ మాటలాడ చేరక, భయద సంజా మాత్రమున వానికీ 
బదులు పలికితిని. ఆతడచ్లానిని (హించి, వెడనవు[ నవ్వుచు 
మరల చెప్ప మొదలి కోను 

“ఆ యజమానిపై బానిస లెల్ల తిరుగబడి; నా బిడ్డల 
దుర్శరణములకం (పతి [కీయ గావించిరి. వారందరు నన్ను 
తమ నాయకునిగా వరించిరి. పిమ్మట విప్తావకులు సల్చిన 
అత్యాచారము లెల్ల సీవ్ర వినినవే. నీ మామ బౌనిసలుగూడా 
తిరుగ బడ నుండిరని నాకు తెలియ వచ్చెను, నేను వెంటనే 
బయలుదేరి, విస్తనము నాటి రాత్రికే “ఆకల్‌' పురమును జేరి 
తిని. ఆనాడు నీవఏట తేవు. నీమామను ని దలోనే పక్కమిాద 
పొడిచి చంపిరి. అప్పటిశే మోామైరు పంటలన్నిటికిని చిచ్చు 
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పెరి. పమామను సర్యనాశేన 'మొనర్సిన. చో నాపగఖీరునని 
స్టా తలపు. వారి యావేశమును నేన రికట్ట జాలక ;వావగా 
మిగిలిన వాగినె న రశ 0చుకు సమకట్టితిని, కోట నోషకు 
గండి యునర్చి ) తన్నా నమున 65న వొచ్చితిని.నీ భార్య దాడిని 
విశ్వాసపాత్రుడగు ఒక సీగోకు అప్పగించితిని.సీ మేరీని కాపా 
డుట నా కెతయేని | గ్రమయయ్యెను. ఇంకను మిగిలియున్న 
తన కడ గొట్టు తమ్ముని వెలికి చెచ్చుటకు ఆమె మంటల లోనికి 
న్‌్‌ వుచుండ  ని[నోలు చ్చూముట్త నంపుఎకు సినపడిరి, చను 
తటాలున వారి మధ్యకంరికి "ఈమె మె నా కసి దీచ్ళుళొందును 
మోకు పొందు” అని ఆాపించితిని సరేయని వ్‌. పవని 
పోయిరి, శిశువును శారు క కొస్పగించి,ని భార్యను నే నెతు 
కుంటిని, ఇవట ఈ గుహయున్న జాడ నితరులెరుగకుకాన్రన 
ఏరినిటకు గొని వచ్చితిని. తమ్ముడూ! ఇదీ నేను చేసిన తప్పి 
దము,” 

మరియు విశాసానుశాపములు ణ త్తల పెట్ట నేను వాని 
కాళ్ళపై మరల పడబోవ, సన్ను వారించి, “రమ్ము స్‌ 
భార్యతో బయలు చేుుము. అదర మిబనుంకి వెడలి 
పోదముి అనెను 

నే నక్క_జముతో “ఎచటికి గొనిపోదువు” అని యడిగి 
తిని, అడుగుటయు నాతేకు లెల్ల వారి శిఏిరములకు; ఈ గ్‌ 
మింక భ్రముకాదు, ఇ్రటనుండరాదు. రపు తెల్ల వార్‌క 
ముందే బైసో శిబిరము ముట్టడింపబడును. గాన ఈ అరణ్య 
మునకు చిచ్చు పెట్టథకమానరు, అదియటులుండ నేనింక ఇచట 
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తడయరాదు. నే నచట పదిమంది |పాణములను కుదువ బెట్ట 
వచ్చితిని. మారు బంధవిముక్సు "లె తిరిగాన మనమింక చే 
గలము; చేనింకను బంధితుడగాన, మనమేగి తీరవలయును 
అనెను, 

ఈ మాటలు నా యాక్చర్యము నినుముడింప చేయ 
“నాకు తెలియ చెప్పుము అని వాని నడిగితిని. 


ఈ అలాకిక పూరుషుని వ సనమున ఏదియును అస్పర్య 
విషయము కాజాలదు, గాని బావన యగు వీరణ్‌ కాకాంనో 
(నభువగుట మాత్రము నా కచ్చ్చెరువు జనింప 'జేసీనది, మరియు 
మోరన రూజ్‌ విశావకుల నాయకుడును, ఢైర్యధనుడును, 
ఉదార మానసుడను అగు బగ్‌ జార్లల్‌ తానేయని ఆతని 
నోట వినినప్పుడు నాకు గల్లిన ఆనందమునకు మేర లేదు, 
కాకాంగో పభువగు ఈ ల జూర్తల్‌ కు విస్తావకులును బె [న్‌ 
కూడ పాదా [కాంతు లగుటలో ఇంక ఆశ్చర్య మేమి కలవ 4 
నా మనమున పొడమెడి యీ భావము లాత డరయక, “సీవ్ర 
'బెసో నిపింమున బందినై యుంటివని నిన్ను విడిపించుట కింత 
తొందరగా నరుదెంచితిని” అనెను, నేను “ఇంతకు మున్ను 
స్‌న్రను చారలోచే యున్నట్లు చె వ్పీతివే 2౫ అంటిని. నేని (వన్న 
మడుగుట న్యాయ మే మైనను నే నెందుల కడిగితినో యని 
ఆతడు నావంక సవిమ్భముగా చూచి యిటు అనరు 

“చప్పుచుంటిని వినుము. నేటి ఉదయమున నేను వీ 


మి(తుల చేతుల బందినె యుంట నిజమే. చేడు (పొద్దుగుంకక 
ముంచే లియోపాల్‌ అవర్నీ అను బంధితుని బైసో చంప 
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నున్నాడను వా వార్త నా చెనులబడెను. మ వారును ఈవార్త 
విని నేను త వీంచుకొనిసోకుండా తగిన కట్టుదిట్టములు సల్పి 
“మా అవర్నీని మా వారు చంపగనే, నిన్నును "మేము చంపు 
నుము,. నీవు తప్పించుకొందువా, సి బదులు మోవారిని పది 
మందిని సంహరింతుముూి అని చెప్పిరి కావున ఇంక నే నిట 
తడయ రాదు.” 


నే నాతనిని విడువక “అయిన; నీవు తప్పించుకొని 
వచ్చితివన్నమాట” అంటిని, అనుటయు నాతడు “ఏను, 
ఇచటికి వచ్చి, నా పాణదాతవగు నిన్ను రశీంచుళొనుటకు 
గత్యంతరము లేదాయెను. రండు, మరి బయలు దేవ పోవ్రునము, 
తల్ల వారి ధిపిరమును, బైసో నీిబటరమునుగూడ ఇచ్చటికి గంట 
[పయాణము, చుడు మదే యీ నారికేళ తరుచ్భాయలపు డే 
దీర్ణముల చున్న వి, ఇంక మూడు గంటలలో సూర్యుడ స్ట 
మించును, తముడా ! రమ్ము సోదము. ఈ కాల మొశరి 
కొరకు నిలువదుగదా !*” అనెను, 

“ఇంక మూడు గంటలలో సూర్యుడ 3 సమిం చును {2 
ఈ మాటలు నాపాలిటి పెనుభూతములై నా ర కము గడ క 
దొడ7ను. చెసోకు నే నొన గిన దురంతపు బాస 2 పికిత గి 
"లెను, నాకు. లఖి-చిన మేరీ పున ఏ రృనానందముపే మాకు 
వాటిల ల్లనున్న ఇాశ్వతవియోగ ము మాట మరచితిని. మ్మత్సియా 
సాన్నిధ్య సౌఖ్యమున విశ్వమే మరచిన నాకు, మృత్యు దేవత 
నన్ను చేసన్నల బిలుచుచున్న మాట జ్ఞ ప్తీకి రా కపోయెను, 
కాని నా మిత్రుని వక్ళము.లనే అంతయు మనోగోచర 
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నుయ్యెను. ఇంక మూడుగంటలకు (పొద్దుకుంకును. బైసో 
శిపిర మిటకు గంట నడక. ఇకనేమి కలదు ౪ నా కర్తవ్యము 
స్పష్టమగుచున్నది. నాచే బాసచేయించు కొన్న ఆ దుగ్దాతు 
నక్ష _ఫెంచివాని మాటపై ఇంకను నమ్మక మున్నడి. ఆ నమ్మ 
కమును చెరచుటకన్న చచ్చుబయే మేలుగదా ? అటులని, 
సమయ పరిపాలన చేయుదునన్న ఈ (పక్క భయంకరా 
గాధము శకానవచ్చుచుండౌనుు నిజము చెప్పుచున్నాను, 
క _గ్గవ్యమున నొక శణము నేను వెనుకాడిన మాట నిజము. 
అందులకు మోరు మా్మాతేము నన్ను నిందింపగలరా ? 
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నౌ ముఖమున (వేలుచున్న విచారమును గాంచుచున్న 
సనన ల్‌కు మేనీకి దీర నిశ్వాసపుంస్సరముగా _ చెరియొక 
చేయి అంపంచి ఇబ్సంటెని, టగ్‌ జార్లల్‌ | ! విగమున సికన్న 
కూడి నాకు పీయతము (పొణియైన మేరీని నీ కప్పగించు 
చున్నాను. మోరికువురును ఇక శిబిరమున శేగుడు. నేను మోా 
వెంట రాజాలను” ఈ మాటలచే భయ | మేరీ 
గుక్క తిప్పు కొన లేక “దె వమా ! మరల నిదియెమి ఆపద 
వము €౫ అని తనుం. 


బగ్‌ జార్లల్‌ కూడ విపాదాన్ల గ్యముల చే ఒడలు వణక 
“తమ్ముడా ! వ్రచేయీమి 0౫ అని (వశ్ని ంచెను. మరల నేదియో 
ముంచుకొని వచ్చుచున్నదని నామోది (వేమ పెంపున మేరీ 
కూడ కింత ఈఊాహింపజాలెను. ఊహామాతెముననచే అట్టు 
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భయ[,ఫాంత యగుచున్న ఆ యబలకు (ప్రస్తుత మా ఘోర 
వృత్తాంత మెరిగించుటకు మనసుగొల్పక బగ్‌ జార్లల్‌ చెవిలో 
నికు చెప్పితిని: “నేను బందీని. “రెండుగంటల (సార్తుండగనే 
మరల నాని అధీనమున నుంవుసని వెసోతో బాసచేసితిని, 
వ్రంక మరుగు పెట్ట నేల! తిరగి SSR (ప వేశింతునని 
(ప్రమాణము జేసీతిని.౫ 

బగ్‌ | (శోధ పూకో బం లి ఎంతపని చేసె నా 
రాతసుడు! సిశీ మాటుగా మాటలాడినవ ప్రంనులకా ? 
నివే ఈ దారుగ (మతి) చేయించుక్‌'నుటళకా |! అక్క-టా ? 
ఆ నిచు నేలనమ్మితివి ? నాడు నల్ల వాకుకూడవ కాడు సంకరు 
డని యెరెంగియు వాని ఈ కోర్క-లో వదియో మోసమున్న 
దని _గ్రహింపజూలనైతిగదా ! | 

చురీ: స్త్వ వాపోవుచ్చు ఆ మోస మేమి; 
ఆ (పతి నా యెమి? ఆ వసో యెవడు? నా కేమియు 'తెలియిట 
లేను. 


i 


అను: (బగ్‌ జార్ల లతో టఉనాంతీకముగా) జప ఎ! 
మాటాడకుము, మేరీని భయ పెట్టవలదు. 

బగ్‌ ౩ అటులనే కాని, సివి బాస యల చేసితివి ? 
వాని మూట కెట్లు సమ్మాతింప గల్లి Ne లివ్‌? 

నేను : సివు వంచకుడ న మేరీ నాకింక దక్క- 
దనియు ఎంచిన వాడను మరి యెమి చేయుదును ? అపుడింక 
నాకు ఈ |పాణముండి యెందులకు? 

బగ్‌  పోనిము PY అంతియేకదా; ఆ ౫ హాటు కొనితో 
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చేసినఈ పాటి భాస నిన్ను బాధింప జాలదు, 
నను: నామాట మోద (పమాణము చేసితిని. 
త్‌ (వ సీమాట యేమి€[పమాణముసల్పుట 
యని? మీ? దేవి. ఒక్క-పాొత్రమున |తౌవితిరా? ఒక్క 
పళ్ళెమున భుజించితిరా? వమియు లేని ఈ ప్రమాణ 
మెటిది? 
చేను: నిజ మేం మేమట్ణి 'చేదియు Sn 
జగ్‌ రక న? వాసికి సివ్రు చెల్లింసవలసిన దేమి 
నేను : నామాట, 
బగ్‌ ఏ వమో, అది యంతియు నా కర మట లేదు, 
బెసోకు సివేవియు చెల్తింప నక్కాంర లేదు. పోదము రమ్ము. 
నేను: అన్నా! అట్టుకాదు. నేను నామాటచే కట్టు 
వడితిని, దాటజు లను. 


wn 


న: (కేపముతో) లేదు. నీవు కట్టువడి లేదు. (మేరీ 
దికేక-) ఇస్త్రీ! నేనెంత వేడుకున్నను నీభర్త వినకున్నాడు. 
నీవు కూడ |బతిమాలుము. చూడు! నేను విడిపించుకొని తీసి 
కొని వచ్చిన ఆ శిబిరమునకు మరల పోవునట. వైసో శేమో 
తన _ైపాణము లప్పగింతునని ఈతడు మూట ఇ చ్చెనట, 

కామం (నీపముతొ ) వొతిపని చేసితి5. ! 

వక నేనేమి చెప్పిన ఏమి (పయోజనము! తేన సపత్నుడ 
నగు సన్ను |పోవుమని తౌ వలచిన వనితనే |చేశేపించిన ఈ 
వముహోోదాముని పలుకులు చేయవలసిన పనియెల్ల చేనిను, మేరీ 
మఃఖముతే* వెక్కుచు నా వతిమున వాలి, బాహులతికలు 

26 
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నా కంఠమునకు పెనచి, నోటనూటయు ముక్కు-న ఊపిీకియు 
చేకయుండెను. ఎట్ట కేలకు కొంత పాణము తేరుకొనగా,ఆ "బేల 
“లియోపాల్‌! పలుకచేవి? అతను చెప్పినది నిజమేనా? నన్ను 
మోాసగించుచున్నాడు కాదూ? మన మిప్పు డేకడా కలీసికొం 
టిమి!మరల ఇంతలోనే నన్నె వబాస్‌ పోవలయునా? అయ్యో! 
బదులు వలుకవేమి * నా ప్రాణము లీంక నిలువవు. నా కొస 
గిన ని శరీరమును సీ ఇచ్చవచ్చినట్లు చేయుటకు నీ కధికారము 
లేదు.మరల నా కగపపషకుండ పోవుటకు సీ మనసాప్పునా! నీవు 
నా లియోపాల్డువు కౌవాళి ఆని విలపింప దొపౌను, 

చేను : మేరీ! దుఃఖుపకుము, మనము మరల కలిసి 
కంల నులక అంతర మున; 

ము (గాద్దదికతో) కాంతం ననన! ఎక్క? 

నేను : స్వర్త ముస, 

ఆ విమలాత్నతో అసత్యిమాడుటకు నాకు నోరెల్లు 
వచ్చునుః ఈ తూరి ఈమె దుఃఖమూర్సిత కాగానే, ఆ 
యబల నెక్తుకాని కన్నుల న్‌ు పెట్టకొనుచున్న న్న్న బగ్‌ జార్హల్‌ 
చేతులలో పెట్టతిని, అతెడు “స్‌ పంత మెద్దానను విడువవైతి 
వగా! ఈ తుల దశయె నిన్ను చలింప చేయనపుడు నేనేమి 
చెప్పీ సి మనసు కరిగింప సె ర్వ ఎను? నిర్ల యుడా ! మేరీని (తోసి 
పుచ్చుటకు సికేబ్లు మనసా శె ప్పెను ?" నాకై నచో ఈ వశ్వ 
స్మామాజ్యమెల్ల "ఈమె పలికిన ఒక్కమాట పాటి సీయదు,. 
అట్టి ఈమె సీకు మృత్యువు పాటియు చేయదాయగా !” అని 
నిందిం చెను, 
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చేను : నను మాటు తప్పజాలను, ఖ్‌ | 
నాకు సెలవిమ్ను. అన్నా! నాకు సెలవు, CO 
వెట్టితిని. 

దుఃఖభారమున (కుంగుచున్న వానికి నా మాట లర్గమై ను 
నట్లు లేవు, అంత నాతడు నా చేతులు పట్టుకొని “తమ్ముడా | 
తెల్ల వారి శిిరమున నీ బంధువ్రలుందు ప ఈమెను వారి 
కొప్పగించెదను. అంతేకాని; నేనునూత మో న్యాసము 
నంగికరింపజాలను.* అనుచు దూరముగా కాన్బించుచున్న 
ఒక పర్వతే నిఖర మును (వేలితో చూపి, ఆ కాన్పించు పరి 
తమును మాచితివా! దానికొననుండి నీ మరణ సూచి యగు 
తుపాకి మోత ఏతెంచగనే ఈవలి దెసనుండి నా మరణ 
సూచకనుగు (మూత దానికి (పతిధ్వని యను.” అనెను 

నేనా మాపల త్రం విచారింపకయే వాసనని 
మరల ఆలింగన మొనర్పుకొని_అరుణతా హీనములై న మేరీ 
పెదవులు కపనారి ముద్దిడుకి " ని, దాది ఉపచారముంశే ఇంచు 
కించుక ఆ బాల శేరుఏగాంచి, మరల నా భె ధైర్యము సడలునో 
యను ఛీతిచే వెనుదిరిగి చూడక, మృత్యు నగర గంటావథ 
మున బడి పగువిడితిని. 


4.4. 


ఆకిరయమున నేగి ఆ యడవి సొచ్చి, మున్ను నడచి 
వచ్చిన మార్షమరసి కొనుచు, వనుఏరిగి భూడకయి చను 
చుంటిని.హృడయకటము లొరసి పై కి ఉబుకుచున్న దఃఖము 
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నణచుటకు ఒక్క చె మికు న చలు, హల ప్పలనక 

థర వేమున అరిగి తువకొక్క కాండకొన చేరితిని.అ చటికి ఇెసో 
శిబిరమెల్ల శకటపంకృలనో, కుటీర గ్రేణులతో జనసంకు 
లమె పెద్ద చెవలప్వువలె కానవచ్చుచుంచె ను. అంతటినో నా 
ప్రయాణమును, జీవితమును గూడ ముగిసినక్తై; అచట 


కొంచెముసేపు ఆశితిని. శాంతియు దుఃఖమును “శరీరమును 
సీరసనీంప చేయ, శాచ్ళాకుకొని నిలువ లేక ,ఒక చెట్టునకు కా 
గిలబడి ఎదుట గానవచ్చుు నా మృణత్యుర౧గమువై మూపు 
సారించి పరికించుచు.టినిం 


నన్ను చుట్టుకొన్నకెప్త సము లెల్ల ఎశ్లుటో గడచిగగెకీ 
తి ననియె ఇంత దనుక ఛావి- చుకొంటిని. ద విషపాత్ర నాశ 
నిశ్ళవ వీతమయ్యెనని ఇప్పు డేకదా సంతసించితిని, మరల 
ఇంతలో పాలాహాల సన్నిభమగు ఈ ఘోర దుఃఖము 
దాపు రింపవలెనా * నిజమునకు ఇంతకుముం దనుభవించిన 
కస్తములెల్ల దీనిముందు కష్టములేకావు, అచ్చపు 
దుఃఖ మెట్టుండునో నా sa లెలినివచ్చినది ! 
కష్టంపు మేరను దాటి సుఖసీవు యందు అడుగు పెట్టుస3కీ; 
నోటిదగ్గరకు మ వచ్చిన అమృతపాతమును, సత్య 
మిష వే చేసేతుల జోర గలదో నికానుటకు సిద్దమైన నాదుఃఖము 
మున్నెన్నడు కనివిని ఎరిగినడి కాదు. కౌలవ గంటలకు 
పూర్ణ మేకదా ఈలోక మెల్ల నాకు పాడుపడిన ఇల్లువ లెనై, 
(బదు కే భారమనిపించి, నిరా పహతుడనై మరణమే నరణ 
మనుకొంటిని, అట్టివానికి మరల పెన్నిధివోలె మేరీ లభించి, 
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మృత పాయక సౌఖ్యలత వెండియు చిగికష, మేఘచ్చున్ను 
డెన ఆశాచందు శఫూర్ణకాంతి పపూర్తుచై వెలిగి, నూతన 
జన్మము వచ్చి, జీవితమును మరల (వేను మధుపూర్ణమై 
భోగ ఛా గ్యముల చే మోహజనకమై ఫొకచూపెను;: నిరా 
తంకయె, న తోచి, ఆసలు మొలపీంచు 
చున్న ఆ యానందధావముమున "స్వేచా విహారము సల్పుటు 
కాయ_త్రపడుచుండ, ఈ మాయదారి చావు నా కెటనుండి 
దాపుకించెను. ఆ స్వర ద్వారమున ఇంచుక అకు పపెట్షితినో ; 
"లేదో, ఇంతలోనే ఈ ధర్శభూాతము నా కడమె అప సః 
దనుకకు : పడ దోయవలయునా ? చోనెపోం ఘూర మృత్యు 
ముఖముననే [తోయవలయునా ? 

భగ్నమవోరథుడై , నిరాశాహకుతైన వానికి మర 
ణము తృణ పాయ మగునుగాని, ఇప్పుడే సంసారసుఖము చవి 
చూడ బోను వాని కండ్ల యెనుట, దంష్టూ) కరాళ వదనయగు 
మృత్యు దెవత ప్రత్యక్ష మైన ణీ ఘండునో FE చెప్పవలయు వా? 
నరకకూపమునుండి వెలికీలా గ, _ కణకాలము,సంసాంసారిభూత 
ములగు (యేమ స్నేహ స్వాతం_త్యము లొక్క-పరి అనుభవింప 
నిచ్చి, నా దుర్విధి మరల ఘూరనరక దాగ్టంము తెరచి, 
నన్న ందు శాశషతముగా దోచిన చందమయ్యె నా (బతుకు!!! 


45 
దుఃఖో. చేక మొకించుక చల్ల బడిన పీమ్మకీ నా 
శేపయో విపరీణావతేశకము పుటి చరచర ఆ లోయలోోనికి దిగి 
లు 
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పోదొడనితిని. (సుకు మిటకరించుకొని యెదుట కూరుచుండిన 
మృత్యువును గాంచుచు, బిక్కు-నిక్కు-మగెడి మ రిల 
ఒక్క యుదుటున బోయి, దాని వివృత ముఖచార్టరమున 
బకుట సుఖావహము. స్క--ధావారవరిసరరక్షుకుడగు దళ 
వాయి నన్ను లోనికి (వ వేశింపసీయ డయ్యును, నాయీా 
మనోరథ పరిపూ రికి వానిని (బతిమాలు నవసరముగూజ 
బశ్లుకదా | ఎట్ల శేలకు అచటి భటులికువురు నన్ను పట్టుకొని 
చసో సముఖము నకు గొెంపోయినె 
నేను గుహలో ,పవేశించుస3కి ఏవవియా హింసా సాధ 
నములు పరిశిలించుచున్న బెసో, అడుగుల చప్పుడు విని మూ 
వంక జూచెను, నా పునరాగమనము వాని కించుకయు ఆశ్చ 
రము గొల్బదయ్యెను. ఆ హింసా సాధనములు నాకు 
చూపుచు వాడు, “వీటిని చూచితివా *” అని (పశ్నించెను. 
ఆ *అగతికగతికుని” ప. నాకు (కొ త్రకాదు.కావున, 
చేశేమియు నూరు పలుకక ఉపేక్ష వహించితిని. చెక్కు. చెదర 
కుండా వాడు వేయు పీక్షయందు నెగ్గవలేనని సంక ల్పించితిని, 


మరల వాడు కుటిలవ సపూర్యకముగా “లియోాగిరి 
అదృష్టవంతుడు గాన శేవలము “ఉరిశనో లేగిపోయినది. 
వమందువు ?” అనెను, 

జేరు దానికీని మారు పలుకక నిగ శ్ష్యుముగా చూచుచు 

వా డంతట నొక ఇ నికుని పిలిచి “బంధితుడు తిఏగి 
వచ్చెనని ఆచార్యునితో చెప్పుము” అని పంపెను, 
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పిమ్మట కెంతసేపు మాటయు పలుకును లేదు, వాడు 
మా(తిము నన్ను ఓరచూపుల కనిపెట్టుచునే యుండెను. ఆ 
సమయమున రిగాడ్‌ చిడిముడిపడుచు నరుచెంచి, బెసో 
చెవిలో చేమోా చెప్పెను. బెసో అదియెల్ల విని శాంతముగా 
“దండనాయకు లందరిని రావింపుడు” అనెను. కొంతవడికి 
నానా |పకారిములగు దండనాయకు లెల్ల గుహలో గుమి 
గూడిరి. బెసో లేచి వారితో" చెప్ప మొదలి డెను: 


“అన్న లాం 1! ఏంటిరా ? చేపకడ తేల్లబలము లెత్తి 
వచ్చునట_ కావున మనమింక ఈ (ప్రదేశమున నిల్పుట 
శేమముకాదు. We కుంకు వేశికు మన మహో ఏోటువిడిచి 
స్పానిష్‌ సీను చేంవలను, మశాయా! నవ నీ బలముతో 
ముందు నడువుము, పొడిజన్‌ ! మనము పట్టుకొన్న ఈ 
ఫీంం: లెల్ల భగ్నుము కాపించు ఛారిము నిది. ఈ కొండల © 
మసము పేని నెల్ల తంలిచుకొని పోజాలము. “ కాయిడిబో శే" 
బలములు మకాయా ననుసకంచి పోవ లెను, అ వెనుక చాజంట్‌ 
తన బలముతో నడువవలయును. గిరోటీ మూకలలో నెవ 
నా అల్లరి చేసినచో వారిని సటి నరకవలసినవగా మా 
యాః ం ర దండనాథుకు సంకర ఉత మనకడినున్న 
ఆంగ్లేయుల తుపాకులను పంచి ఇచ్చి, వారితో విస్తా నదీతీరము 
వెంట, వంక దారులు పట్టిసపో వలయును, ఇంకను మిగిలిన బందీ 
లను వథింపుడు. చాణ.గములకు పషము పూయుడు. మూడు 
పుట్ల పాపాణమి- న నూతులణో (గుమ్మరింపుడుం అది చక్కె- 
రగా నెంచి తెల్లవారు నిస్పంశెియముగా ఈ నూ తుల స్‌ు 
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(తాగగలరు. మైదానపు దారుల కడ్డముగా రాళ్ళు దొరలిం 
పుడు. కంచెల వాటున ఈ శుకాం[డడు నిలిచియుంకుడు, అడ 
విక్‌ నిపు దరకొల్పుడుం 

రిగాడ్‌ ! నీవునాతో నుండుము. కాండీ! నా అంగ 
రక్షకుల విలువుము. మారన్‌ రాజీ ని సికులు మాత్రము 
శేపు (పొద్దుపొడుచు వగకు ఇచట నేయుండి) పీమ్మట బయలు 
-దే౩ Rant Sr ౫ అని రిగాడ్‌ చెసకు వంగి నారు బగ్‌ 
జార్లల్‌ 'సెనికులు. ఇచట కప తేరిన కడ తేరనిమ్ము. 
వారు చచ్చినచో వారి సేనానియు చచ్చిసళ్లు) అని మరల 
దండనాథుల నుగెశించి “అస్నలారా! సొండు; ఇక చెప్పవల 
నిన మాబలుస్న కాండ చెప్పగలడు.” అస విర నందరిని 
పంవీ వై చను, 
ఈ ఆదేశము ౫ నై కోని దొం లెల్లరు గుహా పష పిలి పోయిరి. 

రిగాడ్‌, + ఉన సినాసి! స్థ్‌త్‌గ తులు విషమించుచున్న వి. మన 
మింతెటనై న ఆ సంధిషతమురు పంపుట మంచిది. (తోసళొని 
వచ్చు తల్ల వారు దానిని జూచి యైనను నిలువ గలరు» 
అనెను, 

బెసో “కనాను” అనుచు చేబునుండి ఆ పత్రమును 
దీసి, పెదవి విరచి, “ఇడి యంతయు తప్పుల తడకగా నున్నది, 
చదువుకొన్న తెల్లవారు దీనిని చూచి నవ్వుదురు. (నన్ను దే 
శించ్చి ్కొయోా | "నిన్ను తుదిసారి యడుగుచున్నాను, నా 
అనుగ హమును ఇప్పుడెన డక్కీంచుకొనుముః | బదుకు ఆస 
కల దని దీనియండలి తిప్పులు దిద్ది; “ముసక్తీ'వ్రాతిగా సపరిం 
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పుము. ఇదినో శాకొనుము!” అని దానిని నా కందీయరాగా, 
చేను తిరస్కార పూర్వకముగా తల గ్రిప్పితిని. 

బెసో: నీ ఏపని చేయదలప లేదా? 

నేరు ఏ బెొను. చేయడలపలేదు. 

బెసో: (ఒకకంట నన్ను, ఒకకంట వధోపకరణము 
లను ఓర చూపుల జూచుచు బాగుగా ఆలోచించుకొనుము. 
(తెల పంకిం చెను 

నేను : ఆలోచించు కొనియే నిరాకరించితిని. నీవు 
పందవు. [పాణభయమున తహతహ, లాడుచు, ఈ కేఖయేని 
“శ్యేతిజాతుల 'శొంతింప  వెయక  సోవునా యని ఆశించు 
చున్నావు. అట్టి పందను నిన్ను _బదికిచుటవై, నేను (బదుక 
జాలను, ఏల అలస్యము? నావధ పారింభింపుశు. 

వైసో ఏ (అ యుపకరణమును కాలదన్నుచు జెఠా! 
డింభకా! సీ వప్పుడే ఈ ఆయుధ స్పగ్మ్శసుఖ మనుభనించు 
చున్నస్టున్న చె ై"నా * అయ్యా; పాపము ! ని కట్టి సుఖ 
మను గహిఎచుటకు నాకు వ్యవధి లేదు. మేము చాల యొద్ద 
గ్‌ నున్నాము. ఎట్లో వెంట? బె టపడ జూ-చుకోవలెను, 
ఇంతకూ సేవ్రు నేను చెప్పినపని చేసి పెక్టివ్రగాదూ 0 కానిమ్ము, 
నీకు మంచిబుుయె సొడమినది, తీశా, నీ వీ పని చేసినను, 
నిన్ను కలరు క్‌ సం చేహాస్పద మే, వమన, నీ (పాణములు 
నా వశమున లేను; మా గురువు చేతులలో నున్నవి. అవి 
యింతేకుముం దే వ'రికి ద త్తము చేసితిని, ఏమైన నేమి, నా 
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రహస్య వర్తనముల గు ెరిగిన వాని నెవ్వనిని (బదుకనిత్తు 
ననుకొనకుము. 

(అప్పుడే వచ్చిన మాం తికు నుడ్చేశించి ఆచార్యా ! 
మొ భటులు గరా యున్నా రా * 

మాంక|తి: ఆ! ఉన్నారు, 

బెసో: వారు మోరన్‌ రూజీ దళముళోనివాలేనా ? 
ఇతరు 'లెన్వరిక్‌ని అంతే తీరుబడి లేదు. తిక్కన దళములన్నియు 
కదలిపోవలసి యున్నని. 

మాం|తి : (తలవంచి) డను అశ్రు, 

బెసో | (మూలనున్న ఒక నల్ల జెండా నాకు చూపి 
ఆ చెండాయ సుమా, సీ ఉద్యోగము స [క్రింది వాని కీయ 
వచ్చునని సీ యధిశాగుఐకు "తలీయ చేయునది, మా కింక 
కాలయాఐన తెగదు. కపలిపోవ లెను. అన్నట్లు మరిచితిని. సీ 
విందాక కొంళదూరంము షికారు పోయివచ్చితివే; ఆ పదే 
నము లెబ్లున్నవి * న; పడక నచ్చినవా 4 

చేమ : నిన్నును, నీ దండునుగూడ (వేలగట్టి ఉరిడీయు 
టకు తేగినన్ని చెట్లు ఆ ప్రాంతమున నున్నవి, 

వైసో ఏ (ఈూంహాసము చేయుచు ఓహో ! అటు 
లనా! కానిమ్ము; అచట నింకొక పచేశము గలదు. నీవు 
దానిని చూచి యుండవు. దానిని మా గురువు నికు చూపును 
"లము, శూరకిశోరమా ! మంచిది, పొమ్ము, లియోగిరిని 
అడిగితినని మతము చప్పుము. | 

కొండచిలువ బుసకొట్టినటు వీకిలించుచు వాడు నన్ను 
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ఏన్కొా-లిపెను, భటులు న న్న టనుండి లాగికొనివోవుచుండ, 
ఆ మాంతికుడును ముసుసు సవరించుకొని; శేల జపమాల 
(తిప్వుచు; మమ్ము వెంబడిం చెను, 


46 


చుట్టును స్‌ గోలు బఒలిసిరాగా, నేను రి తచెనగక 
మెదలకుండ నడచి పోవుచు: టిని, అట్లా మెదానము గడచి 
పడమటి 'నెసనున్న ఒకకొండ నెక్కితిమి. = వా రచట కొంత 
తడవు విశ్రమింప నేనును చదికిలబడి, నా జన్మకింక అదియే 
తుదిచూపు గాన అ సంగతుడగుచున్న భానుని సాభిలాషు 
డనై చూచుచుంటణిని, 

పదపడి యటనుండి బయలు దేరి మేమొక లోయలోనికి 
దిగితిమి. అప్పటి నా యవస్థకు తగకుండెను గాని, ఆ లోయ 
రామణీయక మనన్యము. దన యగుగున నిరుతకుల పచ్చని 
పచ్చికలు మొలచి కనులపండువుసేయ, సన్నని సెలయేరొకటి 
దొనదొన పరువులిడుచు, అసతిమారమున వినిలజలసుందర మై 
అలరారు నొక తటాకమునపోయి వడుచుంజెను, ఆ డావి౦గో 
ద్వీపమునిండ అట్టి సరస్సు లెన్నియో కలవు. సుఖపూర్లములై 
చెల్ల న తొల ల టనాళ్ళలో, సంజ వేళల నేనా చెరువుల యొడ్డున; 
ఫీతల సమిరిసేవనమున కన్నులరమోడ్సి ఆ ఛావపరొంపరోలకు 
చికి (పొన్గుపుచ్చుచు, ఆ వినీల సరోవారిపె తగవీ వెన్నెలలు 
వ్యాపించి; వెడి జలవోత మాడ్కి- గావింప్య అందు (పతి 
వింబించు తారాగణములు బంగరుతీగ యల్లి క బెడంగు లావ 
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టింప, తన్ననోహర దర్శనమున మై ముమరశెడి వాడను. అయింపు 
లెల్ల నా తెలంపునకు తెచ్చుకున్న ఆ లోయసోయగ మేమి 
చెప్పను ? అందంగు దట్టములై ఆకసమంటుచున్న దిరిన నెన 
చెట్టును, నాని చెంగట er వ్వలవలె ఎడిగి తలలాడించుపోక 
(మాకులును, వాని రీవలిచెస ప చ్చనిపండు గెలలు (వేలు 
ఖ్యపార నారి కేళ తరువులును, ఇగుత్యంల కలయ పెరిగిన గచ్చు 
గీరంట పోొడలును, నలుచెసల పరిఇ సె సాగిన పాఖాాగముల 
నెగయ విచ్చిన పూవుల కంపుతో ఆకులే శానరాకున్న 
కింశుక తరువులును, విషమశిలామయ ములను సర్భత సానువు 
లను హొడివికొని అంతటను కలయ నల్లుకొని పువ్వునవ్వులు 
వెదజల్లు నానా లతా(పతానములును 'అందగి ంహప్క ఎన న్నడును 
హతము స్పర్శ య్యెైదో యసుగక, కవుని వాసనలీను చేల 
లతో ఆ లోయ యేల్ల పఫపురాణపురుపావాసమగు “క గ్లెన్‌ ' 
వనమోయన పం చేంద్రియములను తనుపు చుండెను, 


ఆ సెలయేటి యమొడ్డున ఒక కాలిదారిని బట్టి మేము 
లోదొడగితిమి. బోను పోను నిడుపాటి గుట్ట యొకటి మా 
(తోవ కడ్డనైం యుండెను, ఆ పర్వతే త సహాజమె, 
రవాకులు ది తీర్చి నట్టున్న సారంగములోనుండి ప్రవాహము 
వచ్చి పడుచుండెను. ఆ గహాంతరాళమునుండి, “బాంయ్యి” 
మని వీచు గాలితో కలసి జలపాత మందధ్యనులు నినవచ్చు 
చుండెను. అంత నా సీ గోలు ఆవలి 'చెసగా ఆ గువాళోనికి 
తోవ తీసిరి. అచట ఎన్నడో వట్టిపోయిన తల్లి మడుగొకటి 
కాననయ్యిను. పైకి మాడ ఆకులతో గడ్డితో సగము సగము 
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కానవచ్చు శాతికప్పు; సారంగ మంతట జలపాత ధని. 


చేను సారంగముణో అడుగు పెట్టగానే మాం |తికుకు 
నన్ను సమోాపించి అల్లన నిక ఓనియె, “హను జోన స్యము చెస్తు 
చున్నాను వినుము. మరల కః దారివెంట మన యిరునవురిలో 
ఒక్కడు మ్మూతమే బయటపడును,౫ 
వాని మాటలు చేనుసరకు పేయనె విని, మే మా సారం 
పు చీకటిలోని కింకను బొచ్చి చనుచున్న కొలర్కి (పవావా 
ధ్వనియు నధికమె, అందు మా నాద విన్యాసధ్వనులు అణగి 
పోనవుచుంగెను. నేనును జలపాతమును దరియుచుంటి మను 
కొనుచు ఆ చీకటిలో అట్లు పినిముసములు పోవ,అచట అర్హ 
వలయ కారముగనున్న పెద్దరాతి యరుగొకటి కన్సించెను 
పర్వత గర్భము నుండి మహో (పవాహయొకటి ఫీకర ధ్యవితో 
దుముకుచు వచ్చి ఆ యరుగువై బడుచుంచెను, ఆ పాతాళ 
చత్వరము పై కప్పు నోపురాకారమై యుండెను, అంతట దట్ట 
ముగ నాచు జ. ఆ ఆ గోపుర మధ్యమున బక 
పెద్ద రం థముగుం క స, లోనికి వెలుగు (వసరించుచుం డెను, 
పలి చెట్టు చేమల పై తళతళ మెరయుచున్న స, ధ్యారుణ 
కాంతు బఘ్తుటే మాసి వో దొడగను, ఆ (పవాహాము ఆ 
యరుగు యొక్క ఉత్తరపు కొననున్న యగాధమున బడు 
చుండెను. పెనున్న రం ధముగుండ ఇంచు కీంచుక వెలుగు 
పడి అగాధోపరి భాగమున తేలియాడుచుండెనే గాని, ఆ వెలు 
తురులో దాని అట్టడుగు కొంచెమేని కాన్ఫించుట లేదు, 


ఆ యగాధపు టంచున వృద్ధ తరుమూల మొకటి 
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“లము దాని వె క (పవాహ డిండీినమున మునిగి 
కాన రాకుంోను. 'ైళ్ళు మా(తము అగాధము లోనికి ఇందు 
మూడడుగుల లోతున న్యాపీంచి కాన్సించు చుండెను. ఇట్లు 
(వేళ్ళును కా మ్మలును (వవాహమున నానుచుండ, ఆ తు 
ధములోనికి (నాలియున్న ఆ చు; మవాపీన మొ -డిెచేయివటె 
నుంచెను. ఆ చెటు జాతియేమోో వెలిసి సంద మన్న దాని 


ఆకులు శాన్సిం చవు. సతము శేముకో నానుచున్న (టేళ్లు 

తటి, 

దానిని వావకుండ చేయ, సె నుష్న ప్రవాహ -వేగమున రెమ్మ 

లును పిలకలును కొటుకొనిపోవ, ఆ యొరవపిడికి తాళిన యెద్ద 
౬ 

కొమ్మలు మాత్రము మనిగిలీ;ఆ చ్య్యైభయముగ "ల్బుచుం డేను, 


47 

ఆ భయంకర |వ్రడేశమున స ోలెల్ల ఆ'సటయు 
చేను నా కాలము గీరినదని (గహించితిని. నా ఆ? లెల్ల భీక్ర కర 
మైన ఆ జలాఖాతమున అడుగంటి పోవ కుండుట తేతకక నే చేను 
చేసేతల (తోసిపుచ్చిన జీవిళ”నందము షన చ్చి పతా 
తాపముతోడి వానయ వేదనను కలిగించెను. వారిని వేడు 
కొనుట నాకు తగని పనియె మైనను, నా మనోవ్యధ లెల్ల 
ఆ సీగోలతో వళ్ళబోసుకొనకుండ ఉండ లేకపోతిని. “అన్న 
లారా! ఇగసువపి యేండ్ల యో మెల పాయమున నాకు (పాణ 
పదమై, నన్ను (ప్రాణాధికునిగా నెంచుకొను |పియురాలిని 
బాసి ఆమె హృదయమున ఎన్నడును చల్లారని చిచ్చు 
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దాకొల్సి, యి అకాలముంణమునోట బడుట యెంత 
కస్ట ము» అంటిని, 

నే నట్లు వావోవుచుండ మూ ్లోభవించిన వూమయు, 

తిత్కరించి న దుస్ట్ర పిశాచమును అనదగిన ఆ మాంతికుడు 
నన్ను సమ్తాపింప వచ్చి, పకాలున సెలవివార నవ్వుచు 
“హి హి హీ? కికును (వాణముమోాద త సీకియెనా? చా వనిన 
నికు భయము లేదమో యని నేను దిగులు పడుచుంటిని 
సుషబూూ యనెను. 

న నింతకు మున్నెన్ని యా సారులు వినిన ఆన వ్వే! 
నా జ్ఞ పీకి అందని ఆ కంఠధ్యనియె ! “దుమ డా ! ఎవడి 
వురా! సివు అని అరచితిని. వాడును సంజ క్‌ భ వించిన 
డేధముతో *నేనవవనో సే కిప్పుడు తెలియనులే !” అనుచు 
తిన వతేమును సగము కప్పి యున్న ఆ రజత సూర్యపతిక 
మును తొలగించి “*ఇపనో! చూడము? అనను, 

నేను ముందునకు వంగి చూతునుగదా రోమనమగు 
వాని వతుమున వాతిలు పెట్టిన పేర్ల "రెండు షు 
అందొకటి *ఎఫీంగా ము, శండవది. నామామ మేరు, 

లేను రిచ్చ వడెతిని, 

వాడు నామోము  అేరిపారజూచి “లయోపాళ్త 
అవన్నీ ! ఇపుడై న చలిసెనా నేనెవడ్‌ ఫో» అని ప్రశ్నించెను. 

వాడట్లు నామసేము నుడువుిట మరియు సక్క-జమై, వాడె 
వ్వ శానోపునోయని = ద లె. "కలయించు కొనుచు, ౪ ౪ తెలి 


or 


లేదు. ఈ తెరు ఇంకును నానూమకడ నుండు విమాపకుని 
య 
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రొమ్మున నుం డెడిఏవ్‌. పాపము, వాడు మరణించెను, అదియును 
గాక వాడు మా కెంతయు విశ్వాస పాతుడు, కావున నీవా 
"సాటి, వు కావనుట స్ప ము. ౫ అని వానితో నంటినిం 
“వాడుగాక మరియెవ్వడను ౫ అని అరచుచు వాడు 
తన మొగముపెనున్న ముసుగు తొలగింప హాని బావికృతా 
కారము ప్రత్యేకము య్యెను. కాని తొల్లి వాని మొగమున నిత్య 
ము తాండవించు 'వెకలినవ్వు ఇపుడు లేదు వాని చూపులును, 
ముఖమును క్రూరములై భయంకరములై. కన్ను చుండెను, 
'నేనాశ్చర్యము స్ట్పజాలక “చై “చె వమా | "ఫ్రపయేవి మాయ ! 
చచ్చిన వారెల్ల was ఏచ్చుచుండిరా |! వీుు మామామ 
కడనుండు హాస గాడే! ౩ పాట బాయి! ' అని యరచితిని. 
వాదు ఏ కవి హాస్యగాడ నే కాదు. మో మావమవాలి: 


లు 

మాలిని గూడ. 

నేను": (గుండె జల్ల ల్లన ఓరీ!పాకీ!ఎంతెపని చేసెతివిరా? 
ఆయన పాలిటి మారివై తివటరా ? ధ్‌ కృతఘ్నుడా ! నిన్ను 
దయతో పోవించిన దానికి తగిన ___ 

బొడు (అర్జి' కిలో) దయతో పోషించిన దానికా ? 
అవమానించిన దాని కనుము! 

నేను ఏ; ఆపోటు నీవు పొడిచిన దేనా ? తుచ్చుడా | 

వాడు ఏ అవ్రును. నొడుచుటలో గూడ, క త్తి గుండియ 
లీవలినుండి ఆవఓకి నుచ్చి పోవునట్లు పొడిచితిని. న్నిగంచు 
వానిని న్నిదించు చున్నళ్షే పరలోకమునకు సాగనంవీతిన్మి నీ 
మామ కాలూ ! ఎచట నుంటినరా 1” అని మూలుగుచు 
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డాపిరిఏడ చెను. పాపము నేనంతకు మున్నే సేద్ద మెయుంటనన్‌ 
ఆత డెదుగ డయ్యిను, 


ఈహత్యా కాండ యెల్ల చెక్కు- చెదరక వినిపించు 
చున్న వాని మాటలు భరింపలేక నేను “నీచుడా! కసాయి 
వందా! ఎుమరచితివిరా, ఆయన అన్నుగహమెల్ల ? అయన 
పెట్టెన యెంగిలి తిని, ఆయనపాదముల చెంత బడియుం౦డదేయ 

వాడు : కుక్కవలెకాదూ! అవును, సీవు అనుగవా 
మని చెప్పుచున్నా వే, దానినే నేను అవమాన మందును, 
అంనుకె వానిక్‌ తగిన శాస్తి సాసితిని, నకును అకు కాపంప 
నున్నాను! ఇంిమూాడు! నీయి స్టేశ మేమి? నేను 'సంకరుడను, 
విగూపుషను వనంతినూ త్రమున మనుజుషను కాననుకొంటివ* 
నివంటి ఆత య నాకును గలదుసుమా! నేనిపుడు సుకు 
మార చేహామునుండి తొ"ొలగింపనున్న ని యూత్చకం శే, నా 
మ యెక్కు-డు రాం కము గాంభీర్యము; వై ర్యమును 
గలదని యెమంగుము. నీ మామకు నేను పెంపుడు కోతిని, 
నవ్వుల బండిని. నే నాతనికి వినోదము కేల్సింప, ఆతడు 
న న్నేవగించుళ నెడివాడు. ఇవయు కాదూ ఆతనికి నాపై గల 
యన్ముగహము 1 నిజమే. అనుగహము కాదామరి ! ఆతిదు 
నన్ను హృవయమున చెక్‌" నెను, అవును.ఒక ఎంక పెంపుడు 
కోతిని, ఇ౧9"కఎవంక పెంపుడు చిలుకను, మధ్య నన్నా; ఆ 
హృదయమున నంతేకంఖు మంచి-చోటు వెదకిక” న్నది సుమో 
నా బొకు 

నాకీ మాటలు విన వణకు పుట్టుచుం డెను. 

28 
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వాడు : (అంతేట తనివిసనక) అవును, నిజమే, అది 
యెల్ల చేసిన వాడను నేనే, మంచిది కాని లీయోపాల్త్‌ అవర్నీ_ 
ఏదీ, ఒకసారి నా మొగము వంక తేరివరాడుము; ఈముగము 
జూచి మున్నెన్నిమారులో నవ్వితివి కాదూ ? మంచిది. 
ద్రాపుడామొగమే మాచి గజగజ లాడుము. నీ మాము యను 
(గ(హమెల్త నాకడ చెప్పవచ్చిలి వాళి సెిచాసు, అంతక న్న 
నై చ్యము నాకు వేరొకటి లేదు, నేను దా్వారములో నుండగశే 
పగులబడి నన్వృజయా? ఆ పకపకలే నాశెదురో-లా? నా 
విక్భ ఆకారము, నా చూపు, వేషము, _అన్ని టికి న వ్వేనాః 
దిక్కు-మూలిన ని మామయు, వాని దిక్కుమాలిన "స్నేహితులు 
నన్ను చూచి అట్లు నవ్రషచుండ, నేను నోరు మూాసికొని 
ఊరకానుటనై నను నోచసా? వారితో కూడి నన్ను నేను 
"వెక్కి రించు?" “న్వటయా? బ్రవియెసు తిలచికొనిన నాకు క్రోధము 
పొంగి నురుగులు కట్టుచున్నది. సియూహ మేమి; నన్నింతే 
అవమానము చేసి, నా (బతుకు రోత గావించిన నీ మాతుల 
హతకుని 2 వ నే జాలి తలపవలయు ననియా? వాని నేమి చేసిన 
నా కొని దీరును? మధ్యాహ్నపు శుండలో మలసుల మాడుచు, 
కాళ్ళ సం కెళ్ళణోో పు కారజా దెబ్బలతో పాటు 
వడు బానిసల (బతుకు నా (ఒతుకుకన్న నయము. 

ఆ హేయ జీవనము, ఆ నికృస్ణపు (బతుకు, ఆ 
గై చ్యము;నా హృదయమును యథాయభథలు గావించి యెట్లు: 
మెరుముచున్నవో, నాయెదలో నెట్టి ద్వేపాగ్నిర గులుచున్న దో 
ఓ కేమి తెలియును? నా యెడసపై నున్న యీ వాతలై న 
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మానునుగాని, నా యెకలోని పరాభ వాగ్ని చల్లారదు. చేకు 
పడిన ఈ బాధల్ని ౦:3 నేరు (పతి క్రియ చేయ 'గల్లితిని? ఇ 
పాడువ అపై (ప్రాణము వి విడిచెనే కాని; చాధయా? వకుపా 2 
వమియును లేదు. వత్సరములకొలది నే ననుభవించిన యాత 
నకు తగిన ప్రతీకార మొనర్చ లేకపోతిని. చచ్చుటకు ముందు, 
పరాభవ దుఃఖ మెంత దాగుణమోా  చెలినికొనకరుండగ నే, 
ఎప్పుడును ఇకిలెంచుచు కరార్ఫుండవలనసిన సిని డితన మెంతటి 
వ్యా పాదఠకమో యెకుగకుండగ జే చచ్చినవాని పై ను నా 
పగ యేమి తీరినట్లు? అవమాన దుఃఖమున ఎడద కుమిలి 
పోవ,ఇన్నిన్నాళ్ళు ఓ యోర్ప్సి, (పతి కియా నిర వాణము 
కొరకు ఇన్నిన్నాళ్లు వేచి వేచి, తుదకు అదను దొరకునప్పటికి 
ఒక్క చబాకుపోటుతోనా, నా పగ తీర్చుకొనుబ ? పోని; 
పొడిచిన వాచెవ్వడో యెంగియైన చచ్చెనా * అటు 
లెనను నాకు కొంత దుఃఖోపశమన మయ్యుగడిది. 
అ భాగ్యము కూడ లేదాయె, ఎప్పుడు చచ్చునా యనుత త్తర 
మున బాకు నిల్పకుండ నంట బొడిచితిని. ఆ పోటుతోనే 
యీల్రను. నన్ను గుర్థింప కుండగ నే యీాల్రను, నిర్భాగ్యు 
డిను; నా తొందరయే నన్ను పాడుచేసి నా కసితీరకుండ 

"నిను, ఇంక ఈసారి నిన్నుమ్యాత మట్టు చేయను.పగ తుద 
న. తీర్చవలసిన దే, ఇగో, ఇటు చూడుము. స్‌వ్రు నన్నారు 
గుదును కాదూ? ఈ నావింత వేవము నీకు (కొ త్తీయె యుండ 
వచ్చును, తొల్లి నే నెప్పుడును నవ్వుచు (తుళ్ళి పడుచుండుట 
మాతు మెరుగుదొవు. ఇప్పుడట్టుగాదు, నా నిజస్వ భావము 
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దోపకుండ డాచుకొన వలసిన యశసర మేమియు నాకిపుకు 
వేము, శాన చేను మునుపటివలె లేను, నిజమే, మున్ను నివు 
చూచినది నా వూరుమోముఇపుడు మాశుము నా య చ్చపు 
ముగము. 


ఈ నూట లనునపుడు నిజముగ భయంక మె 
యుం చెను, 

నేను ఏ; రాక్షుసుడా ! నీవు పొారపకు చుంటివిగాని 
యిప్పటికిని సీ మొగమున పఏరముకన్న హాస్వమే చాగుగ 
రుడితమగు చున్నది. ని హృదయమున _్రర్యముక న్న అన్య 
ముసిొయు తేదు. 

వాడు ఏ నా క్రౌర్యమున కేమిశాని, నీ మామ యొక్క-_ 

నేను : తుచ్చుడా ! నా మామ (క్రౌర్యమునకుకూడ 
మూలము నీవేకదా * మందభాగ్యులగు ఆ బానిసల దురవస్థ 
కిప్పుడింతగా వగచు వాడవు అపు జేరి యూర కొంటిప ? ఎన్న 
డెన సీ యజమానికి జాలి పుట్టంచు ఒక్కమాట యాడిన 
పాపమున బోయితివా? బఒక్కవూర న వారి పక్షమున 
మాటాడి యెకుగుదువా * 


వాడు ఏ నా కేమంత యవసరము ? నా యెసు ధనము 
పోసినను, తెల వాడు తన [కూరతచే తాను నాశనమి సచుంక 
నే నడ్డము సెప్పుదునా? “బానిసల నింకను శివీంపుము” అని 
వాశక్షి కొలది రచ్చగ టైః మా పాపఫలము శీఘ్రముగా పండ 
ఎని లు 
జేయుట నాపనిగాని అడ్డము పోవుటకాదు. ఇది యెల్ల నవ్ఫటిక్సి 
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క్‌ళురా సో చియు తుదకు మావాడికి మేలూ పరిణ మించు 
టళే చేసితినని యెరుసము. 


ఇంక వానికి నేనేమి బకులు చెప్పగలను? స్రెంతే 

తంత్రము పన్న నేర్చిన అకు దుని జకులనూరి తనమునకు నేను 
పు యాని 
రిచ్చువడి నిలువ, వాడు మరల సిటు నియె. 

“కావ్రన నా కార్యఖన్ష దశుత సీకిప్పిక న బోధపడి 
నదా? ఇప్పుడు చెప్పుము; పఏదగాపకుడగు 
సి యభి పాయమేమో ? నీ నవూమళారి హో హాస్యగాడు ఎఘువంటి 

వాడో రో యిపుడెరి గితిఏి “కాదూ 23 


నేనింక విన లీక, “ఇంత చక్కగా మొదలిడిన పనిని 
పూ ర్తి చేయక, చూచెద వేని? కానిమ్ము, నన్ను కూడ తుద 
ముష్పెంపుము, వృధాకాలయాపన మెందులకు? అంటిని, 

వాడు ఏ అదియేమిమాట? ఈ ఆలస్యమెల్ల "కావలయు 
ననియు చేయుచుంటినేమో ? తెగి తెగని యీ మొండిక త్తి 
కోతతో నీ ఆవేదన, కషముట్ట సఏయకుండుటయీ నా యభీష్ష 
మని యెంచుకొనరాదాః మొన్నటి కొల్లలాటలో నాకును 
భాగము రావలసి యుండెను, సీవు మా స్యంధావారమున 
నా కంట బడగ సే నిన్ను నా వంతు క్రింద నొసగుమని బెసో 
నడిగితిని. ఆతడును సంతోషపూర్వకముగా నిన్ను నా కొస 
గను. సీవింక నాసొమ్మైతివి కావున సీతో నించుక వినోదించు 
చుంటినే కాని వేరుగాదు. తొందరయిల ? ఇదిగో, ఇప్పుడే ఆ 
ప్రవాహమాక మున _ పాతాళమున కేచదువులే. నిన్నటకు 
బంపుటకు ముందు నీతో ఒక్కమాట ఇచెప్పవఎసియున్నగి, సీ 
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భగ దాగియున్న చోటుగూడ చే కనుగొంటిని. అందుల శీ 

డవికి చిచ్చు వె పెట్టు “మని జ సోతో చెప్పితిని. ఈ వాటికా 
పనియు దీరియుండును, అంతటితో మ కుటుంబము భూమివై 
ఊడ్చి పెట్టుకొని పోయినట సను, నివూవుకు క త్తి ర్స్‌ పెండ్ల ము 
నకు నిప్తూ_ నీకు నీరు బళిబళీ ! ! 


“రాక్షసుడా! రాతుసుడా !? అని యరచుచు నేను 
వాని కంఠము నులిమి చంపవలయునని వానిపె శకేగబోవ, 
వాచ చేసన్న చే స్‌ గోల శోగవిలిచి “పనిని “బంధింపుకు, 
మృ త్యుముఖమున బడుటకు వేగిర పడు చున్నాడు” అనెను. 

వారు నన్ను పాశబన్లుని గావించిరి. అంతలో దన్రషల 
నేషయో కుక్క మురుగువలె వినవచ్చెను. ఆ జలపాత 
ధ్యనియె నాకట్టి _(ఛాంతిని కలిగంచినేమోా |! 


బంధితుడనై న నన్నా అగాధప్రవాహమున పకగ్రోయు 
టకు న్నీగో లొడ్డునకు గొంపోయిరి. ఆ కుటిల కుబ్దుడు చేతులు 
కట్టుకొని ఘూరతరమగు పరమానందమున సాపాటు చూచు 
చుండెను. అక్కసు తీర్చుకానుచున్న వాని యానందమును 
చూడలేక, తుదిమారు విసేలాకాశమును కన్నులార గాంచు 
టకు పెకప్పులోని వివరము వంకకు జూచితిని. నేన్ను చూచు 
చుండగ నే న విన్న కుక్క- మొగుగు మరియు స స్ప్వము 
వినిపించి, మరు నిముషమున ఆ రం ధములో నుండి a 
గండుముగము కనిపించెను. నాకు వణకుపుశ్లును. 


అంత ఆ గుజ్జు “ఊ! కానిండు” అని. కేక వేయ, హోరు 
మని (మోయు జలవేగమున |త్రుల్ళింతలిడుచున్న ఆ నరక 
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పములో పడవై చుటకు సీగోలు నన్ను చేతులవై నెత్తు 
కొనిరి. వా రా కుక్కను చూడలేదు. 
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66 బ్రన్నలారా 1” అని మేఘ గగ్గనమువంటి పిలు 
పొకటి వినవ చ్చెను. అందరము ఆ ధ్వని ఏ తెంచిన దిక్కునకు 
చూచ తిమి. ఆ ర వొడ్డున; శిరమున నూగులాడు 
బజ్జి తురాయితో టగ్‌ జార్లల్‌ “సిలిచియుం డను. 

నురల నాతేడు “అన్నలాశా ! ఆగడు? అనెను, 
అంతెట నీగోలు ఖ శ్లీవూర్యకముగా నేలపై సాగిలబడిరి. 

బగ్‌ ఏ నేను ఎగ్‌ జార లును | 

సనో లేవియో కేక లీడుచు తలలు నేలబెట్లి కొట్టుకొను 
చుండిరి. 

బన్‌ ౩ ఆతని కట్లు విప్పుడు. 

తలవని తలంపుగా వచ్చిన బగ్‌ జార్హల్‌ రాకనే, ఇంత 
దనుక రిచ్చవడి నిలిచిన కుబ్బుడు అప్పటికి 'శేరుకొని, నా కట్టు 
(తాళ్ళు విష్పుటకు సిన్వమగుచున్న స్‌ో చేయిపట్టుకొని 
నిలిపి, “వసురా ఇప ? స చేయుచున్నావు ** అని గద్దించి, 
బగ్‌ జార్హల్‌ వంక తిరిగి), “మారనరూజీ నాయకుడా! మి 
పని మద వచ్చితివి £౪” అని బిగ్గరగా అడిగాను, 

బగ్‌ ౩ నా "వై నికులను ఆజావింప వచ్చితిని. 

హెాది బా; (కంఠ పు పూర్తి స జ న. పికు సి 
దండులో"సి వారగుట నిజమే, కాసి నా ఖి దీజోలి ఏ కేల? 
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బగ్‌ ఏ చేను బగ్‌ జార్ల లును, 

సీ గోలు మరల తలలు చేలకు తాటింప మొదలిడిరి, 

హాబి : బైెసోఆ్వాలను బగ్‌ జార్ల ల్‌ అడ్షడాలడు, ఆతడు 
ఈ తెల్ల వానిని నా కాసాను. నేను ఏనిని" చంపగోరితివి. 
చంపుదును. వీడు చచ్చును. (ని గోల bo చూచెద 
శేమిరా? (తోయుడు వీని నా గుండమున 

సుపరిచితిములగు ఆ మాంలికుని మాటలకు వారు 
మరల లేచి నా చెస కెశ యడుగు "వ చిరి. ఇక నాపని యెన 
దెనుఠకెంటిని. 

బగ్‌ 4 (గొంతే ల్‌ విప్పుడు బంధితుని కట్లు. 

ఒక్క- &ఉణములో నేను బంధివిము కుడి నెతిని అప్పటి 
నా యక్క-జమునకు ఆ కు; సునకు వచ్చిన Feasts 
నాపై కురుకబోవ స్‌ో లన్హుపడిరి. వారిని వారింపటేక వాడు 
లం "బెదరింపులు 'మొదలిజెను. 

హావి ; తుచుూలారా ! నామాట కెనురుసేయుదు రా? 
ఇంతీ యొడలు మరచితిరా! కానిండు. ఇంతకు నేను ఈ దున్తా 
తుని ఒక్క_ముగి నీట్టడోచి; జల వరముల సాలుసీయక, వృథా 
సంభ షణమున కాలహరణము 'సేయనేల€ నా అక్కసు తుద 


ముట్ట దీకుననుకొంటిని గాని, యిట్లు మొదటికే మోసము 
వచ్చుట యెరుగ నైతినిగా ! మిమ్ము సై తొను మింగ ! ఇటు 
వినుడు. నౌ మాట విని వీనిని నీట దయ? తినేని మిము 
సవింతును, మో తలలు నరసివేను ! (బతికియుండగ నే మిము 
ఈగలు దోవులు మెసవ! మా కాలు తః కడిపవోను! మూ 
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యూరక్పులకు మొ గొంతులు మాడి మసిగాను ! మీకు పోగా 
లము రాను ! మగు చచ్చి చాపరాళ్ళుగాను ! నా మాట 
లత్ష్మ్యుము "సే సేయరుగా €౫ 

ఆ వింత నేమని వరి ంతును? ఆ చీకటి గువాలో చే 
నొక్క-డనే తెల్లవాడను, “ఫిశాచములవంటి స గోలు చుట్టు 
మ్యు] వ ఆ భయంకర నరకకూపమున _తాసుముల్లు 
వల "వెనుక ముందాడు చుంటిని. ఒకవంక వికృతాకారుడగు 


ఆ గూ మాం|తికుడు, గుడ్డి పలుతురులో ఎట్లో కాన్చించు 
ఆ గ్‌రల యంగీతో, నోపు5మువంటి ఆ కుళ్ళాయితో, నన్ను 
మాటిమాటికి భయ పెట్టుచుండ; రెండవవంక ఆ గుడ్డి వెలు 
తుకునకు వకమా।త |పవేశమగు ఆ రంధ్రము ఒడ్డున నిలిచి 
యున్న నిమ్న తాకారుడగు ఆ న్నీగో నాయకు జభయ మొసగు 
చుుడెను. అప్పటి నా యవస్థ నేమి చెప్పుదును! సై తాను 
కింకరులును, చేవదూతలును, “మాకు మాకు” అని నా 
కొరకు  పెనగులాడుచుండ, నా యాత్మకు మోక్షమే 
వచ్చునో, నాశ మే యొదవునో అని నేను మృత్యుద్వ్యారమున 
నిలిచి ఊరక చూచుచున్న వానినలె నుంటిని ఆ మాయల 
సారి కుబ్దుడును తన శాషముల శా నో లొకింత చెనకులు 
గాంచి యిదే యదనని, “నేనా తెల్లవాని చావు గోరు 
చున్నాను, వాడు చచ్చితీరును, నామాట వినుడు, కానిండుి 
అని పాచ్చరింపబొచ్చెను. 

బగ్‌ జార్లల్‌ ఆ మాట యాలకించి. _పశాంత గంభీర 


ముగా నిట్లనెను, “ఆతక్తు (బతుకును, నేను బగ్‌ జార్షలును, 
29 
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్రింటిముంగిట ఆసీనుడై ధర్మ పరిపాలన సల్పిన కాకాంగో 
శేకు నా తండి” 

సి గోలు మరల ఫాలములు నేల మోవ సాగిలబడీిరి* 
బగ్‌ జార్లల్‌ మరల ని నెను; “అన్నలారా! మాేగి బెసోతో 
వచింపుకు. “ఈతని మరణ సూ చకమగు నల్ల జెండాను పర్వత 
విఖరమున నె త్తవల' దని; ఈతడు బగ్‌ జార్లలునకు (ప్రాణదాత, 
ఈతడు [బతికియుండుట బగ్‌ జూర్తల్‌ యొక్క అభీష్టము.” 

వారు లేచి నిలిచిరి. బగ్‌ జూర్షల్‌ తిన శిరమున చెరివిన 
ఎజ్రతు రాయిని వారి చెంత బడునట్లు పెనుండి విసరను. వారు 
దానిని భ కిపూర్వకముగా కనుల కన్గుకొని, మెదలకుండ 
అచ్చోటు తొలగి పోయిరి. చురచుర చూచుచు హాపీ బా 
వారి వెంటబడెను, 

అప్పటి నాచితృవృ త్తి మోకు విప్పి చెప్ప జాలను, 
పెనుండి (సేమయు, కనికరమును జాలుకొను చూపుల నన్ను 
గనుచున్న బగ్‌ జార్లల్‌ దెస, బాప్బార్హ )ములగు నా చూపులు 
నిలిపి మూచితిని. 

“తమ్ముడా ! చై వాన్నుగహమున (బతికితివి, నివిటకు 
వచిన దారినే మకలిరమ్ము, నేనా లోయలో నుందును.” అని 
నాకు చేయివిచి బగ్‌ జార్లల్‌ అంత ర్రితు డయ్యెను, 


49 
నా సత్తువ నంతను పీల్చిపిప్పిచేసిన ఆ గువానుండి 
బయటపడి, సరీముఖమున నాకై వేచియుండు నాపాణరత్సుక్రుని 
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చేతులలో ఎప్పుడు పడుదునా, అంత యాదృచ్చికముగా వ 
'వైవమునా మి తుని నా (పాణరక్షుణార్ల మచ్చటికి బం పెనో, 
ఆతని నోట ఎప్పుడు విందునా యను తహతహతో ఆ లోయ 
దారిని రెండడుగులు వేయునంతలో తలవని తలంపుగా గొప్ప 
(వతిబంధక “మొకటి తటస్థించెను. 


పరమ కుత్సితుడై న ఆ హాబ బా నే ననుకొన్నట్లు 
సీ గోలతో కలిసి వెడలిపో లేదు. కసితీరని కడుపుమంటతో 
ఒక పెద్దరాతిబండ చాటున పొంచియుండి, తటాలున అదియే 
అదనని నా ఎనుటపడెను, సిలువగా నుపయోగించు పిడిక త్తి 
చేత రుళిపించుచు, చీకట్లు (గక్కునొక్క_ వివపునవ్వు నవ్వి, 
వాడు నన్ను దరీయరాగా నేను శెండడుగులు వెనకకువై చితిని. 

“ఆ! సి దుంపతెగ! నన్ను తప్పించుకొని పోయితినని 
కులుకుచున్నావా 2 నేను సివనుకొన్న ంత పీచ్చివాడనుగాను, 
ఇదిగో నాచేతి చిక్కితివ. ఈ తూరియిక నాలసింపను, సికె 
సీ మితుడెంత సేపు వేచియుండ నక్క-ర లేదు, శరవేగమున 
పారు ఈ (పవాహము, నిన్ను కనురెప్పపాటులో వానిచెంతకు 
గొని పోగలదు లెమ్ము? అనుచు కత్తి యె త్రికొని నామోాది 
కురి కను, 

“కరీ 1 పెనుభూతవమూ ! ఇంతేదనుక నిన వాంతేవే 
యనుకొంటిని. ఇప్పుడు కసాయిపి కూడ నై తివా€* అని చ్‌ 
కొటి నేనారాతి యరుగువై కాదిగితినిం 


వాడు “నేను (పతీకార నిరతుడ”నని పండ్లు పటపట 
నూరుచు, అగాధపు టొడ్డున కాలూది నిలిచియున్న న న్నందు 
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(తోయనెంచి "కాబోలు, కత్తియె తి నాపై బడవ చ్చెను 
దైవవశమున నేనా (వేటు తప్పించుకొనుటయు, (పాకుడువట్టి, 
సంతత జలభథారలచే నునుపు చేరియున్న ఆ యొడ్డున "కాలుజారి 
“కుయ్యో! ములో” యనుచు వాడే అందుకూ'లెను. త్తంతకు 
మున్నె చెప్పితిని గదా ! మురిసీన వెద్ష మాను (వేళ్లు ఆ 
యగాధపుటంచున (కిందికి దిగియున్న వని; అట్వకూలుటలో, 
వాని యంగీ ఆ (వేళ్ళలో మెలివడి చిక్కు కొనుటచే హా తాశు 
డగు వాడు ఆ వేళ్ళ నాధారముగాగొని (వేలాడ దొడ7ను. 
పట్టు బాగుగా చిక్కు టకు, చేతిలోని క త్తివిడువవలసి న 
అంతకుమున్న తలచె నుండి వారేషు కుళ్ళాయితో సూడ 
కణియు ఆ (పవాహమున బడి మరల కానరాలేకు. 


ఇటు, చ్చు, వేళ్లు ప్టుకొని నీళ్ళలో (వేలాడుచు; 
ఎని ఒడెక్క- జం. re పడగల పాట్టు పడెనుగాని, వాని 
కురుచ చేతుల కాయంచు అందక కఠినమైన రాతిని ఒరసి 
నోళ్ళుకూడ (బద్దలయ్యెను. స్య విధముల క విఫల మనోరధుడై 
వాడు పులివలె గోండడ్రింప ఆస్థితిలో నేను (వేలితో నించుక 
కదలించిన చాలును, నాడా (వవాహమునబడి మునిగిపోమె కి 
వాడు కొని అట్ల తుచ్చపు పనిచేయ మనసు గొల్బక నేను 
మిన్నక నిలిచియుండ నన్ను జూచివాడు అక్క-జ మంద 
జొ చ్చెను. నేనును కరుణామయుండగు ఈశ్వరుని కాని 
యాడుచు కొంతవడి య స్లునిలిచి “వాని కర్మము వానిది, 
నాకేల'యని ఆచోటు బానీపోవ సాగుచుండ,ఆ దీనుడు భయ 
కంపితుడె, జలాంతర్భాగము నుండి వెడలుచున్నదో యన 
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నొప్పు చెలుగుతో ను విలపింప దొడగను. “| వభూ ! 
పోకుము, పోకుము, స్‌ు పుణ్యముండును, బఇ్రంచుక శోయూత 
యొసగి యీద్రోహిని షబతికింపక మృత్యువున కొప్పగించి 
పోయెదవా? అ నా ప్రాణము పోవుచున్నది!నా సత్తువ 
యుడిగినది, చేతులు ష్టు వదలు చున్నవి, చెట్ల (వేళ్ళు జారు 
చున్నవి. నాశరీక భారము = నన్ను [కిందికి లు. న్ని, నేనింక 
పట్టుపట్ట లేను. నా భుజములు విరిగిపోవుచున్నవి. అయ్యో ! 
సానా! దయ లేదా (వభూ? భయంకరమెన ఈ  అఖా 
తము నురుగులు [గక్కుూచు నన్ను కబళింన నున్నది. మో 
పూర్ణ విదూపకునిపై నీకు కనికరము లేదా ? నేను దుర్మాళ్డు 
డను; నిజమే, కాని మా సంకరుల కంళు మో తెల్ల వారస 
విధముల నుక్కములు; దయాపగులని లోకము కొనియాడు 
నట్లు చేయుము, నన్ను రథ్నీంపుము.” 

ఈ విలాపము వినినేను, వానికి కొంచెము దాపుగా నేగి 
లీని, గుహోపరి రం[ధమునుండి (వసరించు రశ్శ కిరణము వెలు 
గున శేరిపారజూతునుగదా, సాభావికముగ నసహ్యాము 
గొల్పెడి వాని మోమున మున్నెన్నడు నేను చూచియుండని 
అనుతాప సంతాషములు కానవచ్చుచుం డెను. 

జాలి పెంపున నామది కరగినదిగా (గహించి, వాడు 
కొంచె మాశ తెచ్చుకొని, ములనిట్లని వేడదొడెగను.*లియో 
పాల్గుబాబూ ! తోడ్మిపాణి యిట్టి విపద్దశలో నుండ ఊరక 
భూచెదవేమి ? కొంచెము శేలూత యొసగవేవాః చేయి 
అందిచ్చిన ఇవాలును. దాని యాధారమున బైట వ డెదను, ఈ 
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మా(తేము సాయము చేయుము. చాలును. నేనెంత దుర్భ్మాప 
డనో, అంత కృతేజ్ఞడ నని కూడ ననికించుకొందును.” 

నేను దిక్కు మాలిన వాడా! సీ దుర్మార్గ ములను నౌ 
తలపునకు దీసికొని రాకుము* అంటిని. 


వాడు “వానిని గూర్చి పళ్ళాణాపము కలిగి అవి తడవి 
తిని. అయ్యో ! ! దయ తలపుము. చెనమా! నా చేయిజారి 
పోవుచున్నది. "నేనిక నిలువలేను బాబూ ! నీచేయి యిమ్ము_ 
సీశోయి_ నిన్ను నవనూసములు మోసి కన్న మో తల్లి మాద 
ఒట్టు. కోయి అందిమ్ము” అని పరితపీంచెను, 

పృాదయవిదారకములగు వాని దీనాలావము లిక నేను 
వర్ణి ంపజాలను.ఆ విపత్సమయమున వాని పొపకరుము 'లెప్టియు 
నా తలపునకు రాలేదు. వాడింక నాకు క తువు కాడు; 
(దోహియును కాడు, హంతేయును గాడు; ఘోర దుర్శరణము 
నుండి బై టపడుటకు ఇంచుక చేయూత వేడుచున్న ఆర్హుడు, 
రాళ్ళు కరు వాహోనుచున్న వానిని తొల్లిటి పాపము లుగ్గ 
డించి నిందించుట కడి సమయము కాదు, ఒక్క-తుణ మాల 
వించినచో వాడీ లోకమును బాయును. 


నేనా గుండము నొడ్డున వెరాకాళ్ళనాన్ని, ఒక చేత 

ఆ చ్చు ముదలు గోహించి, లోనికి వంగి, చెండవశేయి 
హావ బా కందించితిని. 

నాచేయి యందుకొని ఆ దుర్తాతు డేమి చేసి ననుకొం 

టిరి ? అంతకుమున్ను పట్టుకి కొనిన చెట్టు వేళ ను వదలి, రెండు 

చేతులతో నా చేయి గట్తిగా పట్టుకొని, కాళ్ళను రాతినోడకు 
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తన్ని పట్టి, తన సత్తువకొలది నన్ను లోనికి గుంజ దొడగాను. 
తన్ను సె హుకిలాగుట 'కనువాసానటకు మారు వాడు చేసినవని 
మూాడుడు ! నేనా తరుస్కంథమును గటిగా నవలంవించితిని 
గాన సరపోయెగాని, లేనిచో తేల కీందుగా ఆ గుంపమున 
కూరలీయుందునుం 

చే నది గాంచి “*ఇఏి ఏమిరా? వకర్ముడా [3 
అంటిని. వాడును, వీశాచమువలె వికటహాసము సల్పుచు 
“వపియు లేదు. నా పగ తీర్పుకొనుచుంటిని. వెల్తివాడా ! 
మరల నాచేత చిక్కి-తివి; ఇంకెందు పోగలన్ర ? అదృస్లముచే 
(బతికి బెట పడినవాడను మరల బుద్దిపూరషకముగా, అధః 
పతితుజనగుచున్న నా చేతి ఒడితివి. బుసకొట్టి, బుసకొట్టి 
తుద కేడ్సు ముదలిడిన కొండచిలువనోట మరల తలదూర్చి 
తివి. ఇక నేను చచ్చినను చింతేలేదు. నా పగ తీరుచున్నదిం 
నా కదియే చాలును. మి తి బోనులో పడితిపి. నీతోగూడి 
యింక ఈ జల చరములకు "నిశ్సింతగా ఆహారం మగుదును.౫ 
అనుచు నన్ను గుంజు చుండెను. 

బలముకొలది వానిషట్టు విడిపించుకొన పెనసుచు 
“ఎంత పాపము తేల పెట్టి తివిరా గ విశ్వాస ఫఘాతేకుడా ! 
పున్నెమునకు బోయిన త మెమరయ్యె ననునట్టు చేయుదు 
వటరా€౫ అంటిని. 


“నిజమే. ఇపుడు మన మురువురము (బతికి బై టపడ 
వచ్చును. నే నడి యెరుంగుదును. కాని యంతకన్న మన 
మిరువుుము జంటగా చచ్చుటయ నాక భీష్టము,నా (పాణముల 
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రాకకంబ, నీ | పాణములపోక కనులార గాంచుటయీ నాకు 
పండువు, రమ్ము, లోనికి రము” అని పలుకుచు వా డంత 
కంతకు ఇనుమడించిన సత్తువ కనులు నిప్పులురాల, నోట 
నురునులు (గమ్మ, నన్ను లోనికి గు-జదొడగాను. అంతకు 
మున్ను “ప్రాణము పోవుచున్న 'దని యేడ్చిన ఆ రాతసునకు 
పగ దీరుచున్నదను నాశ వేయి మడుగుల శక్తి నొసగ 
బోలునుం చు వేళ్ళతో సెనగ్‌నియున్న వాని యంగ, 
యింకను నకు మెలివడి యున్నది, ఎట్లయిన నా మెలిక 
తెప్పించిన, నన్నింకను గట్టిగా లోనికి లాగవచ్చునని, వాడు 
పడగల వొ న్తైల్ల పడుచు, అంతకంతకు నుత్యటమగు కోధ 
మున ఎడనెడ నా చేతులు కరచుచు, పెద్దపులివలె గోండ్రించు 
చుడెనుు ఆ భయంకరాఖాత నివాసీయగణగు  పెనుభూత 
మేదియోా, తనచేత చిక్కిన మెరన ఆ చీకటికూపములోనికి 
ఈడ్ను కొని వోవదొడగు నట్టుం డెను, 


అదృప్టవశము న నా యడమ మోకాలు ఆ రాతి 
బండలోగల చిన్న గుంటలో పాదుళొనెను, అదియె బాసటగా 
చెట్టు మొదలు గట్టగా పట్టుక్‌"ని; ఆ రాక్షసుని పటు ఏడిపించు 
కోనవలయునసి ( పాణభర్‌ణాతురత చే కొత్త తబలము చేకూర 
శ్రమపడబొచ్చితినీ. మధ్య మధ్య నూపిరి తెచ్చుకొని గుండెలు 
(్రైద్దల గునట్లు; బగ్‌ జార్మల్‌ ! గ్జీ బగ్‌ జార్ల ల్‌ ౫” అని ఆసమై 
అ(్రోకించుచుంటినే కాని, ఆత డెంతే దవ్యున నున్నాడో 
యేమో. ఆ (పవాహపు హోరులో నా కూత ఆతేనికెట్లు విన 
బడును * 
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చే నంతగా పెనగుటకు అక్కజం పడుచు ఆ గుజ్జు 
రక్క-సి, స శోత్చాహమున హుమ్మని సంజుచుండెను, 
నాకును శ b= శీణింప దొడగౌను. నేనిపుడు చెప్పినంత సే 
నను మేము సెనగ లేదు. అట్టయ్యు నా చేయి కొంచెము 
చచ్చుపడ జొచ్చెను, కనులు తిరుగుటయు, చెవులు గింగురు 
మనుటయు మొదలిడెను, జవజవమను చెట్టు వేళ ) చప్పుళును, 
కహాకహామను ఆ రక్క-సి వికటహాసమును, గింగురుమను నా 
చెవుల బడుచుండెను, గుండములోని సీను నన్ను వేగముగా 
(మింగి వ్కాబ్కె కొనుటకు పెకీ వారన పః పూర్త 
ముగా నిరాశ వేసికొనుటకు ౩ మున్ను, శేషించిన శ క్తి లేశము 
నొక్క.పరి కూడదీసికొని * తుఏసారి తపక. గుంజి, 
మరల ఒక్క-సారి *ఉఅన్నా! బగ్‌ జార్లల్‌ 1” అని యరచితిని, 


నా యా ర్తనాదమునకు రాస్కు. బదులు మొరుగుట 
వినవచ్చి పెకి చూచితిని. రాస్కుతో బగ్‌ జార ల్‌ మెన ప్రక్యతు 
మయ్యెను. ఆకడు నా నీరసించుట కని పెట్టి శప విడువకు, 
పట్టు విడువకు భయములేదు” అని (పోత్సహించేను. 


హాబీ బా ఇదిజూచి, నేను తనచేయి జారిపోవుదు 
నేమో యను భయమున అలౌకిక శక్తితో “పడు. ఊం పడు” 


ఇక నిలువ జాలక పోతిని. వృతుమూలము నందలి నా 

పణ్బువద లను. మరి నాపని ముగిసినదని తలచి కన్నులు మూసి 

కొంటిని. ఇంతలో నెనుక నుండియెవరో నన్నుపట్టు కొని 

నట్టులె; మలి చూతునుగదా, రాస్కు; స్వామి యానతిని 
30 
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ఆశునకరాజము, మోదినుండి ఆ యరుగుపెకి దుమి కి, 
బలిష్టములగు కోరలతో, నా యుకుపులను గట్టగా కరచి పట్ట 
లాగ జొ చ్చెను, 

తెలవని తీలంపుగా వచ్చిన ఈ యాధారము పలననేను 
(బతికితిని. పాప చా పనియు నయిపోయినది. అనుత.ణ పరి 
శీణమగుచున్న అల్ప. బలముతో వాడు తుది సారి గుంజి 
చూచెను, నెనుకనున్న కుక్క ష్ట్ర నాకు డృఢతిరాలంబన 
మయ్యెగాన; నేనును నక కొలది నీఏిలించకొని, వాచిచ చ్చు 
పడిన వాని చేతుం నుండి * నా చేయి యూప బెరికికొంటిని. అంత 
కుమున్నే కదల జొచ్చిన చు వేరుగనూడ అప్పుడే నేలపట్టు 
వవ లెను, రాస్కు-. తటాలున నన్ను వెనుకకు లాగగ చెస 
మాలిన ఆ కుబ్టుడు భయంకరమగు ఆ [పవాహపు నురుగులో 
పడి మరల కానరాడ య్యెను. పడిపోవునపుడు వాడు నన్నేమో 
తీభ్రైనుగ ని, ఆ తగూాడ ఆ (పవాహ ఘోష షములో లీనమై 
ఏనరాదయ్యెను. 

మా మామగారి విదూపకుని జీవిత చరిత్ర యింత 
సూరముగా ముగిసెను. 


50 


ఆప్పటికి రెండు మూడుగంటలనుండి నేను పడుచున్న 
ఆవేవనయు, భయంకరవముగు ఈ పోరాటమును, అంతకంశు 
భయంకరమగు దాని పరిణ*వమును సన్ను పూర్ణముగా 
నిస్పారుని గావింప, సోవివోయి ఆ మడుస వొడ్డుననే 
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సగము మైమరచి వడియుండ, బగ్‌ జార ల్‌ “తముుణాొ | 
లెమ్ము. ఇంక స్‌ు తడయనేలః అబే పథాకరు డింక 
ఒక గంటలో అ స్తమింపనున్నా డుం లెమ్ము. రాస్కూ తీయు 
దారిని రము), లోయలో చేను కలినికొంకును” అని పిలి 
చెను ఆ పిలుపుశో మరల నాకు [పాణమువచ్చెను. 
(పాణము వచ్చుటయెకాణః, "మీవకి సశ్తువయు, మనమునకు 
నాశా రై ర్యములును ౫ "ప్పశ లేచి నిలివితిని. రాస్కు- గుహా 
మార మున పరుగికుచుండ, దాని యరపుతే నాకా చీకటిలో 
జ నరుసచుటిని. కొంగావడి కించుక వెలుతురు 
గోచరించెనుం పిమ్మట ఆఫారంగము గడచి బై టపకి మరల 
నిండుగా ఊపిరివిడిచితిని, (సాకుకు పట్టి పచ్చనెయున్న ఆ 
చీకటి గొంగివిడచి వచ్చునప్పుడు, నాకు హోెబి బా చెప్పిన 
జోస్యము మ. వచ్చెను. “ముల ఈ దారవెుట మన 
యిర్వుగిలో నొకడు మాత్రమె వచ్చి బె టపడును౫ అని వాడు 
చెప్పినమాట నిజమెమయ్యెగ దా | 


ర్‌ 
త్రోయలో నాకొరకు ఎదురు చూచుచున్న బగ్‌ జార్లల్‌ 
యొక్క అక్కు-నపోయిపడితిని. వానిని నే నెన్ని యో | పశ్నము 
లడుగ వలసీయున్నను ఒక్కటియు నడుగ జాలని తిని. అతడే 
యిట్లువచిం చెను, “నాచెల్లెలు, మా శివిరమున  సేవముముగా 
నున్నది. అచట మూబంధువట, ఒక ఉన గి కలడు, మేరీని 
ఆతని కప్పగించి “నన్ను తిరగి బంధింపుడు? అని కోరితిని, 
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దానిపై నాతడు “వలదు, సీవు తిరిగి అచటిశేగి యెట్ల్టయినను 
అవర్నీని కాపాడుటకు ఏలుకలదేమో ప్రయత్ని ౦ంపుము, 
అవన్నీ మరణ సూచకమగు నల్లజెండాను బైసో 
పరా్యాతాగమున నెక్కి ౦చ నంతవరకును, ఇచట "సిక్సు 
బదులుగా నున్న పపమందిని వధింపము, పొమ్ము” అని 
చెప్పు నేనును “మంచిదని' తిరిగి వచ్చితిని, రాస్కు 
న్‌ వున్న చోటికి దారి తీసెను. ఈవ్వ రాన్ముగహమున మేము 
సమయమునకు రాగలిగితిమి. మరి సీవు |ఒతికితివి. నేనును బతి 
కితిని.” అని తన చేయి నా కందించి “తమ్ముడా! ని కిపుకు 
తృపి యైనదిగదా ! ౫ అనెను, 


నాకు నోట మాట రాక; వానిని మగల అక్కున 
నడిమికొంటిని. నన్నింక వదలిపోక నాతో కలసి 'తెల్లసేన 
లతో నుండువుని వేకుకొంటిని. రాష్ట్ర చ సైన్యమున నుదొ్య్యొగ 
మిప్పించెదనంటిని. ఆతడు నా మాటల కడ్డము వచ్చి; క్రేప్‌ 
ముతొ “నిన్ను మా 'సెన్యమున చేరుమంటినా?” అనెను. 


నా తప్పు నేను తెలుసుకొని మిన్నకుండ, ఆతడు లేని 
సంతసము తెచ్చుకొని “రమ్ము నివబింమున కేగుదము.సీ భార్య 
యలజడి మాన్ని కన్నులు చల్ల వేయుదము” అనెను, 

నాకును అదియ కోర్కిగాన, వెంటనే బయలు 
చేరిలిమి. బగ్‌ జార్లల్‌ దారికీయ, నేనును, రాస్కును వెంట 
నరుగుచుంటిమిం 

(అవర్నీ తటాలున కథనాపి, నలుదెసల విచార as 
పరుపసాగాను. ఆతని ఫాలమెల్ల చెమట ము శైములతో 
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బింగెను. ఆతడు మొగమునకు చేతు లక్ష మిడుకొని విచార పడు 
చుండ, వమియు తోచక, రాస్కు ఆతనివంక దిగాలుపడి 
చూడదొడాను. 


“చూడుము, రాస్కు- ! అశ్లైచూడుము, మరియేమి 
సేయువువు?” అని గొణుకొనుచు, అవర్నీ ఆసనము డిని 
ఖన్న వదనుడె అచ్చోటు _ వదలిపోయెను, సానెంటును; 
రాస్కునుగూడ ఆతని వెంటనే చనిరి) 


52 
అవర్నీ సానుచరుడై యిట్లు వెడలి చనగా, అచటి 


వారెల్ల ఆతిని గూర్చియు ఆతని కథనుగూర్చియు ఎవరికితో చి 
నట్లు వారు పరిపరి విధముల నాడుకొన జొచ్చిరి. 


హాని , నాటకము ముగియవచ్చు చున్నటు లున్నది. 
పావము బగ్‌ జార్లల్‌ వమగునోకదాY? వాడు నిజముగా మహా 
పురువుడుగా ఎన్నదగినవాడు, 

పాస్కల్‌ : అపుడు, బగ్‌ జాన్షల్‌ , మద్య మెల్ల ఒక్క- 
గుక్క-ను (దావ వట్టదికావించిన ఆ కొబ్బరిచిప్ప యెంతే పెద్ద 
దియో? దానిని తెచ్చి చూపినవారికి పండెండ్రు డజనుల 
వెను బుడ నిచ్చేదను. 
న్‌. “ఇత 


ఆల్‌ ఫెడ్‌: బగ్‌ జార్ల ల్‌ నా మనసువచ్చిన వాడు. 
వానికి మంచి మంచి పాటలు వచ్చును. 


పాస్కల్‌? చె సో యెంత దువుడో! దుష్టుడయ్యు వాడు 
రా వ లు 
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(్రైంచివాని మాటవిలున ఎరుగును. కాఠిన్యమున శేమిలే? 
వాడు నా బుణదాతలకంశు కఠినుడా * 
పానీ: ద్రింతకును కథ యెట్టున్నది 2 

ఆల్‌ (ఫెడ్‌: కథను చేను (కద్ధగా వినలేరు. కాని అవర్నీ 
ఇంతక న్న మంచికథ చెప్పు ననుకొంటిని. బగ్‌ జార్లల్‌ పాటలు 
వ రాగములతో పాజెడివా.నో లన అకుగవళలెను. నిజము 
నకు కథ నాకు విసువు పుషించినం సువూా! 

పాస్కల్‌ ఆ హూ నిజము. ఈ నవొగాకు గొట్లము, 
(ొందీబుడ్డి తేని." చేను సిదకు బడియుందును. కెథగూడ 
నసందర్భముగా నున్నది. ఆ పొట్టి విధవ _ వాని సేశేమి * 
వాడు పగ సాధించుటకోసమని తన చావునకుగూడ తెగించే 
నట! ఇస్‌ నమృనగినదియేనా ? 

హానీ : వీని యన్నిటి శేవిగాని, కథలో బగ్‌ జార్ల ల్‌ 
చేరు వచ్చినపు డెల్ల ఈ కుంటికుక్క-తలయె త్రి చూచుచుడుట 
మూత్రము చితేముగా నున్నది. 

ఇంతలో అవర్నీ కాలి చప్పుడు నినవచ్చి వారి సంభా 
షణ నిలిచిపోయెను. అవర్నీ లోనికి వచ్చి కొంత తేడవు 
మాటయు పలుకును లేక చేతులు కట్టుకొని అటువిటు తిరుగు 
చుండెను. 

ఆతని వింబడినే వచ్చిన తాడ్య్యూసు; 'బాప్పు కలుపిత 
మగు తనమోాము కె పెన్‌ చూడకకుంసవలయునని, మాటి 
మాటికి రాస్‌్స్‌- ఒడలుదువ్వుచు దానిని ముద్దుగొనుచుండెను, 

అవర్నీ ఎట్ల కెలకు తెన్ను తానే సముదాయించుకొని 
మరల కథ చెప్ప “మొదలి డెను, 


ల్‌తి 


రాస్కు మా వెంబడినే వచ్చుచుండెను, అచటి ఇెండ 
లలో నెల్ల ౨) _తేయిన కొండచె వదియో తళుక్కున మెరిసి 
నట్లయ్యెను. 

బగ్‌ జూర్త ల్‌ నాచేయి పట్టుక "ని “వినుము వినుము” 
అ నెను, దూంమున నేషయా ఫిరరిగి (మోగినట్లు చప్పుడ్‌ 
లోయ _పతిధ్వనిం చెను, 

బగ్‌ జ" ర్తల్‌ ఖైదగదదిమగు స్యరమున “నింటివా ? అఏ 
ఫీంంగి (మోతియే కదా? అవయ గురుతు” అనెను. 

6ర్చాన్సు) అని నేను తల యూూాచితిస. అంత నాతడు 
రెండంగలలో అచటి కొండనెక్క_ను. నేనును వెంట నేగితిని, 
ఆతెడు వేతులు కటుకొని నిలిచి మోమున విషాద హాసము 
దోవ “నీకది శాన్నించుచున్నదా 2౫ అనను, 
“నే నాతిడు వూపీన దెస పరీవ్నీంచి చూచితిని, సూర్యు 
డ్‌ స్థంగతుడగుచుండ ఈరెండ వెలుగున నల్ల ని పెద్ద జెండా 
యుకటి స సము గంగ మహాధర శృంగముపై గాలికి కట్లు 
కొనుచు ముడుతిలువడీ కానవచ్చను. 

(అవర్నీ మరల కథ నించుక యా యా పెను) 

బెసో ఆ లోయనుండి తరలిపోవు తొందరలో, నన్ను 
వధించుటకు తాను పంపిన నీశోలు తిరిగి రాకుండగశే, ఆ 
నల్ల జెండా యె ల్రీంచెనని, నేను పీమ్మట వంటిని. 

బగ్‌ జూర నే కొంతివడీ యు శుతులు ముడుచుకొని, 
ఆ పతాకముపె చూపు నిలిపి, వాశాత్తుగా నులికిపడి, 
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అందుండి డిన ౫ మకింపుచు “అయో! దెవమా! దురదృష్ట 
వంతుల నా చెలికాం (జేమైరోగడా 9. ఆ తుపాకి చప్పుడు 
వింటివా ?” అనెను. 

నే నేమియు బదులు చెప్పనై తిని, మరల నాతిడు 


“వారిని వధ్యస్థానమునకు గొనిపోవుచున్నారు. ఆ తుపాకి 
మాతయీ దానికి గురుతు?» అనెను 


పీమ్మట రొమ్ముపై నెమ్మాము (వాల కొంతి వడి 
యూరకనిలిచి యాతడు “తమ్ముడా ! స్‌ భార్య చెంత కేసము. 
రాస్కు- నిన్ను గొనివోగలదు” అని ఒక యీల వె చెను. 
రాస్కు- దానిని [(గహించి తొక నాడించుచు పయన 
మయ్యెను. 

ఆతడు నావా స్పమును (గహించి; మొగమునకు లేని 
తెలివి తెచ్చుకొనుచు, 1 వరగుగొలుపు చూపులతో, మొగము 


బిగియ బట్టి “సెలవ్రు_మన కింక ఇంతే” అని అరచి అచటి 


నేనొక కొయ్యనై నిలిచితిని. నాకర్థమైనంతవట్టు విచా 
రించి మూడ, స్థితీ విషమించినట్లు తోచెను. 

తేన స్వామి అట్లంత రై Ss రాను కొండ 
యంచున శేగి తలయె తి త్రీ కుయ్యాయని జూలిగొలుప మురిగి 
వాపు కర చక. రెండుకాళ్ళమధ్య నిముడ్చుకొని, నీకు 
ము కనులతో, నలజడి నెకొ గ్రాన్న చూపులు పరపుచు, 
స్వామిమాయమైన దిక్కునకు తిరిగి పలువురు కుయిుడ 
జొ చ్చెనుః దాసి యలజడి నేను (4 హించితిని. నేనును అదియ 
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శంకించి భయపడుచుంటిని అంత నున్నట్లుండి చాస్కు, 
స్వామి యేగిన చెసకు రివ్రష్ణన పరుగిడెను. నేను దానిని కను 
గొనలేక పోయుడివాడనేగాని, అది మధ్యమధ్య నా కెరకు 
నిలుచుచు, నేను కన్పించిన పిమ్మట, వరల పరచుచుంగెనుం 
ఈ రీతి నెన్ని యో'లోయలు, వనములు, అతి క్రమించిపోతిమి. 
మే మెక్కినగుట్టలు, దాటిన వాగులు, లెక్క లేదు. ఎట్ట కేలకు_ 


(పిమ్మట అవర్నీకి నోటమాట రాదయ్యెను. ఆతని 
ముగమున ఖిదనై రాశ్యము లలముకొచిెను. “ఇంక నా 
వల్ల కాదు. తాడూశ్వసూ ! నివు చెప్పుము” అనెను.) 

వృస్టుడగు ఆ స్తాంటు మాత్రము స్వస్థచి శ తముతో 
నుండెనా 4 2 ఎట్లో ఆతడు పప్పదాడగాను. 


“అయ్యలారా! ఆలకింపుడు. వమిస్వామోా! చెప్పవలసిన 
దనియీ సెలవా ¥__అయ్య లారా! చి తృగించితి ఠా? ఈ 
బగ్‌ జార్షల్‌ ఈతని కే “కీ క్సీ కటు” అని మారుపేరు. సమున్న తా 
కారుడు, మపహాభుజుడు, సాధుహృదయుడు, జగ చేక సాహ 
సుడు_చి త్రము సామి! మరొకరు తక్క-_ we he | 
వింటిరా ? ఈ వీరట్‌ వె నాకు కగనికోవపము. ఈ అనుచి 
(కోధమునకు మిరు శుమించినను, నా మదికి మూత మో 
జన్మమున నూరట కలుగదు, 


కావుననే, స్వామోా ! మిమ్ములను మరునాడు వధించె 
దరని తెలియగ చే, నేను వానిపై మండిపడీలిని, “నా కె కున్‌. 
Sa ర్స్‌ (పాణములు చెల్లు పెటెదను?” అని వానితో 


చెప్పినప్పుడు నా క్రూర మానసము సంతోన. పరవశ 
31 
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మయ్యెను. “ఒక కేళ సీవ్ర తప్పించుకొని పోయ్యెవ్యా నీ 
బదులు మా వారిని పదిమందిని వధింతును* అంటిని వాడే 
మియు బదులు పలుక లేదు.పీిముట నొకగంట తొళిజూచు 
నప్పటికి కారాగారమున బగ్‌ జార్లల్‌ లేడు, గోడకు పెద్ద 
కన్నము మూత ముండెనుః 


(అవర్నీ చిడిముడి పడజొ చ్చెను. తాడ్య్యూసు చెప్పు 
చుండెను) 

సరే వినుట ఆ కొండవైన నల్ల జెండా కాన్చించు 
టయు, ఈయన తిరిగి రాకుండుటయు._ఒకప్పుడు నూ(తము) 
తిరిగి వచ్చునని యనుకొంటిమి గనుకనా ?.. ఈయన తిరిగి, 
రాకుండుటయు చూచి, అధికారులు, గుర్తు కొరకు తుపాకి 
(వేల్చి ఆజ ఇడిరి. ఆవల ఆ పదిమంది సీగ్రోలను వద్యుస్థలము 
నకు గొని వొమ్మని నాకు ఆనలతిచ్చిరి, ఆ సలము“క్‌కు “రక్కసి 
మొగిమని చేటు. అది సుమారు _ శివిగ శ్నస్సున కెంత దూర 
మున్న దియు వ్రప్పుడు షన కక్క-_ర లే" జ్ర ఇంక మోకు "జెలి 
యని చేమున్నది ? నేను జారి నచన్మ్వాల్టు నొన్సిపోయినది విడిచి 
పుచ్చుటకు గనుకనా * మరియేఫిోో ? క్రిమ్నట ఆచారము ప్రకా 
రము ఆ పదిమందిని? ఫాశేబఢత్సృను గావించి, (పేల్చవలసిన 
సైనికులను వగుసగా్రి నిల్పుచుంటిని. అపుజేమి చిత్రము జరి 
గిన దనుళొంటిది * క ఉన్న తా కారుడగు ఆ స్నో కీరటు_ 


హఠాత్తుగా మా గర్వ్వృబ్బటవచ్చి నిలిచెను. ఎంత వేగముగా 


వచ్చెనో యేమో, “ ఊరకరోజుకొనుచు; “తాడ్యూసుగాలూ ! 
కుథలనూ ? చేను జభ శే వచ్చితిని” అనెను, అంతే ఆ మార 
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మాత్రమని, తన _పాణమి[తుల పాశములను చరచర విప్ప 
దొడగాను. నేను రిచ్చవడి చూచుచు నిలిచిలినిం పీమ్మట._ 
స్వామి 1 తవు సెలవా?ి_ ఆ పదిమంది సీ గోలకును వానికిని 
విచితమగు జగడము (పారంభమయ్యెను. వలదని వారు; కాదని 
యాతడు. ఆ వాద మశ్షైంతసేపు సాగిడిదో కాని, ఇంకదాచి 
యేమిఫలము ?_ నేనే దానిని ఆఫీతిని, ఎటయిన నేమి, వారి 
స్థానమున నాడు నిలిచెను. అంతలో పాపము ! గండుకుక్క- 
రాస్కు- వచ్చిపడెను. ఒక్క- ఉదుటన అది నా కంఠమున కురి 
కను. ఆ పట్టును, ఒక పట్టున వదలక పోయెకి చే కాని, పీకటు 
సంజ చేయుబచే విడిచెను. నన్ను ఏడికించుట మాత్రము 
సాధ్యేమయ్యెనే కాని, సాషమి పాదముల చెంత నిలువకుండ 
దాని నెవరు మాన్సగలరు ? పిమ్మట_స్వామిా ! మారు 
మరణించిరని యే నమ్మియుంటినిగాన) _ ఆగహావేశముతో 
“పేలుడు” అంటిని. _్రేల్సిరి. బగ్‌ జార్హ్లల్‌ పడెను. ఒక 
తూటా తగిలి కుక్కకాలును విరిగను. 

అది మొదలు పాపము! రాస్కు- కుంటిదయ్యెను. 
పిమ్మట చేరువ అడవిలో ఆ ర్హధ్యని వినవచ్చుటయు, అచటి 
శ్రీని మిమ్ముగాంచితిని, ఆ సీగో పీరుని కావాడు ఆకురతతో 
మారు పరుగున వచ్చుచుండ, తప్పిపోయిన తూటా యొకటి 
మకుకూడి తగి బియుండును, అవును, మోకు గాయమయ్యెనే 
గాని బగ్‌ జార్లల్‌ మరణిం చెనేగదా ! 


అంత మిమ్ము శివిరమునకు గొనిపోతిమి* గాయ 
మంతగా (వ్రమాదమెనది కాదు గాన వైద్యులు వెంటనే 
న ర్క 
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మాన్సిరి. మేరీయమ గౌరి ఉపచారములే చాలవరకు గాయ 
ములు మాన్చెనని నా నమ్మకము సుడీ! 
అంతటితో సాగెంట్‌ కథమానెను. అవర్నీ దుఃఖ; 
లు 
గంభీర స్వరమున “ఒఇగ్‌జూర ల్‌ మగిణించె గడా 1౫ అనెను. 
(౧ 


తాడ్యూూసు తలవంచి “నిజము నగారా | నన్నాతడు 
రవ్నీంపెను, చేనానతనిని జంపించితిని” అనెను, 


(ఉపస౦హారము) 


తరువాతి కథ మా వంతునకు వచ్చినది. దానిని చెప్పక 
మాను మన్నను అతికుతూవహాల పగులగు పాఠకులు మాన 
నీయరు 


బగ్‌ జార్లల్‌ వంటి మహావీుుల నసెందరినో ఆహుతి 
గొనియు శాంతింపని ఆ (పళయాగ్ని మిక్కిలి పదీ ప్పమై, 
అనంతరము (పవ ర్తిల్లి న కాపునగరపు మ్యుుడిలో 'మేరీనికూడ 
తన పొట్టనిడికొని, దుఃఖభాజనమ'స అవర్నీ జీవితమును కాష్ట. 
(పాయ మొనర్పెనని, ఈ భయద విపాదకథ ముగించి, విధి 
విలాసము అవిలంఘనీయ మని అబ్బుగ మందుటకన్న, అన్య 
వగు మంగళాచరణ మొనర్చజాలని నుమ్ము పాఠ కలోకము 
మన్నించు గాక fl 
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